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శొలక్‌ టొవిల్లు 

(శ్రీచముదొ నంత వల్భ్‌ వోజ్‌ గంగలో దేవుని 
కౌంటూడు తా(మయకొననోము 

తొలు కదోనని ఆద్భ్యా)న్టం 

నర్భ్యభలతార్థనాల అజ్షీతి 
నం/గవా (వటీవీలో 

వల్యభోష్దుడు 

కళ్ళా ర్ఞత్‌ నాజ్నీ తరణం, 
కొంశ్షౌర్థ కో నాత్మ్‌తోరోతిం 

చాలీచాలని మెట్లు 

నావాత్సా (వయోజనోము 

(4 తథ బియర్శ్భలు 


(బ్రీపౌదో లక్యీనారాయతియూ ర్తి న్‌ 


(శ్రీ వి. ఎన్‌, కాస్త శి 
(శ్రీచుతి వ. టి యన్‌, అభ్యూతవల్లి నా 


(శ్రీ యల్హాగవ్రగోత వాంతటనారాయణ ళర్యుతిర్లి 


(శ్రీ తొనోతోళ్ల వౌంల్‌టరొత్నాం శీలి 
(శ్రీ చోేటారి రామారాళు శతి 
(శ్రీ వరిగి రొధాత్భ)త్ష ల్‌గ 
(శ్రీ కాతారి వొానుమంత రాలు ల్‌ 

లొళ్తో 


తొలకరి జ ల్లు 
వా 
(శ్రీపాద లత్మీనారాయణనూ ర్తి 


వయంపించి మురిపించి చిరునవ్వు వెన్నెలల్‌ 
చిలికించు జవరాలి పలుకులవలె 
చిరుగాలి తాకగా మురిసీ లఅతాతన్వి 
కురిసెడు (కొంగొత్త విరులవోలె 
లేజవ్వనపు ... దేటి (పియునకు విందుగ 
సిద్దించు. పూదేనె చినుకు లవలె 
తమి వేచికొను చకోరములకు కుముద బాం 
ధవు డిచ్చు నమృతబిందువుల వోళె 
దుస్సహ దినేశ కిరణ సందోహతస్త 
సకలధరణీతల పాణి సంశయ (శ 
మాపనోదంబుగా హాయిదోవ నిదిగొ 
చర్చిచల్ళ్యగ తెలకరిజల్భు వచ్చెం 


తడిసిన తాళవృంతములచే సమకూరు 
గాలి చల్గదనంబు క్షణీకమగుచు 
పలుచగానున్న దుస్తులు స్నెత మొంటిస్నె 
గడియయ్మెన ధరింప :గష్టృవుగుచు 
వాకిళ్ళలో. వారుబయట ర్నాతుల నొడల్‌ 
"స్వీదాంబువూర సంస్పి కమగుచు 
మేను మేనునుదొకనీని యుక్కకు లొంగి 
యువదంపతులకు. వియోగమగుచు 
ఒక్కొక. నిమేష.. మొక్కొక్క యుగమువోలె 
గడపుచు. తపించు మనుజ లోకంబునకునుష 
హాయ గూర్చెడు నవత నిష్యందమగుచు 
చర్చచల్నగ తోలకరిజల్ను వచ్చె, 


వముదనంతపవర్ష చోడగంగదేవుని 
'తంబూరు తావుశాసనము 





క్‌ రేకులుగల ఈ త్మామశాననమును - (శీ మద 

నంతవర్మ చోడగంగ దేవుండు తన అస్నభ్చత్యులకు 
(నీతితో కళింగచేశమందలి ఎఆద విషయమందుగల 
హాోడేశే _గామములను తన చం్మడియగు రాజరాజు 
య శోధివ్పదిక్నె దానమిచ్చు;,. ఫందర్భమున వేయిం 
చెను. ఈ శాననమును డాక్టర్‌. గిడుగు. వేంకట 


సీతాపతిగారు నాకు దయతో నొసంగిరి. ... శాననము 
శీకా కుళంబ్రల్లా పాతపట్నంతాలూకా లోని తెంబూరు 
గామ సమీపమున అభించినది, 


ఈ శాసనప్పు రేకులు కడీయమున కమర్సవిడి 


యున్నవి. కడియమునకు " నందివ్మి గహమున్న రాజ 


శ్రీ వి, ఎన్‌. కొస్త్రి 


మ్యుదిక అమర్చబడినడి. శాననపు జేళ్సులలో మొదటి 
జేళ్సుళో . ఒక (వక్క డిలివేయబడీనది. అమే 
ఏడవ లేకు లెండన [పక్క వదిలి వేయబడీనది, శాన 
నము ఏఉవరేకు మొదటి సక్క 2/3 వంతు 
మా తమే చెక్కబడినది. అక్కడికి శాసనము ముగిసినది, 
ఈ శాననము ఆకొరమున పెదదిగా నున్నది, 
శాసనలేఖకు డంచుల వరకు అక్షరములను చెక్కి 
వాడు, అచ్చటచ్చట అడ్షరము లొక వరునలోనివి 
శెండవ వరునలోని ఆక్షరములతో కలిసిపోయినవి. 
శాసనమున కళింగరాజాల వంశ కమము వర్తింప 
బడినది. అనంతవర్మ చోడగంగుని క్‌ర్చి శాసనమున 
నున్జ గాంగవంశ్య కమము యా శాసనమున చర్జ్మి ప 
బడిన వంశ్యకమము ఒకే విధముగా నున్నవి, 
ఆఅకారాదికములు;-- ఈ  శాసనములోని 
ఒక్కా క్క కేకు పొడవు 25 సెం. మో? వెడల్సు 
12.5 పెం:మా; ఈ ఏడు రేకులును నందివిగ 
హముతో గూడీయున్న ఠరాజమ్ముదికగల కడియమునకు 
గుది (గుచ్చబడినవి. కడియము. చుట్టుకొలత ట్నీ౦ 


పం. మా! కడీయము యొక్క వ్యాసము 10 
పెం, వం 
శాసనపు _కడియమునకుగల రాజము. దికస్నై 


నున్న నంది విగహము చుట్ళు అఆతరములు చెక్క 
బడినవి. అవి నగిషీ చెక్కినట్న్లు కనిపించుచున్నవి, 
చిలుము పట్నుటవలన అతరములు చదువుటకు వీలు 
లేకుండ నున్నవి. నంది. వ్యిగహమున కభిముఖముగ 
నున్న రాజము దిక భొగము విరిగిపోయినది. రొజు 
ముదిక గుండముగను పలుచగను ఉన్నది. మధ్యలో 
నంది వ్మిగహము కఠిగియుండుటవలన చూచుటు 
కందముగ నున్నది. శాసనపు బేకుల అంచులు అకరీ 


(శీమదనంతపర్మ చోడగంగదేవుని- తెంబూరు తామశాసనము 


ములు చెదిరి పోకుండ తీర్చజిడినవి. అచ్చటచ్చటు 
తీర్చిన అంచుల స్పెనన్సు శాసనాక్షరములు చెక్కబడి 
నవమి శానవపవు రేకుల మంచము 0.6 పెం. మూ. 
కొన్ని. రేకులు 0,6 సెం. మాం కన్న తక్కువ 
మంచముగా నున్నవి. ముఖ్యముగ ఏడవరేకు పలుచగ 
నుండీ ఎడ మవె_ప్పుననున్న రం ధమువట బి! కేకు 
నుధ్యలోను రం్యభము. లేర్సడి పగిలిపోయినది, అక్కడే 
శాసనాక్షరములు చెక్కబిడ్తి లేవు. శాసనవు లేకులకు 
ఎడమ పక్క 1.5 పెం. మో వ్యానముగల రం ధము 


లున్నవి, 
శాసనపు రేకుల తూక మా (కింది విధముగా 
నున్నది. 
మొదటి లేకు తూకము €80 (గాములు 
కెండవ రేకు తూకము 685 ,, 
మూడవ లేకు తూకము ఓక్‌ర్‌” ౧ 
వాలుగవ రేకు తూకము 700 ,, 
ఐదవ రేకు తూకము 625, 
ఆరవ రేకు తూకము 615 | 
ఏీడవ లేకు తూకము తే10,, 
కడియము వీలుతో సహా 630 ,,, 


మొత్తము శాసనము తూకము రి౦చే౦ి గాములు, 
అనగా 5 కీలోల 30 (గొములు, 

శాసనపు రేకులు పెదవిగొనున్నను, శాసనాతర 
ములు చెదిరి పోకుండ అంచులు తీర్చియున్నను 
శాసనము చెక్కిన శిల్పి అక్షరములను దగ్గర దగ్గరగా 
చెక్కివాండు. శాసన విషయ మె క్కువగా నుుడుట 
వలన శిల్ళి ఒకదాని కొకటి చాకునట్ళుగా అక్షర 
ముఠరిను చె క్కుట తటసీంంచినది. 

శాసనాషరము లెక్కొక్ల చోట సెద్నవిగను, 
ఒక్కాక్కచోట చిన్నవిగను ఉన్నవి. మొదటీ లేకు 
రెండవ పక్క (కంది భొగమునమన్న అక్షరములు 
చిలుముపట్చి చెదిరిపోయినవి.. రెండవ నేకు రెండవ 
(వక్క (కిం దిభాగమున ఎడమవెల_పునను కుడిన్నై పునను 
మూ;డవరేకు రెండు వక్కల (కింది భాగములందును; 
నాలుగవరేకు  మొదట్యిపక్క _ చివరి పంక్షిలోని 
కొన్ని అశ్షరములును, నాలుగవ లేకు రెండవ పక్క 
(శీందిన్నై వు మధ్యభాగమును, ఐదవరేకు మొదటి 
(వక్క _అచ్చటచ్చటను, ఇదవరేకు రెండవ(వేక్కు 
అచ్చటచ్చట కొన్ని ఆవరములున్సు ఆరవరేకు మొదటీ 


(పక్క చివరి పంక్షి లోన్‌ ఆతరములును, . ఆరనరేకు : 
రెండవ పక్క (కిందిభాగమున కుడిన్నై పునగల అతర 
ములును, ఏడవరేకులో ఎసిమిదన పంక్షిలో రంథము 


లున్న: చోటును =: అక్షరములు చదువుటకు. వీలు 
లేకుండ నున్నవి. 

ఈ శాసనమండలి పంక్తుల-నంఖ్య 157. 
మొదటి రేకు -. రెండవపక్క 13 పంక్షుగు 
రెండవ రేకు. -- మొదటిప్రక్క 12 4 
'రెండవ. లేకు... --- రెండవ్మ్య పక్క $ల్వే ఫ్ర 
మూ;డవ.,బేకు..-- మొదటి పక్క 13 ,1_ 
మూండవ, రేకు. -- రెండవ్యపక్క 3. ,, 
నాలుగవ రేకు. -- మొదటేపక్క: కు... ౩ 
వాలుగవు రేక్తు.. -- రెండవ వక్క నత్త ఖే 
ఇదవ్వ రేకు... - మొదటే పక్క మటు (ఇ 
ఐదవ రేకు ౯ రెండవపక్క 13 ,, 
ఆరవ రేకు.. -- మొదటి పక్క 23. , 
ఆరవరేకు స) బ్యారెండవ పక్క 15 ౧; 
ఏడవ రేకు.. ల్యామొదటి సక్క.ఈ , 
మొత్తము 157 పంక్తులు, 


శాననలిపి;-ఈ శాసనమందలి లిపి (ప్రాచీన 
కన్నడ- తెలుంగు లిపి?. శానవాషరములు దగ్శరదగ్శ 
రగాన్సుండి _ ఒక వరుసలోనీ . యకరములు_ రెండవ 
వరుసలోని, యషరములతో. కలిసిపోయినవి, . శాననలిపీ 
అనంతనర్మచోడగంగు... వేయించిన. శక సంవతృరము 
1040. నాటి శాసనలిపీని.. శక సంవత్సరము 
1034. లోవేయించిన... కొర్నిశాసనలిపినికి పోలి 
యున్నది.  శాసనకవ్కి శాసనాధికారి. భాస్మరభట్ళుు, 
శాసన ల్య్యేకుండు చాలుక్యగంగా చార్యుని జామాతయగు 
మౌంకనాచార్యుడు. ఈ. శాసనమున కొన్నిఆతరములు 
చిన్ననిగను కొన్నిపెద్హవిగను. ఉన్నవి. శాసనవిషయము 
ెద్వదిగా నుండుటవరిన శాసనాత్షరములు. కొన్నిచోట్టు 
ఒక ..నరుసలోనివి. రెండన వరుసలోని యతరములకు 
తాకుచున్నట్న్లు చెక్కవిడినవి,. _లేభకుని అజా గత 
వలన . అచ్చటచ్చట అక్షరములు వ దలివేయబడినవి. 
మ్యూడవ రేకు రెండవ్యపక్క తొమ్మిదవ పంక్తిలో 


1. 196128 శంిరుంం[ గం! క్‌. 


2, భారతి -(కోధన సంవత్సరము-- కళింకటేశ 
చరి ఈమబంధము 2కి 65-78. 


లే 


ఖా 


.. .....తత్తనయో__ణాణకావః.. .... *'తత్తనయో” 
ర 

తరువాత *రి యక్షరము మరచి తరువాతశా గుర్తు, 

“యో” పక్కనచెక్కి యో ణా అక్షరముల మధ్య 

(కీందుగా “6' చెక్కినాడు. అచ్చటచ్చట కొన్నియక్షర 

ములను మరచిపోయినాడు. శాసననమూలమున కుండలీ 

కరణమున వాటిని చేర్చడమ్నె నది. 

“థాష :--శాసనము 7 రేకులు గలిగి 157 
పంక్ష్తులతో కూడియుండి గౌంగవంశచర్మిత వ్మింప 
బడియున్నది. అనంతవర్మచోడగ్‌ంగు వేయించిన కొన్సి 
శాననములలోనున్న గరగవంశివురాజుల చరిత వంళో 
తతి, వంశాను కముము, (ప్రశస్తి మొదలగు విష 
యము లీ శాసనముననున్న విషయములతో సరిపోవు 
చున్నవి: ఈ శాసనభాషయంతయు. సంస్కృతము. 
శాసనము [157 పంక్తుల (గంథము. శాననకవి 
భాన్కరభట్ళు, సంస్కృత పండితుడు. కవి, చక్కని 
కవిత్వము (వాయగలవాడు- (పబంధగ్నాలిలో (గంథ 
రచనచేయు. సమర్శుడు. ఈ శాసనమున రెండు 
వంతులు శ్నోకములు, ఒక వంతు వచనము ఉన్నది. 
కళింగదేశమున (ప్రజలు నిత్యవ్యవహారమున తెలుంగు భౌష్ష 
మాట్లాడినను, శాసనములు వందలకొలది తెలులు 
భోషలో వేయింపబిడినను ఈ శాసనమున (గామ సరి 
పొదలు చెప్పునప్పుడ్నెనను తెలుంగు మౌాటలువాడక, 
సంస్కృతే శేబ్బ ములవే కశాసనకవి ఉపయోగించినాడు. 
శాసన ముగలవర్లనములు కవి రచనాశక్తిని పాండితీ _పభొ 
వమును తెలుపును, దానివలన అనంతవర్మ చోడగంగు 
మహారాజు సంస్కృత భాషాభిమాని యనితెలియుచున్నది. 

శాసవమున ద్విత్వాక్షర ములు, సంయువ్నా 
తరములు, పూర్జ్ణానుస్వారములు సంస్క లకే సంవ 
దాయానుపాఠరముగ (వాయబడినవి *౯' పంక్తి 
ఆరంభమున పూర్మానుస్వారము (వాయుటకూడ ఈ 
శాసనమున కనిపించును. స్ట 

శాసన విషయము:--ఈ కాసన్వ్వూున గౌంగ 
వంశాను _కమము వర్శింపబడినది. నంశమునకు 
(ప్రాముఖ్యము కలుగుటకు చాళు క్యులు, కాకతీయులు, 
రెడ్డి వంశీయులు, విజయనగరాధీశులు తమ ల€మ 
వనంశములకు మూలపురుషులు విష్కువును, తారా 
పతిని, నూర్యువి చెప్పుకొనివారు. అశు గాంగవంశే 
జాలు తమ వంశమునకాది పురుషుడు (శీ మహావిష్కు 
వును చెప్పుకొనినారు. ఈ శాననమున వరుసగా 


విష్ణువు, బహ్మ, అత్రి, చం(దుడు, 
పురూరవుడు ఆయువు, నహుషుడు యయాతి, 
వనువు - గాంగేయుకు, - విరోచన్సుడు, సం వేద్యుడు, 
భాస్వంతుడు, దత సేనుడు, సొమ్యుడు, అంశ 
మంతుడు, సౌరాగుడు చ్యితొాంబరుడు, సారధ్వబజాడు, 
ధర్ముడు, పరీ క్షితుడు, జయసేనుడు, విజయసేనుడు, 
జితవీర్యుడు, వృషధ్వజొడ్డు, (వగల్భుడు, కోలాహలుడు 
విరోచనుడు. విరోచనుని యనంతరము 81 మంది 
రాజులు పాలించిన పిదప వీుసింహుడనురాజు కళింగాధి 
సతియయ్యెను- వీరసింహుని యనంతరము కామార్న 
వుడు రి, దానార వుడు 44, రెండవ కామార_ 
వుడు 55, రణార్శవుడు 5, రెండన వ జహన్నుడు 
1ర్కి మూండన కామార_ వుడు 211, గుణారవుడు 
27, పోతాంకుశుడు 15, కలింగలాంకుశుడు 12, 
గుండమహారాజు 7, నాల్ళవ కామార్మవుడు 25, 
వినయాదిత్యుడు చె నాల్గవ వ్యజహస్స్నుడు 35, 
ఐదవ కానమూర్జవుడు అర్వ సంవత్పరము, రెండవ 
గుండ మహారాజు 3, ఆరవ మధుకామార్శవుడు 21, 
వృజహన్నుడు 30, రాజరాజు 8 సంవతృరములు 
పాలించినట్ళు వరి ఆఇంపబిడిన పీదప అనంతవర్మ 
చోడగంగు, శక నవరంభ్యగహణగణితమగు దాని 
యందు (999) కుంభస్వ్కమగు దినమందు. రేవతీ 
నక్ష్మ్యతయుక్త మినఅగ్నమందు విశ్వవిశ్వంభరా 
చ్యకమును. రత్షించుటకు పట్ట్టాభిషిక్తుడయ్యెను. 
ఆతని గుణగణములు, పరా(కమాతిశయములు వర్శిం 
చిన. పిదప _చోడగంగుడు. తన _ఆప్పృభృత్యులకు 
(పీతితో కళింగదేశమందలి ఎద విషయమందుగల 
పోడశ (గొమములను తనతండి యళోభివృద్వికీ 
దాన మొనంగినట్న్లు వర్శింపబడినది. ఆ దానము 
మిధున కృష్ణ ద్వాదశీ ఆదిత్యవారమున పూర్వాహ్ఞ 
మున చోడగంగుని విజయరాజ్యపంవతృ్సరమున ధారా 
పూర్వకముగా. ఆచం్యదతారార్థము. నర్వభోగార్న 
మోయబడినది. గోదజాభి ఆది చతుర్వశ (గామములకు 
తోడు కనుమద్ని, ముకోలు, వల్సివాడ అనుమూండు 
(గౌామములు దేవభోగములుగొ నీయబడినవి. ఈ [గామ 
ములకు సరిహద్దులు చెప్పబడినవి. అటుపిమ్మట 
సర్మపదాయానుసారముగా (వాయు శో. కములు, కాస 
నాంతమున _ కవిశాననాధికారియగు భాన్మరభట్ళు 
"పేరును, లేఖకుడు శాసనాధికారి చాళుక సగంగా చార్య 
జామాత మాంకానాచార్యుని పేరును ఉల్నేఖింపబడినవి, 


బుధుడు 


త్తే 


(శీమదనంతవర్మ  చోడగంగదేవుని తెంబూరు తా మశాసనము 





మొదటి రేకు. రెండవ (పక్క 


1. ఓం లకీగ్మనిషేవ్య ముడురాజకలంకకాంతిబాహాచతుష్టయ చణం వపు రా 

2. దధానః:! (పాదుబ్బకాభూవ భువన్మతితయం.. విధిత్సు వ్విజాశ్వ పసూతి జజరో 

3. భగవా ననంతః | తన్నాఖీనతినా దృభూవ భువన (ప్రారంభదీక్షా రతో 

4, (బహ్మా వేదపరంపరాం(ప) రిదధద్య కె శృతుబ్భికా స్పృతః ! (పాజొపత్యధురాధిరూ 

5. థ మహసా మృతి మ్ముకానీనాం (వభు జ్మాకాత సృవ్యకాజనీన. దివ్యతపసాం (వా 

6. తో వవుష్మా నివ! అతేః వుతో బభూవ (తి పురపహారజిటా జూట నేన థ్య 

7. రత్నం నే్యతవ్యాపారదేశః స్మరచరితమహానాటికొనూూతధారః 1! దృ 

8. షా్టాంతో దాక్షిణాత్యముఇముకురరుచాం శన్వకాదీ(రీ)జీవితేశ! 1) (ఈ((త్న్ర)లోక్యానంద .కం 
9. దా గగనతలమహాంభోధిశంఖ.. శృశాంకః । తతో. జగత్హాపభిషజ్ని తత్విష శ్శుభ 

10. _గహోఒ -భూ ద్విబుర్నాగణి బ్బుకాధః పవురూరవా వృత్తనయో యదుల్లనద్భుజే 
11. భుబిష్యార బుభుజే వసుక్యరాం! తస్మా, దాయు. శృభంయు. (సి భువనవిదితో 

12. జన్మ లేభే-తదీయః పు_తోఒ భూ జ్నెె్యెతబాహు ణకాహుష నరపతి భ్య్యూ౯ భృతా మ్మగగణ్యః 
13. యః సృధ్వ్యా మేకపత్న్యా మన(ను)భవవిముఖో భూరిజాత (పజాయాం స్వ 


భారతి 


ముస జం: 


111 14111 [1111101111 11011 


స స నస ననే [వై (హై. 
గ స్‌ న గ్‌ 4 శ [డూ త్‌కున / నుల ఖ్‌ ఖీ స లి ఎ శ ్న నో ళన రా క్‌ క నో ; శ షో ॥ భే స్థ టే 
నో (టో ధగ మ. నో జే వ / మట కటల ఆ హంసా ॥ 
నలల టోజ్లూతు) ర ఖే ా శే 
నా ము ఇప 
శైలే "ర్రణ ఖా. సొకగం 


లో గ కల! గోల ల ఫ+ ఓ 
స్‌ యాజ్యన యందన రల బ్రో పు (కో 


లలా 





క్ష 


త లీ్‌ఓ ఇ]! 6! ళ్‌ ళ్‌ క ట్య లి ఫది ॥ ॥ 
వ్‌ టై నీ వా (ల నంత లాం వై, పంట నీ ళో నక 
ఒక జీ[గ జంక డట ల స రుని! 
లల వ్‌ ష్‌ “తమనే! 
కల సవ యు వ్‌ భం, ల. 
మా కలనా కు 
ప సళ వో న జవ హైనా 


ష్‌ క న. 


ట్‌ ప. మా . ల /! కప రోకో 
న పం శచరులు. (. (రట ఇ కన్‌. 


ల 


సల 


భి 


న చ 


౧6 క! నల! ? రత 


ద నత క్కు... న 
/ తట శ 
. షీ 
" ఠి . 
ఆన్‌ జజ కోల 


'రెండన రేకు. మొదటి (పక్క 


1. వ్వేకాశ్ళాం ఇణ్మితేం దాం (పణజయ పరనశః పొరుషేణాన్వభు జ; తతో యయా 
తే వ్వికాజితొభియాతి జ ఇస్సే శత స్యువ్వకాను రువ్వకారన్వ। న పూన్వళాగివ్వాకాణ గురో 
3. మ్మకాహిమ్నూ మాతా మహాస్యోరవీ సం ప్రవృదణః॥ అప్పుతిత్వం (పాస్తి స్పుదిర మ 
తీ తిఫిన్నా నృపవృష స్స గంగా మారాధ్యంనియతిగతి రాఠాధ్య వరదాం । ఆజేయ 

ర. ౦ గాంగేయం సుతి మలభతారభ్య చ తదా (కమ స్తృద్వ్యంశ్యానాం. భువి జయతి గ 
6, ంగాన్వయ ఇతి అస్యాసీ తృవయో విరోచనవిభు వ్నెకారి (గహాస్తాచల। 

గ్గ కే జీనాధికీరీటస్టత మకరీల గ్నాంట ఫి రేణూత్కరః లక్షీవాగ్వనితా 

రె, మహాకులనదీసం వేద్య ముద్యోగినం పంవేద్యం సమజీజన తృన్సపతి గ్గాకొంగా 

9. న్వయోత్తంసకం॥! సంవేద్యతో మణిరివా జని నామ భాస్వాన్‌ భూపాలమౌళిమ 

10. కుస్నె స్య్ష్రైతాచులాలు (తాపాదిదోషరహిత స్ప బభూనవ్యుతి యతృంపవా వి 
11. ధి రజాయత దత్త సేనః॥ తస్యోవ్వీకాశ్వరమౌభి మణ్ననమనే రాసీ దపాధారణాం బి 
12, భాణో వృవతి్యిశియం (పియనుత స్పొమ్యో తిరమ్యాళృతి? | తస్మా ద వ్యుదపాది 


(శీమదనంతవర్మ చోడగలగదేవునీ ఆంజగారు తా నుశాననము 


(్‌ో 





చనా. ని మ నాం త 
కోత! గ ౯ శష్మ్య 


లే న మో 


. న! 11 కే స ససలతునివపు 
యా య చుం చతు చం యాటనోళు ర భక ఫం క 
ప హో, 2 లో న, యబ పం. వ్య సో ఖగ నతాశ శబ 
నాల రపు! ట్ల 8 ఖై తాళ తు నతో న న 
టం ఛ 1 . గళ న త్‌ గ్‌ షు న! సుతా చపల స్ట్రా, నలత టు లలత గ | 
య లరొాజోతుపోనే వ్రతాల్లో సషషసోస్టు? గ చ ళ్త సమా ఆలి నుట ; 
స గ కహ పః జ ళళకం డఉవ్వాదాత కృచ నహః సై సత టి లల (రో 


వ 


ఈ ంలో ష్‌ లాటా (్‌ సో వో! [మగ వ్‌ ప్రల జ/టారి! (ఉటుం న్‌ 1 జ - 

మట సరన నం టంట యభ్మగంనని'? ట్ల [ 
చు యంద న. మం! టో య రంద్రతముం ట్‌ [౯ 
న డచాిుదడూలు [టన ఏ తిచలు కొల ద్రం కి మ్ష్రైచచత ఇం 


స్‌ో అటోచ న్లో ఇళ్జో! త్రో క్ష్రతరాతో ఏ త్ర కచ రయథన శన్లాడ ం 


గిరా. గట జ క హోత చ టీ! | 
మ తట స ఖ్‌ పాట్లు. ౧ హో! న |] న్రలు న్‌ నో: గ 
మణీ జే శో స్‌ ల హన క లేల శ! 
కా వల మక్‌ 
రండవ రేకు _ 'రండవ్యపక్క 
క్షే మోదితజగచ్భ్యుక్‌ోం శుదర్హ స్నత స్పొరాగో భవ దన్యరాడజ ఘటాపాత కియా 
2. పాకల: తస్మా చ్చితాంబరో భౌాత్చిలతలవలయే రాజ +బొ క వాచ్య స్ఫూను ప్పారధ్యజోప్యా। 


టు 


భవ దఖిలభువా మాధిపత్య పసూతి(1) । ధమ్మాకాధి తత్తనూజో నృవనయవ! వీపాం 
ర విరేన్త బ్మభా జాపత? మన్య క్షితి జయపవరవా వేకధ్రన్వా పరీక్షిత్‌! సమ 
హీపతి స్పుత మవాప మూనినం క్త (1 మన్యవృవ దప్పకాశాతనం |! అభవ త్పుతో 
న్య (జ) యసేన సంజ్హిత। (పథి యన్‌ దిశాం వీతదుకూలితయశః |! జితవీయ్యకా ముపొ 
వబీజన త్సచ భగౌపాలవృషం వృషద్వజ:| సహశక్తి మలంఘ్యశాననం ప్‌ 

జీగీషుం సవిరోధిఖీిషణం 1 తస్య వగల్భ స్పృనయె” బభూవ క్షితీశమాగా. ౯ా 
చరణ(పగల్బః యః ఖడ్గ ధారాజలధౌత నై సరత కపోలస్త్తృలవతభంగః ఆసీ 
దేకసితాతవ త తిలక్క క్నోశీ్‌ళ్ళ దస్యాత ఖో వీర్మశీవవితా న్వయంవృత పతి ద్నేకా 

న న్స కోలాహలః నిమ్మా౯ యోజ్నికొాతగంగవాడివిషయే కోలాహలాఖ్యాం పురం య 
శ్చ కే సురనద్మ వీక్షణరస పత్యూహ మళ్టాల్యం హరేః! తత్స్చుతో ధృతశరాసనయష్క్టి 
13. (గ్లాకామరవ దపవబజ్నికాత చౌయ్యకా! శాసన పధిళపాశ ఏిళ్లీయా మేక ఏీవవ వీరోట 
4, న సంబ్బః! గతే కత నరేం దాణాం కోలాహలం పురీభుజాం! ఏకాశీత్యంచ తద్వంళ్యో 


త కో అక్‌ 
స కహా టా 





మూడవ రేకు =. మొదటి [పక్క 


1ే.. వీరసిలహో ఒభవ నృవః! తవ్యకామాన్నకన న్పూను ద్వాకొనాన్నకావగుణాణకవౌ! మారసీ 
2, ౦హ ఇతి ఖ్యాతో వ బిహస్తా ాఖ్యపం చమా॥॥ అధకామాన్నకావో దత్వా పిత్సృవ్యాయ 

౩. విజా మ్మహీం' (పాయాత్సృధ్వీం భువం జేతు మ్యసాం దం భాతృభి గికారిం! తృతచ సకల 
తీ. సురాసురపిద్యసాధృకిరీటకోటి నఘృవ్యృమసృణ చరణ పీః మారాధ్య గోకణ్నజాప్వామి 

5, న మస్య (పసాదా తృమాపాదిత వరవృషభిలాం ఛన నృముపలబ్ప నకల సాం బాజ్యచి 

6, హ్న (పళోభవాన స్ప నరేం దో మహేం(దావల శరా దవతీయ్యళా యుధిసష్మిర షె 

క చతుబ్భికా రనుక్నె రనుగమ్యమాన నృమరశ్రికసి శబలాదిత్యం నిహత్య 

8. కామాూణకావ కలింగా నగహీత్‌। తస్య. చాపహసిత సురేం దావురం దంతామరన్నామ 

9, నగరీ రాజధా వ్యానీత్‌ | అసౌ దానాన్నకావ _మనుజిం కంశికాబంధుర కంధరం విధాయ గు(ణాణకా) 
10. వాయాంబవాడివిషయం౦ మౌరసింహాయ సోదామణ్నలం వృజహస్తాయ కంటక వత్తక౯ా 
11. నీ మదొత్‌।! ఏవంచ (కమేణ షట్సింశద్యషాకాన్‌ కలింగా నపాలయత్‌। తస్యచ (శ్రీమతా 
12. మశీషభువన భూపాలవూళి మౌలాలంకారయశసా న్నిజరాజ్వసంప దవహాసి 


లీ 
13. తమహేం దాణా మ్మ హేం్య దాచలామ లశిఖర( పతిష్టి తస్య సకల భువన 


| శమదవపంతవర్మ చోడగింగదేవుని తెంబూరు త్మామశాసనసు 


హా అజు వం దనాత న 
ల్‌ రి న ర టా. చ వ గ మం 
లన కా + భట ౬ [్‌ సం మ త్త న న్‌ 

న వ భ్‌ న నళ తే. స 


న 


స్ట న్‌ నే. సరన నే (. త్త దో; లే శ్ర) న న, ద్ర ఫటట 
ప. ము. ర్‌ స్తు చడ న్ను 
టాం శం! స్త ల/ జక 


తళ వన దా ల ఖు యక లం దోల్లా 
రన య లం! 
క! న. నరం య 
. (ల సక జూద మ శ్‌ భస్తన బాద త్త ల్ల చ్‌ ప్‌ మ 
జ. న్‌ ప ్‌ 
[ర మా న్‌ 


మం. ్ట ణే 
నాట స. ఫ్‌ గ క్ష 
“ లీ కం... ననా 


మూడవ రేకు _. రెండవ (పక్క 


నిమాాకా న్నా కసూతధారన్య చరాచరగురో బృకాగవతో గోకల్బకాస్వామిన సృమా 

రాధనలబిం నిఖి అమనోతర్ధావా మా లేయగో తాణాం గంగానాం కుల మలంక 

రిమ్మా వ్వికామ్మ్లో రివ వికమాకాంత నకలమహీమణ్మలన్య కా/మా)ల్నకావ స్యానుజ* దావాణకా 

వ శ్చృత్వారింశత మబ్బకాన్‌ రాజ్య మకాషీకాత్‌| తత్పూను ద్వికా తీయః కామాణకావ॥ ప 

౧చాశద్యమికా న్మహీమణ్నల మమణ్నయళ్‌ తస్య తిరస్క్పృత్మ తివిష్యపం నగర 

న్నామ పుర మానసీత్‌! తసీ శ్‌ సోపి మధూ కవృత్షజననా ధీశస్య రింగౌకృలే 

౩ కృత్యా ఖ్యాం నుధుకేశగ్న త్యరచయ (త్సాపొడ మ భం కష్మం।| యద్వారో చ్‌ న్విచ్చిత ప 

(_తఅతికాచ్చితాణి వా పశ్యతాం సొధా న్యంబరవతి _(౯)నాం హృది భవే న్నూనం వి 

మౌనారుచిః | ఈతనయా రణాణ్వ్య పంచవషా౯్నన్‌ మహీ (మ)పా(ల)యత్‌ ! తళ్పూను) 
ద్విాతీయో వజి 

10. హన్తః పంచదశనమా; ఉమా మరక్షత్‌ తస్యానుజి (స్పితీయ:ః కామాల్నళవో ణ్నకావమేఖి 

11. లా మేకోనవింశతి సంవత్సరా నృమవధ కాయత్‌ | తత్సుతో గుణాణ్వవ స్పష్పవింశీ 

12. తి మబ్బా నబింరశనాం వశ మన్నెషీత్‌ ! తదాత్మజ్య పోత్రాంకుళ; పంచదశవత్సరాన్‌ మ 

13. హి న్నిన్సపత్నా్యా మకాషీళత్‌ | తత స్పృ్యద్భాతు న్ఫుతః కలి(0)గలాంకుళో ద్వాద శవత్సరా 





జ 


రొర్హా మ్‌ రు కై ౪ 


వానో 


[000 


భారతి 


ల సస న క మ్యట శ్ర లస టు మును సకస 0. పన లనే ంలలదపనల గన క 
న. ర్త కాత హాసిని | క్క స్స్‌ జ 
న స; జ్జ లే 


కలలు లలల కతన పకక న పాంగ్‌! వా అలా 


శరత న్లపు/ 2/శల్తా క్ని. న ర వ్రత? ల: 

క టన ఎంతటి నన ప క్‌ దశలకు యాతు 
ఇ ద సా ల్సి! ల. ఆటీ శీత 
న్‌ మ క్రి గై స మా వన. దడ వంట రట 


ర్య లో కళతో, గ నన తక న! కహలదును? టాం! 


లోడి వశ నక అ త్త 


శ రాగ నే! న్‌ 
బ్‌ లలో వము కన లలా ఇ వసా వాచటే 


లన దల హ్‌ నే ల కో ప్‌? లో ఏ. 
అచలోడ్‌ శర మూరి నంత పతతి ఏ 


కసను ర? 0 రతన? రావన్న టు న! లక 


ఎ క, / 
నాం క. బె 


టి ఫ్ర 1 

స్ట మ్‌ ము చందాపంలో 8 వని రద జారు 

వీ తో జీ . . మ్‌ స. శ , టా లక్‌ 

కలను ఛంజళ్లరో శీ లేల్యు _ ంచస్తుఈున ర 

ట్య! హా జ్‌ ళా న! శ లో శ అ - - న క బలే 
న్హరవత్నన హా నం వ్‌? అ టాక న! చై రత్త శంభ]! 
హట్‌? "ఇత్‌ స్‌ో త్‌ో లో వ్‌ పో హే ॥ నలం క (ప ్న్‌ జ్ఞ హో! మం 0 తగ. 


శో మా టో నల - గ్‌ ఓ చం? 
పట 'ఉపషడమంం చ న? స సల రోషము సన నచ ల! 


లేత. 





నోలుగవ రేకు ._ మొదటి పక్క 


1. కా కలింగా నేలించకారి' తత స్తస్య సిత్చ్యభాతా సన్న వషాకాకా గుండమరాజోే మహ్‌ నుణ్యల 
ముణ్నవో బభూవ । తస్యానుజ శృతుత్మ౯ః కామాణకావ॥। పంచవింశతినషాజాన్‌ వను 
ధరా మనుబభూవ | తమో; కసీయా న్వినయాదిత్యో నష౯ా త్రయం ధరితీ మ్‌ 
, (తాయత ' తతస్తక్షేష సస్య కామౌాణకావన్య సుత శృతుతోోకా వ్యజహన్న॥। సంచ 
(తిశంశ మబ్బకాన్‌ | యదృత్తదంతి సహ్మ నదానవాలిణా. దాన వారిణాచ కువలయం 
సంకిల మానీత్‌ | తత స్పృత్సుతః వంచమకామాణణనోద్త౯సమౌం! తత్త స్పృదను 
జో ద్వితీయో. గుణ్నమరాజు (నీణి! తన్య ద్న్వెమాతురో (భాతా షృష్మో మధు 
. కొామాణఖావ ఏకోనవింశతి వషాళణి! తత స్తదీయనందనో వ జహాస్త్తృ (స్పిం 

9, శత మబ్బెకాన్‌ | తద్వణకానే! వ్యాప్నే గంగ కులోత్వృమన్య యశసా దిక్చ కవాలే శకి 
10. _వద్యోతామలివేన యన్య భునన (పసహ్మాద సంపాదిన సింధూర్డె రతి సాం్టదపం 

11. కపటళల్నె! కుంభస్వలీం పట్టకే ప్వారింపంతి పునః పునశ్చ హరితా మాధోరణా వారణాన్‌' 
12. అనురాగేణ. గుణిణో యస్య వకో ముఖాబ్బయో | ఆసీనే (శీ సరనస్వత్వా వ 

13. నుకూలే విరాజత;॥ న నామతః శేవల మత్వ*శ్తతోపి స వ్యజహస్త (స్పికలింగనా 
14. ధరః! కో వ్యజహస్తా దవర। పృథివ్యాం వ్యజంవత ద్వారయితుం సమత్వక ౪] తత్సుతో 


00 3౩౯౭౯౮౭౮౦౮ ఖు 





| శీవుదనంతవర్మ చోడగంగదేవుని తెంబూరు తాామశాననము 





నాలుగవ రేకు. రెండవ [పక్క 


న. 
ఇ 


రాజరాజోష్టృవస్ప ర ౫% రాన్‌ తద్వణకానే | సన కాజ పధమం జయ కియ। పతి బృకా 
భూవ చమిలాహవో త్స విరాజమానా. మధ ఠాజసుందరీ ముదూథవాం. శ్చోడ 
మహీభుజాత్మజాం | త్యక్నాం వేంగిం సపది. పరిణామోదయే ద్యామి వాన్యాం చోడవ్యా 
జే. మహతి విజయాదిత్య మబ్నౌ మిమ(0)కు! ఆపనాానాం పరమశరణం రాజ 

రాజో వివ్శితం. ల క్న్మీభౌజం సుచిరమకరో త్పర్చమాయాం..దిశాయాం॥ తస్యాపీ 
ద్యగస్తూనుః పృధుల నిజభుజావ్మి కమాజ్మి౯ త్యపార సృత్య త్యాన్న కనీమా విమ 

లతర యశశ్చం( దికాఠౌతలోక॥ 1 వాగుల్టంఘఫి (పకాపః శ_భవరితనిధి 

బ్భా౯గ్య సొభా్య్యరాకి క్నోత్స్‌పాణాధినాధ స్పకలరివు మనోభంగ 

ద్‌ శ్వేడ గంగ్గ 1|| శాకాట్య్వే నంద రంధ్య గహ గణగణిలే: కుంభసంస్కే దిచేశే శుక్కే సెక్సే తృ 
తీయాయుజి. రవిజవినే లేవతీభే నృయుగ్మే! లగ్నే గంగాన్నవాయాంబుజవనదిన 
కృద్విశ్వవిశ్వంభరాయా. శృ్యకం. నంకక్టితుం సద్నుణనిధి: రథిప శ్చెంగంగో భిషిక్తః | 
వీర్మకి, భు జదణ్మయుగ్మకరితా యస్యారి దప్పళాచ్చిద న భీ ద్వంద్వనియం తిత్ళె కశరి 
13. జీ సాదృశ్య మౌశ్ళిష్యతి | యత్చాదద్యికయాంతరాల మిఠితాః కో ణీభృతావ్శా 

త్తు అయ స్ఫాయత్పద్మయుగా నుపొరిమధువ శేణీ (శియం బి భతి! పూవ్వళాస్యాం డి 


న్‌ 


ఫ్‌ తారా 


[0 09 =ఎఇ రు ౮ా 


ట్ర సా (సడే 
ఏలో కణ 


11 





లాం టా మక 

న నంతా చాలాంంటతలు 

క శంతి ం గచ కళ గిన యక చట్రం 3 ఇళ 
త్‌ుతో 





వద కంత స 
న యం. 


నన నం 7 


వక ఇ న. .. 
శ | శే భ్య ౬ శ 


గ నాలా సీట్లో ల" క్ట త్ర. 
| వ్‌ ణి 2 న హ్‌ కత న. 
జ్‌ ట్ల శా న త ఇ 


స్‌. ను (కక 
జ్‌... 
ఇత్యంచ 


(లే స్వ 
టా 
శ కా 


ఖఐదవ రేకు మొదట్మిపక్క 


శ పూవ్వ౯ ముత్కలపతిం రాజ్యే నిధాయాద్య్భుతం వశ్చా తృశ్చిమదిక్షృ'కే విఘటితం వేంగీ 
శ మస్యేతయో॥! లక్ష్మీం నందనమాతికా మిన జయ కీతోరణస్నంభయో బృక ధ్నాతిన్మ 
సమిదింకీత్తి౯ విభవ (శ్రీగంగ దూడామణి। |! య నృంఖ్యే జయగ్‌ణ్నచోడ మవధీ ద్య 
స్పీష్టబాహానినా (పాత్మృత్త్యపబల (తిలోచనగల దక్ష (సవాహ్నె్యధువం! సంగామా టిం 
మపూరయత్‌ సుటతరం యః కణళరాయం రణే సర్వస్వంచ విజిత్య చోత్కలభు 

న ప్పాం బాజ్యల జీ శై మదాత్‌! స (శీమదనంతవమ ౯ మహీరాడో రాజాధిరాజో లాజపరమే 
శ్వర। పరమభట్మారక్ష। పరమ న్నైెష వ; పరమ బహ్మాణ్య। మాతాపితృపా 

దానుధ్యాత (క్రీ గంగ్భబేవః కుశాలి కాలింగదేశే ఎఆూదవిషయే ర్మాష్టుకూట, పము 

ఖా మ్కృుటుంబిన స్సవ్వాళా నాహగాయేత్స మౌాజ్హాపయతి విదిత మన్ను వో మం తివురోహిత సే 
నాపతియువరాజదౌవారిక సమతం యధా | అసీతృంబకా మనాయకొ గుణనిధి వ్విల 

(ప్నాగణీ సృత్యభూ స్త త్కుత స్పుజన్నై కబంధురతుల( కీబ్బొల న్నయా ఖ్యః కృతి! తద్భాయ్యాళా గుణభూ 
12. షణం సుచరితా (శ్రీచోడగంగ పభో. . .వామభీయమహితా నత్యానృతా త్యాగ 

13. భూ; |! తాళ్యాంజాతిస్సుపు త స్పకలగుణనిధి శృస్త్ర శాస్త్ర, (పవీణ స్ప్మతి (శీచోడగం 

కేశ. గ్య ్కవిమలభుజబల పసృత్యవాణీ పమాతిః || (శ్రీమత్కా మాణ్మ౯ావస్య స్పిరతరయ శవ! స్ఫో 


[జీ 


హాజీ కాలీ 
హాకా న్‌ అ పలకా ఈ జబ 


(శీమదనంతవర్మ చోడగింగదేవుగ తెంబూరు తా ముశాసనము 





ఐనవ రేకు _ రెండవ పక్క 


క. దరః శౌయ్యళాభూమి స్నేహస్మానం (ప్రభూతం సనకలవృవవలే శ్కోడ;ంగ్యా ధివన్య!! తస్న్మె 
2 చోడగంగ్యయాస్మాక మాప్పృభృత్యాయ ,పిత్నె రస్మాలిః కలింగ దేశే ఎఆదవివయే గోద క భినా 
3. మ సంభోగః శోడళ్ళగామ్మె స్పమేతసృజిలన్వ్పల సృవ్వ౯ పీడానివర్శితః పష్‌తో రా ల్మనళ్చే పుణ్య 
శ, యళోభివృదింయే. శకాట్సెప్వే;పందాశదుత్నర సహ్మ సేషు (శీవోడ గంగ్శబేవ విజయ 

ర్‌. రాజ్యసంవత్పడేషు పంచపంచాశముత్కలదేశీ నివాలి నామ రాజధాన్యాం స్పీత్జై మ్మిశాధు 
వ. క్‌స్ట్‌రన్యూ మౌదిత్యవారే పూవ్వాకా హ్నె ధారాపూవ్వజాక మాచం(దాక్క౭- సవ్వజాకరప 8 (హా) 
7. య్యళ౯(6) మువభోగాత్య శూం (వదత్తః ఇతి! అత నకే;చివ్బావః కత్తకవ్య! త్యత్మగా 

8. మనామాని రిఖ్యంలే ' గోద్పడ్షాభి వే౯టుము గొసేఆటు పరీంకాము తాడివడ 
9. లొత్తడాణ చ”ంమ్యము గుం పింాము. గందివడ నడువల్ని (కొవ్వడ వృష 

10. మాము కంచరణ ఇతిచదృళశ (చతుర్వశ) (గామౌ :ఃకనుమద్సి ముకోమ. వేల్సివాడ్ర 

11. ఇత్ర (తయో గామా దేవభోగా? ఇతి మిలిత్యా సవ్నదశ (గామా, గోద్పళాభిన 

లం ౦భోగన్య సి వా(మా,)లింగానిలిఖ్యంతే! పూవ్వ్యఃా తఃగత్తాల॥ ఆగ్నేయళఃదేవాడ సీ 

13. మ్బ తింతృణీనృక్షః పవ్వళతకోణంచ చోంపియాణ్నె ము ఆజుబోడువాపీ 
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ఆరన రేకు _. మొదటి పక్క 


వాం (తికూకే త టాకపాలిస్పితతింతలీ (వృ్రతసమూహ; వరత తింతిణీ (వి 
క్షః1 దక్షిణత। తొత్తడా గొద్నివాడయోమ్మ౯ ల్యే తింతిణీవృక్షః కసిత్వశ్చ! తత 

శృ గుంపాము ఆఅంగోతి మాళ్సివాడానాం (తికూకే తిం తిణీవృక్నాః చికురేంగు వ 
క్లాస్కలీచ! తతో గంణ్నివాడ (ల) అంపాడయో మళీ దిస్పు సేతు; చికురేంగు 
కృక్నాః। తతో నడ్తుపల్పీ కొవ్పల్యో మ్మళ 'భ్యీ ఇలీందివ్యత్షః నిచులవృత, తంతి 
ణీవృకా శృ। న్నైర్భత్యాం నడుపల్సి కొప్పల్యాణ్మధ్యగత్తాకా తిర్యతిణీ వృక్నా 
శ్చ తతో గణ్నివాడఎడు పల్టీ కొవ్పల్ళినాం;తికూ ఓ వాసీన్పలివల్మీకా స్తత 

| తింతణీ వృక్నాళ్చ! తతః కావ్వాడ1శ్నీవాడ కొవ్పలినాం తికూ మీ తిం తిశీవృక్నా 

| వల్మీకాశ్చ వరత స్నాలణ్మి కొప్పల్టి మో మునాం(తికూ శే పాపాణ గతా" తతః కరంజ్రి 
వృక్నాక పరతో తింతిజీవృక్నాళ్చః . పర్చిమతః (కొవ్వాడ (మోమువృర్చినాం లికూ కే తిం 
(తచీవృక్నా కపితృశ్చవల్మికాళ్చ! పరత£ రేంగాము తాలణ్న (మోము(గామాణాం తి 
కూ ఇలిందివృ క్నాః రేంగాము మోము గామయోమ్మళ భ్యతింతిణీవృక్నా॥! 

తత। ద్య (క) (చూము....గామాణాం (తమా టే తిం తివృక్తాః తత... 
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(శీమదనంతవర్మ చోడగంగబేవుని ఆంబూరు తా నుశాసనము 
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(| 


మక ౬1 
ద శ్ర తోతర' ద 
హట్‌ ఉికటోజ్ల 


(19 జట బళా 


(నీ నోటు 
శ. 


(శ్చ 
ఇ గా క 
గ న్‌ 
న్‌ జ్‌ 


ల 
యై న 
ఖ త స్వ / 
క్త న; / క 
కా భీ 
-ం | 1 శో 
కల, శీ జ్‌ 
అన ఎన. - 4 అభా 
లం త ॥|| 1. క. 
సతో స ం ఖ్‌ శ 
ఆ ల్‌ | | గ థి మ 
కె . లేస్తబ్సి. ః 
/ తట న్న 1. 
స్స ల అక 
ః క్‌; / జడ రజ ల! 
న్న 


్న క్‌ జా | అట్ల కంలో ళ్‌ స్మ 
స ల క లా 
ఖ్‌ ళ్‌! బన జ. ల ల 
న్‌ క అం! 





1. (గామయో మ్మ ధ్యేతిం్యతిబేవృకొ; |! తతోధవలమాడికివృటు:! తతో వ్యషిపాలా 
ఇ. ముజుంగ లి గామాణాం తికూ కే తటాక ఈత; పాల్ఫాడ జొగొల్టిగా మయోమ ల 
త. భ్యీ తిర్యతిల్‌వృకొః | తతఃక్నీరవృతొ; ! ఈత స్వటాకమథ్యే మహాటక పితృవృతో:ః | 
చీ, తతో ముకోనుజోంగ్‌ లిసిరీకాము గామాణాం (తికూమే తిందతిణీ వృకసమూహా 
5. । ! తతోముకోమసిరీకాము గా మయోమ్ము౯ 'ఖ్య ధివలమూషికవృటొ; | న్తత। క్షీ 
0. రవృక్ష! | తత। పాషాణసహీిత దిగ్సుపాలి | తతి దాకమహ తిం తికీవృషః | వాయ 
బేజ్లో వ్యతే। గోద్పలాభితాలణ్నదిమ్య గొమాణాం (తికూ మేవన్వజాత స్తత; పవ్వళత కీ 
8. భృదఉత్నరత ; కనుమద్చికలుముడుము. గామ యోమ్మః ధ్యే వవ్వకాత; 
9, మల్సివాడ కలిమదుమ వేలివాడ్మ గామాణా(0) (తికూ పే సవ్వకాతవాక 
10. కొణ్నధి్యః౯ వల్మీకాః | తతొ మల్సివాడ వాల్సివాడయోమ్మళాధ్యే తిం్యతిణీవృకొః | తతోవార 
1. ంజివృటొ? ! ఈశానత। దొరపుణ్మిమల్యాడ వెలివాడానాం (తికూళీ గాకా! వెజణ 
12. ముదారపూణ్న గామయోమ్మాళ భ్యే గత్తాకలసర కూకే తిం్యతిణీవృకొతత; తిం్యతిణీవృ 
13. క్ష సమూహ. సమోప (భగ్గె్నె) తడాకమధ్యమహద్వల్మీకః తతోచకసృలి |! మ అపర్యి 
14. మజుముదొరపుణ్నిగోద్పఇభ్యిగామాణా . తికూ కే నృలసహితి పాలినమస తి 
15. లతిణీద్య్వయం | వేజెమ్మ గామయోమ్ముకా భ్య కీరవృటొ। ।! తతోవల్మీక 
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గక తిం తిశీనృటొ!; తతా” ద్పళాభిద గామువే అము గామాణాం తి కూకే భస్నశడాపా 


2, లి సింతతిం(తిజీవృక్నా | తతా గ్‌ 


ద్వ౯భియూూగా మగామయో మః ఖ్యీ మంశగుల్మన 


ఏ. హితన్వపగత్త ౯ త తానం డికవృక్షః॥ త తాగత్నాళలపరతః ఉగాణగోద్ద జాభిసేం 
స్యము (తికూయే తిం తిణీవృక్షనమూహణఇత! బహుభి వ్వలసుధా దత్తా బహుభి 
శ్చానువాలీతా యస్యయస్య యదొ భూమి స్పృవ్యతస్వ తదాఫంం న్వవత్హాం పరద 


యో హరేత వనున్నరాం! షష్ట్వింవషకా నహ్మసాణి విష్టాయాం జాయలే కృ 


మిః॥! షషి బ్రవషే౯ాసహ్మ సాణి స్వగ్గె కాతితి భౌమిద। ఆకే ఎప్పా చానుమం 
తా చ త్రావ్యేవ నరకే నసెత్‌! కవి శ్శాననాధికారీ భాను రభట 8, లే 


ఒప 
ర్‌ 
6. త్హాంవా 
+ 
రి. 
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, ఖకః సాళవాధి ( శాసవాథి) కారీ చ 


అనువాదము:-- ఓం _ లక్షీ 
నదియు, తారాపతి. కలంకకాంతివంటి కాంతి కలిగి, 
శకి వంతములగు చతుర్భుజ ములతో గూడినట్ని 
దియు నగు శరీరమును ధరిచుచున్నవాండ్ని, ములో 
కముంను సృష్క్టించు కోరికతో విశ్వ పసూతి 
జరుండ్నె భగనంతుడగు నినంతు డుదువించెను. 
అతని నాభికములమునుండి భువన (ప్రారంభ దీక్నా 
రతుండగు (బహ్మ్‌, వేదపరంపరను ధరించు చతు 
రుుఖములతోం బుల్స్‌ను. అతనిమండి (పజాపతి 
పదవి నలంకరించిన మునీశ్వరుండగు నతి జనించెను- 
అతడు | తిలోకవాసుల దివ్యతపళ్ళ్శక్తి పుంజమే రూపు 


శ్ర చిషేష్యమయై 


పాజక్యగంన్నా రమ్యల జొమాతా మాంకనా చాయ్య౯ 8 


గొనినట్బుండెను, తిపురహర జటాజూట నేపధ్య 
రత్నమును, దర్శ్శీయు;,డున్తు స్మరచరితమహానాటికా 
స్తూూతధారుండును, దాక్షిణాత్యుల ముఖముకురము 
లకు (ఆధృములకు) దృష్వాంతమ్మెనవాండును శర్వరీ 
జీవితేశుండును, (త్మ లోక్యానందకందుడును, గగనతల 
మహాంబోధిశంభుండును నగు చం దుడు వుళ్ళెమ. 
ఆ చందునకు సూర్యాధిక జేజాండును, శుభగ్రహ 
మును, విబుధ్యాగణియునగు బుధుఃడు జనించెను 
అతనిముండి పురూరవు డుద్భవించెను. అతని పరా 
(కమోపేతములగు భుజములచేత వసుంధర యనుఖభీ 
వింపందిడెను. అతనికి ఆయువు అను నతండు (తిజగ 


క్ర 


(శీవుదనలతవర్మ చోడగంగడేవుని తొంబూరు తా మశాననము 


ద్విఖ్యాత కర్ని జనించెసు, అతనికీ పర్మాకశమవంత్రుం 
డగు. వహుషనరపతి రాజ్యాగగణ్యుండ్డె వవాండు పుతుఎ 
డయ్మెము.. (పజాబపాళ్యముగల భూమిని... యతు 
ఉనుభవించి యయామెకు ;:. విముఖండ్నె దేవ వేళ్ళను 
ఇంటదునిస్టె ఖండితవాయికనుగా. చెసి. (పళయపర 
వశుడై. .ప్వపొరుషముతో. వనుభివించెను, .. ఆతనికి 
జ్యతుంజయుడిగు. యయాతి పుమ్క్వెను... అతనికి 
ఊర్వశియందు వసువు. జన్మించెను... అతండు . పూర్వ 
గీర్బాణ గురువగు. శు కునియొక్క. మహిమచేత మాతా 
మహని. వకన్మ్మలమందు బె) 7ను. చిరకాల ,మౌత: 
దనవత్యుండ్నె దుఃభితుడ్నే యా రొజ్బశేష్యుడు నిప్కా 
గరిష్ము ండ్లై. 'పూజించినవో వరముల. విచ్చు... గంగాదేవి 
నారాధించి యజేయు;డిగు. గాంగేయుండను . కుమారుని 
పొందెను. అది మొదలు (గమముగా తద్యం శ్యులకు 
భూమియందు గంగాన్వయులు - (గంగాన్వయము)_ అను 
శేరు వచ్చెమ. అతని కుమారుండు విరోచన్యపభువు. 
అత(డు న్నైర్కి గహముల కస్త్టాదియగు వాడు. ,ఆతవి 
ఆంగరేణు సమూహము. (పాదధూళి). యితరంజ చ్యక 
కికీట వృతమకరములయందు లగ్న మైనది. ల క్ట్మీవాగ్వ 
వితా. మహోకులనదుంకు దెళయు కార్యారంధిముగల 
సంవేదుని, గంగాన్వయోత్తంసుని యా,.రాజు (విరో 
చనుండు) .. కనెను. పంవేద్యుని మండి, కాంతి. వంత 
మగు మణివలె రాజ!రీట సజగిత రత్నముల చేతను, 
రాజులచేతక్రు:.. లారింపడగినవాడును.. (తాపాది;, దోవ 
రహితుడును సంపన్నిథీయునగు. దత్తసేముడు. జని 
యించెను: ఆ _పృషశ్వరనౌళిమండనముణీకి.. నిషా 
ధారణమగు నృవశీవి వపిందు.. నొక (సియ 
స్తుతుండు అతి రమ్యాకృతియగు సొముఖడను వాతండు 
పుశ్యును- అతనికి స్లొరాగుడు అన్యరాడ జఘటౌవా 
శకుండు. పుట్బృను. అతనికి చ్మితాంబరుడను కుమూ 
రుడు పుట్బను, అతేండు భూముండిలమునకు.. ఏకా క 
మగు నర్ధ్హతకలవాండు ఆఅతనికు మారుండు పారధ్వజుడు, 
అతడు సమస్త భువనాధివత్యమునకుం (బఘాతివంటి 
వాండు (జనకుండు). ఆతని కునూరుండు . థర్ముండు* 
అతుడు. రాజనీతజ్ఞాడదు..  జయశీలియు. వే3ధన్వుడును 
(సర్మాకమకారియు ) నగు, . పరీకితు;డతని. .కువూరు? 
డమ్యెను. ఆరాజు ఆన్యనృపదర్పశాతను౯డ్డును, అభిమౌన 
వంతుండునున గు జయసేనుని ప్వుత్తునిగా బదపెను అక 
నికి విజయే నుర న్వుకుమాకుండ్యుతనకీర్తి చే దిశలనితి 


నా 


స్‌. కఫిరాతప ఈతిలకుండును వీరు;డును 


కోీలహలమను వురమును 


ధనళేముగాం జేయుచు బుమ్కెను. అతండు జీలెవీర్యుని 
కవెను: ఆతడు రాజి వృషభుంగు వృషధ్వజావి కిచెను. 
అతండు. శక్తివంతుండును. నమల్భంఘవీయ. శావమ 
డును: విజయేచ్చువును, విరోధిభీషణుండయను 
న్హైయుండేెను- ఆతనికి (బగల్భుడు తనయ: డఉయ్యెమ. 
ఆతడు .. జీతీశ మార్నాచరణమునందు (బగిల్భుడు. 
అతడు _ తన ,ఇడ్శధారాజులముచేత. న్నైరినారీకపోల 
స్వల. రచిత ప్యతభేంగములమ గడిగివ్మెచెమ, అతవికీ 

(శ్రీననితా 
స్యయంవృతపతియును. నగ్గు. కోలాహలు(డను కుమా 
రుడ్సుకలి గెను. ఆతండు గొప్పదగు.. గంగవాడి దేశమున 
(న్హైష_వాలయమును) 
విష్ణువునకు గల్ల స్వర్శలోకదర్శన కతూహలమున కవ 
రోధముగా _నుందునట్యు, నిర్మించెను. . అతన్ని కుమూ 
రుండు. విరోచచనుండను వాడు శరాననయష్క్టివి... వట్యు 
కొవి చీరబౌధావివర్మ్శితముగొ. భూమిని.  రక్కీంచెను, 
స్వశాసనధిక్కృతి ఎజు;గనివా డతం డొక్కడే. కోలాహల 
వురీభుజాలగు నా వంశేవురాజులు (81) ఎనుబది 
యొక్కమంది పాలించిన సీదవ వీరసీంహు౯ డనువాడు 
రాజయ్యెను. ఆతనికి కామార్లవుండు, 'దావార్నవుండ్కు, 
గుణార్హ వుండు మౌరసింలహుయడు,._ వ్యజహస్నుుండు, 
అను విదుగురు కుమారు లుదయించిరి. అంత కామా 
రవుడు తన రాజ్యమును ప్మితవ్యున కప్పగించి 
(తండి సోదరుండు) దిగ్విజయమునక్షై నలుగురు 
సోదరులతో మహే౦[దగిరికీం బయనమయ్యెను, 
అచ్చట సురాసురపసిద్దపాధ్య! రీటకో టినిఘ్ఫష ఎమన్ఫణ 
చరిత సీఇండ గు గోకర్షప్వామి. నారాధించి, 
న మస్కరించి, త్మత్చపాదమున వృషభలాంఛనము నంది 
నకల ప్మామాజ్య చిహ్నములను పౌంది (పకాశించు 
వాడ్ని యా రాజు (కామార్థ వుండు) మ హేం దాచల 


“శిభరమున దిగి. యుధిష్కిరునివలె , నలుగురు పోదరు 


లతో ననుసరకింపయిడువాడే_ యుద్ద భూవిలో శబలా 
దిత్యుని చంప్కి కాళింగదే శమును (గ్రహించెను. ఆ దేశ 
మునకు . ఇల్టదుని పరిహసింపజాలు పురదంతామఠ 
మను పట్టణము రాజధానిగా _ మండెను, కొామార్శ 
వుండు దానార్భవున కు వురదంతామరమున్ను గుణా 
ర్భవునకు అంబవాడి విషయమును, మారపిం హునకు 
సోదామండలమును వ్యజహమ్మునకు కంటకావర్త మును 
ఇచ్చెను. ....ఈ నిధముగా (36). ముప్పదియారు 
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భారతి 


సంవత్సరములు కామార్శవుండు కళింగబేశమును 
పాలించెను. (శీమంతులును, అశేష భువవభూపాలవొళి 
మూలా లంకారయశన్కులును అనవళత రాజ్యవినోదాపహ 
ప్రీత మహేం( దులును, మహేం దాచలామల శిఖర పతి 
షృితుండును, సకలభువన నిర్మాక్నెక నూ తధారుం 
డుమనగు గోకర్టస్వామియొక్క నమాలాధనవలన 
పొందిన నిఖిలమనోరధులును అగు గౌంగరా జులయొక్కు 
కులము నలంకరించువాడ్డి, విష్ణువువలె వ్మికమ 
ముతో నా కాంతనకలమహీమండిలుండగు ఠామా 
మ 5 అనుజాండు దానార్హవుండు. నలుబది 
వాలుగు (44) సంవత్సరములు రాజ్యము చేసెను. 
"అతని కుమూరుండు రెండవ. కామార్శవుండు ఏబది 
య్తెదు (55) సంవత్సరములు రాజ్యము గొవించెను 
అతనికి (త్రివిష్టేప తిరప్కారియగు. నగర మనుపేరి 
పురము లాజుధానిగా మంటెను. మధూ కవ్చక్షముమండి 
పుట్బుటచేత లింగాకృతినున్న ల౮శ్చరునకు మధు 
శేశుండను సపేరిడీ ఆ నగిరమందు న భంకషమగు 
వాక ,పాసాదమును నిరి శ్రంచెను. ఆ (పాసాదపు 
ద్వారోర్య్వ (వదేశమందలి_ విచ్చితవ తలతికాచ్మి తము 
లను చూచు దివౌకసులకు తమతమ భివనముల 
మిద _ (న్వర్శ భవనములమౌద) తిరస్కార భావము 
కలుగును. అతని కుమారుండు గ్రణార్శవుడు (5) ఐదు 
సంవత్సరములు భూమిని పాలించెను,. అతని కునూ 
రుండు రెండన వ్యజహన్నుండు (15). పదిహేను 
పంవత్సరములు. . భూమిని పాఠించెను. అతని సోద 
రుండు మూండవ కామార్శవుండు. భూమిని (21) 
ఇరువదియొక్క _సంవత్పరములు పాలించెను. అతని 
'కుమారుండు _ గుణార్మవుండు. (27) ఇరువదియేడు 
నంవత్సరములు భూమి నభివృదిం కరముగా. బాలించెను. 
అతని. కుమారుండు పోతాంకుశ్సడు ( 15) పదిహేను 
నంవత్చరములు భూమిని నిస్పపత్సముగాం జేసెను. 
పిదప నాతని సోదరుని కుమారుండు కలింగలాం 
కుశుండు (12) పన్నెండు సంవత్సరములు కలింగ 
బేము నలంకరించెను. పిదప నాతని పీత భాత 
యగు గుండమహారాజు (7) ఏడునంవత్సరములు 
భూమండలమండ నుండయ్యెను. అతని సోదరుడు 
నాల్గవ కొమార్వవుండు (25) ఇరువదిటెదడు 
సంవత్ప్సరములు భూమి ననుభవించెను. వారిద ఐరకన్న 
చిన్నవాండగు నినయాదిత్యుండు మూండు (3) 


సంవత్సరములు భూమిని పాలించెను. సీదన వారిళో 
జ్యేష్ముండగు  కామార్శవువీ కుమారుడు నాల్గవ 
నృజహనమ్నుండు మువ్పదిళ్ళైుదు (35) సంవత్సర 
ములు పాలించెను. అతనిచే దానము చేయంబడిన వేల 
కలది ఏనుగుల దానవారిచేత భూమి పంకీలమయ్యెను, 
తరువాత నాతని సుతుండు పంచమ కామార్శవుండు 
అర్పసంవళ్చరమును; పిదవ నాతని సోడరుండు 
రెండవ గుండమహారాజు (3) మూండు సంవత్సరములు, 
అతని ద్నెమాతురుని. సోదరుండగు (మారుతళ్సి 
లే$ రెండవ తల్మి)ి ఆరవ మధుకామార్నవృండు (21) 
ఇరువదియొక్క సంవత్సరములు పాలించెను.. పిదప 
వాతని నందునుండగు వ్యజపాస్తుండు (30) ముప్పది 
సంవత్సర ములు పాలించెను. ఆతని వర్శనయందు:-- 
గౌంగ కుల మునం దుత్తముడును భువవానందకరుడును 
అగు వావ్యజహస్తుని చం్యద్రకాంతివంటి కీర్షి 
దిక్న్యకవాళమున వ్యాపించగా తమ ఏనుగులను గుర్ను 
పట్ట లేక దిగ్గజ ముల మౌావటీం(డు వావి (దిగ్గజ 
ముల) కుంభన్థృలములయందును పట్టకములము 


దట్టమైన పింధూరముతో పూయుచున్నారు. 
గుణవంతుండగు వాతనియందలి యనురొగము 
నేత హృదయ మఖాబ్బములయందు (కీ వేర 


స్వతులు ఉపవిష్ట్పళ్ళి యతని కనుకూలలుగా నుండిరి, 
(తిలింగనాథునికి వ జహస్ననామము కేవలము నామము 
కాక సార్శకమ్మెనది. వృజహాన్నుండుతప్పు మణొక 
డెవడు భూమియందు పడుచున్న వ్యజము నావ 
నోవును! అతని ప్యుతుండు రాజరాజు. అష్వాదము 
నకు రాజా. ఆతని వర్శనమునందు:ః--ఆ రాజు ముందు 
లవ్ష్మీని జయించెను. యుదో_త్సాహముకలవాడె 
చోడరాజు కుమార్నెను వివాహమాడెను. వేంగిని 
వెంటవే వదఠలెను. ఆది ఉదయకాలపు టొకాశుువలె 
నుండెను. చోడరాజ్యమునందు విజయాదిత్యునికి 
పట్టము గబ్బను. ఆవన్నులకు పరమ శరణ్యం 
డును, లక్ష్మీసంసేవ్యుండునునగు విజయాదిత్యుని 
పశ్చిమదిక్కునందు రాజును చేసెను. అతనికి పెద్ధ 
కుమారుండు చోడగంగుడు. ఆతండు నిజభుజాని క్ష 
మార్శితపారసత్తుడు. నత్యత్యాగ్గెకనీమ. విమలతర 
యశిశ్చం, దికాధౌతల్రో కుండు. వాగుల్టంఘ్య పతాపుండు. 
శుభచరితనిథి. భాగ్యసొభాగ్యరాకి. కో తీ పాణాధి 
నాథుండు. . సకలరిపుమవోభంగకారియు. నగువాందు. 


(_శీనుదనంతవర్మ చోడగంగదేవుని తెంబూరు తా మశావనము 


(999)శకాబ్బములు నందరంధ గహగణితమగు దాని 
యందు కుంభసంస్పృమగుదినమందు. చేవతిన్న్ష తయుక్త 
మోన లగ్శమందు గింగౌన్వయమను తామరసవన మునకు 
దినకరు?డును విశ్వవిశ్వంభరాచ్య కమును రక్షించుటకు 
గాను సద్దుణనిథియు . నధిపుడునునగు చోడ్రగంగుడు 
పట్కాభిషి క్తుండయ్యెను, శ్యతుగర్వమును. నాశనము 
చేయు అతని భుజదండయుగ శ్రైకలితమ్మెె వీరల & = | 
భుజిస్త్రంభద్వయనియం తితమగు కరి లీ పాదృ ళ్యము 
నందుచున్నది. అతని పాదద్వంద్వము కో ణీభృత్తుల 
మౌళుల సంపర్కము. కలడద్మె మధువ శేణీసమా. కిత 
మగు పద్మశేభను వహించుచున్నది, తూర్పుదిక్కున 
ముందుగా ఉత్సాలపతిని రాజపీఃశ ముననుంచి యదు 

తముగ్యా తరువాత బశ్చిమదిక్కున వేంగీటని స్తుపత 
ష్క్యితునిచేపీ వీఠిద్చరి రాజ్యలతము్కులకు వందవమాలికను 
జయ్యశీ తోరణస్తృంభముల కువలె కట్చి దానివలన 
మవోకిర్తిని (శ గంగచూడామణి యందికావెను, 


మహారాజ, రాజాధిరాజ, రాజవరమేళ్వర పరమ 
భట్టార క పరమతన్నెష్టవ, పరమ్మ బహ ట్ర మాతా 
పీతృపాదానుధ్యాతు:డె న (కీ చోడగంగదేవుడు రాష్ట 
కూట _పముఖ ఏరివారముల నాహ్వానించి ఆజ్నా పించు 
చున్నాడు. విదితమగుగాక ! మంతి పురోహిత సేనాపతి 
యువరాజ చౌవారి కసమతమునం దీరీతిగా తెలుపంిడినది, 

చోడగంగు మహారాజాధిరాజు త్మ్యతియోత్త 
ముం పాలిటి మహేందుండు. ఆయన భార్య 
గుణభూషణ, సుళరిత. (శీ చోడ1ంగు (వభునికి 
ఛాయానుగ అయివట్సిది, త్యాగశీలయు సత్యోన్నతయు 
నగు ఆమె అన్వర్వనామభేయ. వారిరువురికి కలిగిన 
సువ్వుతుండు శ్యస్నాన్తి,. విద్యాపవీణుడు సరస్వతీ 
పుతురెన (శ్రీమ త్కామార్శ వుడు, ఆచోడ 
గంగుదు తన అప్పభృత్యులకు (పీతితో కళింగదేశ 
మందలి ఎజద విషయనుందు తన తండి యళోధి 
వృదింకీ హోడ్ల $ (గామములను దానమిచ్చెము. 


శకవర్వములు పంచాశదుత్తర సహ్మసమున 
సరియగు చోడగింగబేవుని వీిజయరాజ్య సంవత్సర 
మున సపంచవంచాశ దుత్కళదేశమున నివ్వెర అను రాజి 
ధొవియందు మిధున కృష్న ద్యాదశీ ఆడిత్యవారిమున 
పూర్వాపొ మున ధారాపూర్వకముగా ఆచం[ద తారా 


క్ష 


ర్యము పర్వభోగార్థ్యమాయయుడీనది,. ఇచ్చట మజటీ 
వేరు భానములేదు. అందుచేత ఇచట (గామ వామ 
ములు (వాయబడుచున్నవి. గోద్పజాభి వేజలుము 
గోసేజు పరింకామ తాడివడ లొత్తడణ  పిప్యాము 
(గుంపియము.. గందివడ నడుపలి (కొవ్వడ వృద్వి 
(మామ. కంచరణ అనుచతుర్వశ (గొమములు కను 
మర్చి, ముుకాము, వల్సివాడ అనుమూండు (గామ 
ములు బేవభోగములుగా నిన్వగా మొత్తము పడునేడు 
(గ్రామముల గుచున్న ౨. ఈళ్ళగానుములకు పరిహద్య్హులు 
(వాయబడు చున్నవి: 


గోద్పకాభి ;-- పూర్వదిశను గత్తళలా అన్నేయ 
ముగా చింతచెట్బ్లు పశ్చిమముగొ కోణముగొ (గుంప్రి 
యము ముజజుబోడు, చెజువు, (తికోణములోగల 
చింతచెట్టు, పడమరగల చింతచెట్టు, దకీణముగా 
తెత్తడ, గొద్హివాడల మధ్యగల చింత, వెలగచెట్లున్ను 
కలవు. తరువాత (గుంపియము నడుపల్ళి, వలి 
వొడల (తికూటమునగల చింతచెట్టు గారచెట్మ్లుగల 
భూమియున్ను (వదత్తము. తదుపరి గందివడి అంప 
డత మధ్యగల సేతువు దానిదగ్గరనున్న గొరచెట్టు 
తరువాత న్నెబుతిలోగల గదుపల్మి, ,కొప్పర్శి మధ్య 
భూమిలోగల ఇలింది వృక్షములు వ్మార గవ్నేరుచెట్టు, 
తరువాత గండివడ నడ్రుపల్ని (కొప్పల్ని ,(తికూట 
ములోగల వాపీన్యలి పుట్టయున్ను చింతచెట్టున్ను 
తరువాత (కొవ్వాడ, గండివడ్య (కొప్పల్లి (తికూ 
టము నందుగల చింతచెట్టు పుట్టృలున్ను పడమర 
తాడీవడ. తాలండి, (క్‌ప్పల్ళి _తకూటమునగల రాతి 
గర్హ పుఠిగోరుచెట్టున్ను (పక్కన చింతచెట్యు, 
దానికి పడమర (కొవ్వాడ మామ, వృదిం (తికూట 
ములలో చింత వెలగచెట్ళ్లు పుట్టలున్ను (వక్కన 
రేంగాము, తాలండ, (మాము (గామముల (తికూట 
ములలోగల ఇలింది వృతములు, రేంగాము (మోమ. 
(గామములమధ్యగల చింతచెట్టు తరువాత్‌ -- 


వృద్చి,గామముల తికూటములోగల తింతిజీ 
వృక్షములు, తరువాత ధఢధవళమాడిద వృక్షములు 
అటుపిమ్మట మటుంగోలి (గొమముల (తికూట 
ములోగల తటొకము- తరువాత సొల్పాజే-- రోంగాలి 
(గామమ:ల మధ్యగల తింధతిణీ వృక్షములు, తర్వాత 
గల పాలచెట్ళు తరువాత చెటువు మధ్యగల మహాటక 


భారతీ 


పీతృ వృతములు తదుపరి మ కో ము అంగోలి 
పీరికాము (గామముల మధ్యగల - తెల్ల వెలుకచెట్టు 
తరువాత పాలచెట్సు, వాయవ్యముగ గొట్ట (గత్తళా) 
చిత్రాలండ-:చేమ్య (శికూటమునగల పర్వతము తరు 
వాఠ కొండవేల- ఉత్తరముగ కనుమదింకలునుడు గు 
(గా మ్స మధ్యగల వర్వతము, వర్సి వాడ, కలి 
మజు మదేలి- వాడ (గొామముల (తికూటమునగల 
వర్యతిము, కొండగల పుట్టలు తరువాత మళల్సివాడ 
లివాడల మధ్యగల చింతచేట్ళుు శరువాత నారింజిచెట్బ్లు 
ఈశాన్యమున దొరపూండి మవ్వాడ, వెలివాడల 
(కి కూటస్మ లి వార్న్మమ దొరవుూడీ (గామముల మభ్య 
(తికూటమున తిం్యతిణీ వృక్షములు. వాటిసక్కనగల 
చెఆఅువులోగల . పెద్పపుట్ట తరువాత. చకస్కలి చుఅు 
వర్మి; మరుము దొరపూండి, గోర్హభి (గామాల 


(శికూటన్షలిలో తింతిజీ ద్వయము -- వే టుము 
(గౌమముల మధ్యమునగల పాలచెట్ళు తరువాత పుట్ట 
గల చింతచెట్బు, తరువాత గోర్ట్పభి (గామమ్ము 
వేజుము (గౌామముల -(తికూటముదర్శ ఆగల తింతిణీ 
వృక్షములు -- తరువాత గోరం ఖిలో (గొామములమధ్యగఅ 
ఎతు వేంప్పెగల గుల్మవుక్షములు, తరువాత ఆ పదే 
శము (పక్కగల ఉగణ గోర్టభి పంవ్యము (గామ 
(తికూటమునందుగల తిర్మతితే వృష్షసమూహములు- 

తరువళ ల శాసనాంత్రమునే సం పదాయాను 
సాంముగగవాయు శ్నీకములు, శాననము. చివర శాప 
వాధి కారియగు భాస్మ రభట్యు “పీరు, శాసనలేఖకుండు 
శాసనాధికొరి చాళుక్య గంగాచార్య జామాత మాంకనా 
చార్వుని పేరు పేల్కానబడినవి, 





కాలు కదషు అదృష్టం 


(శీమతి ఐ. వి. యన్‌. అచ్యుతవల్లి 


“ో్రమ్మగాకంకి ! అభ్‌ల 1 అంటూ నను 
వాడు గేదెని తెచ్చి, వాకిటో. నిలబెట్చే 
గంటనించీ గొంతు - చించుకొని అధు న్నాడు. నా 
మణీకి ఆ పాలవాడీ కేకలు, కలలోనికి మల్మె వివ్చించు 
తున్నాయి. బద్బ కంగా ఆటునించి న్‌ వతి గిల్ట్‌ 
విసుక్కుంటూ, “అబ్బ వూట... పట్‌ 
దీర్ప్య అగా మూలిగింది. “ఏయ్‌! ఏమిటా లో 
శే! లేచి, పాలు పీికించుకో ! "ఆరుగంటలు దాటు 
తున్నా, కాళ్ళు తన్ని పెట న! ముసు గుతన్ని పడు 
క్యూచే ఆడదాన్ని, విన్నాక్కర్నివనే చూసాను" అవి 
పక మంచేంమీద పడుక్కున్న. రనణ విను క్కున్నాడు. 
తన మటుకు తను కార్శదగ్యర చెదెరిన నున్సన 
గుంటేలదాకా ని? హమ స స కప్పు కేసి చూమా నే 
వున్నాడు. “అబ్బబ్బ! వెధవగోల | అప్పుడే తగ 
లడ్నాడో |!' అని గొణుక్కుంటూ. లేవి, దభీదభీమవి 
తలువులు చవ్పడ్డుచేస్తూ వంటింటేలోని క్ర వెళ్ళి స్నీలు 
గామా, న్పీలు గిన్నె తీసుకుని, వీధి వసారాలో విక్త 
వచ్చింది రాజమణి: ' అప్పటికే గొల్లవాడు చెంబు 
నిండుకూ పాలు మరగవచ్చేలొ సితికేశొడ్రు వీదిగేటుకి 
" ఒక్కపక్కగా. గేదెల నిలబెట్బాడు వాడు గేదె 'చిబ్బు 
జరిగిడ్తీ”. లోని -చిట్ళు. పూర్తి చేసేసి, ఖాళీ ఇంగిడిని 
బిరుకు బరుకూ  వాకుతోంద్హి రాజౌమణి పాలు .పితి 
కేపి శెక్రిగా నించున్న గొల్లవాడిని చూసి నుదురు 

చిట్టించింది, 


“అప్పుడే” పితికేపాళ్రా? నీ కెన్నిసార్ను చెప్పాను 
నేను లేచి భాళిచెంబు చూస్కేకాని . పితకొద్నన్నీ? మూ 
పాడుబుదుంలు మీరు పోవిచ్చుకోరు. మేము-ఎంళఈ 
డబ్బు పోపీనా-సరే 1' అంటూ కేకలేసీంది. 

“ఏ కూమునించీ అరుస్తున్నాన నమ్మా ! ఎంతకీ' 
కరాయె! దె చిటు సద్‌ గరాలో కలియబడ్డాది. ఆ 


కూసంతా. కాజేసిందం మే. *సీరాలు' తాకనిన్నదా తక్సీ! 
కంగారుపడి. పీతి శీపాముి అన్నాడు న్యమతగా. గొల్న 
వాడు. ప్నె ప్పె మరగవూది, జానెడు కీలుగ్నా సుతో 
నాలుగు గ్లాసులూ కొలిచిప్తోసాడు రాజమణి గిన్నెలో, 
షన అగ్హగ్కానుడ: పాలు మిగిలాయ్‌. “ఆంతా నుళ 
గతో కొర్రచేన్వు, ఆ కొసీని ఒం పెయ్యి!' అంది. మబ్మ 


“అయ్యెతన్నీ ఆ కాపిని వున్నయ్యా! పావులొ 
పాలు _ఆయ్యి' అంటూ చెంబు పుచ్చుకువి.. వెళ్ళిపో 
బోయాడు; 


“పావుళో పాలో! దొంటో_ 'వగానికీనగం నీళ్ళే 
కలిపేస్వా. ఇక్క ణ్నీంచీ 'చేనులేచి: చెంబుచూసే కాని 
పొలుప్‌డ్‌తే నేను పుచ్చుకోను ఒకసారి శ్రేచేసిన బ్బ 
వేసి అడుకూం. లుడుకూ = పిండేస్తావు!” = కోపంగొ 
గట్బేగా అంది, కాజామణీ. 


"అంత కోవం చేనికి తల్లీ! ఈ పాలు క్షానీనీ 
మీజే తీనుకోండి | ఇయ్యాల ఒంటో ౧ లెగపరం తెగిలి 
నట్బుండొది, కాఫీవీళు బటచునసాక వుణ్నీ 
చ్చాను ఆ పాలు! కూన్చ కాఫీనీళ్ళ పోయించేండి'? 
అంటూ, ఆ పొలు రాజామణి గన్నెలోనికి వంనేసె, 
“ఇస్పో | లామా !' అంటూ వపారాస_ంభానికి జేరబడి 
కూలబడ్డాడు గలవాడు. పాఠగిన్నె పుచ్చుకుని 
లోనికి వెళ్ళబోతూ యా ధాలావంగా పక్కింటి వసారా 
కే మూసింది రాజామణీ. ఆమె చూన్పులు అక్కు 
నిలబడ్డాయ్‌ 1 (పక్కింటి వసారాలో. లేత ఉరయవు 
చళ్ళివి “లుకుతో కూడీన_ నీరెండ, వడుతూంది. ఆ 
ఎండ కాళ్ళమీద కు వచ్చేట్లు ఒక _పేముకుర్చీలో 
కూర్చు-దీ జయమ్మ |! సక్కన ఒకే కురీ,లో ఆమే 
భర్చ " కూర్చున్నాడు. ముందున్న చిన్ని టీపాయ్‌ మొద 
(చలో 'పేంగోతీ.కెటిలూ, కప్పులూ, 


వున్నాయి. 


న 


సొనర్నూ 
ఆయన కెటిలులోని డికాక న్‌ కప్పులో 
ఇమే భా 


భారతీ 


వికి వంపీ పాలూ వంచదారా కలీప్కీ"ఒక కవూ్యూ 
పాసడూ, జయమ్మ కిచ్చి, ఇంకోటీ తానుతీసు కున్నాడు. 
మలీవాళ్ళింటికీ, జయమ్మ యింటికీ మధ్యన, నాలు 
గడు గుల ఎత్పున సిమెంటు (పహకీగోడ వుంది. 
ఇళ్ళు బాగా ఎత్తున కట్టబడివుండటంనించి; ఒకళ్ళు 
వసారాలో విలబడిలే ఇంకొకళ్ళకి బాగా కనబడుతుంది. 
అందులో (వహరీగోడకి వసారాలకి, అయిదారు అడు 
గుల దూరంకన్నా చెక్కువలేదు. దానా దీవా. ఒకిం 
టేలోవాళ్ళు ఒకింటికీ స్పష్టంగా కనబడుతారు- 
తూర్పుదిక్కుగా తలవాకిళ్ళున్న ఇళ్ళు అవి, ఆంచేత 
సూర్యోదయాలు ఎంతో ఆహాాదకరంగా వుంటాయి 
రాజామజీవాళ్ళు అ వైరు బదిలీ అయి వచ్చి పది 
రోజులయ్యింది. ఈ పది రోజులుగా, మణి (వక్క 
వాళ్ళవి ఆ ప్బ్టే గమనించలేమ. ఇల్ళంతా. సామాన్ను 
సర్కుకోవడం, హడావిడి సరిపోయింది. ఇవ్వాళ 
తీరిగ్గా నించుని జయమ శ వసారాకేసి చూస్తూ నిల 
బడీపోయింది. జయమ్మ హాయిగా (పత్యూష పవనౌా 
లను. అనుభివిమ్నూ, బోర్ప చెప్పే కబుర్శకి, సున్ని 
తోంగా నవ్వుతూ, ఉదయపు కాఫీ తీనుకుంది. జయమ్ము 
పద్పకూతుకు, పది వదహారేళశ్వుంటాయి. వోణీ లేను 
కంటోంది, హంసలా నడిచి వచ్చి. ఖాలీ. తీను 
కుని లోపలికి వెళ్ళిపోయింది. ఆ అమ్మాయి పేరు 
సుజౌత. _ఆమెక్తి సుజాతకాక్త. ఇంకా ఇద్వరు మగ 
పళ్టలూ, ఇద్చరు ఆడపీల్లలూ వున్నారు. పన్నెం 
దేళ్ళ్లూ ఆరేళ్ళ మధ్య పిలాలు వారా. తెల్ల 
వాలేనరికి చక్కగా స్నానాలుచేసి, శు భమయినబట్టలు 
కట్ళుకున్సి. వసారా చివరన జింపకావా పరుచుకొని 
చదువుకొంటూ వుంటారు. జయమ్మ భర్ష్నకీ తొమ్మిది 
గంట లయ్యేసరికలా జీప్‌ వస్నుంది. అందులో ఆయన 
వెళ్ళిపోతాడు- జయమ్మ చాలా నాజూకుగా, తెల్లగా, 
వెన్నెలడారంలా వుంటుంది. _ అయిదుగురు పిల్టిల 
తల్చిలా వుండదు! చాలొ ఖరీగ్నెన శీేరల్తు పాము 
కుబుసంలా పాలమీగడలా ముట్టుకుం టు జారిపోయే 
చీరలు గుప్పిటలోవికిఇమిడిపోయే. చీరలు ధరించు 
తుంది. ఆ శ్చీరలవల్ట ఆ పొందికర్మొన శరీరానిశ 
లావణ్యం వచ్చేదో ! ఆమె.శరీరపు వన్నెచేత, చ్రీరలే 
పాగసుగా. కన్పించేవో ! ఏది ఏమయిన్నా వరస్పఠాశ 
యంచేత. చీరల పొగసూ, జయమ్మ శరీరపు లావణ్య 


దీప్తీ పోటీలువడుతూ -చూవఠుల కళ్ళను" తమన్నైపు 
బలీయంగా ఆకర్షించు కువేవి 

ఏమే! కాఫీ అయ్యిందా | లేవనా?' అవి 
రవణ కేక వేయటంతో రాజాొమణి బలవంతంగా 
కళ్ళు తిప్పుకుని విసవిపా లోపలికి వెళ్ళింది 

“లేవనా ?' మళ్ళీ అడిగాడు రవణ. 

“జభ్యి అయిదు నిమిష లుండండి' అంటూ 
కుంపటి రాజేసి, గిన్నెలో కాఫీ డికాక్నన్‌కి నీళ్ళు 
పెట్పింది తర్వాత రెండు టూత్‌ బష్‌ల మీద వేస 
గింజంత టూత్‌పేష్కా వేసి సీలు మరచెంుతో 
నీచ. సీలు టంగ్‌ క నరు ముందు గదిలో 
"'ఓేబిలుమీద పెట్టి): తను. ఇత్తడి చెంబుతో. నీళ్ళు 
ముంచుకొని పంటకి ముఖం కడుక్కుందుకు 
వెళ్ళింది. రవణ వీధథివసారాలో కూర్చుని ముఖం కడు 
కొని, చెంబు వంటించ్నోకి తెచ్చిస్తూ, 

“శ్రువ్వాలే ?' అన్నాడు. 

"ఆ తలువుమీద వుంది, తీసుకోరాదూ ?" 
అంది రాజాముణి, తువ్వాలు తీసుకుని వంటింటి గడవే 
మీద కూర్చుని ముఖం తుడుచుకుంటూ, 

“ఇంకా నువ్వూ ముఖం కడ్రుక్కో లేదూ భి 
అవునులే ! ఆపరాహ్మా పర్యంతం ధంతధావన పుణ్య 
కాలఖ. అన్నారు మన పెద్దలు ! మరేం ఫరవాలేదు ! 
ఇరవయినాలుగ లటల కాలంలో, రెండుసార్ము కాఫీలు, 
రెండుపార్ను భోజనాలు చేయలేకపోతామూ 2" సాధిం 
పుగా అన్నాడు 

రాజానుణీ మూతి మూరెడు చేసుకుని, చెం 
గుతో ముఖం శుడుచుకుంటూ వచ్చి, 

“అత్తగారు లేని లోటు లేకుండా భాడీంచ 
మంట, బాడించురారు ! కుంపటిమీద నీళ్ళు తెర్ము 
తున్నాయి కదా ! రెండు చంచౌలు కాఫీగుండ వేసేస్కి 
దింపేస్తే, మీ పెద్సలేనుయినా చెరబోతారా 7” మీ కఠ 
కృృరుద్యోగం హోదా దిగిపోతుందా ” కొప్ప చేయి 
సాయితా గా వురిడరు. అన్నీ వేళకి ఆమరిపోవాలం 
టారు !' ఆంటూ కొ ఫీడికాక్సన్‌ తీయటం్క కొఫీ 
కలనటంలో విమగ్నురాలయింది. 


కాలు కదపని అచద్భన్న్టం 


“శభాష్‌ ! ఇవ్వాళ కాఫీ చేయకూడదా అం 
టావు |! శ్రేపు బియ్యం కడిగి పడేయకూడిడా అం 
టావు ! ఇంక వంటా, కొఫీ టిఫెన్నూ అన్నీ వేనే 
బేసేసుకుం టే, ఇంక నువ్వెందుకూ ? తిని కూర్చుం 
దుకా? "నా ముష్టి మూడువందల రూపా 
యిలూ ఎక్కడ కరగటం లేదో అని భయపడి, నిన్ను 
కట్చిపడేశారు నా (పాణానికి' అన్నాడు చిలిపిగా రవణ, 
రవణకి రాజామణి మేనమామ కూతురు, మణి పుట్నీ 
పుట్టగానే. “మా రవిణిగాడికి పెళ్లాం పుట్నింది' 
ఆంది రవణ తల్ని. మణి, రవణ పెళ్ళాంగావే 
పుట్జింది, పెళ్ళాంగా వే పెరిగింది. మణి 'ఫోనమ్నుఫారం 
వరీతలు (వాయగావే రవణతో పెళ్ళి అయిపోయింది. 
ఇంక అపయిన చదువు జరగలేదు. కోములనీ, వతా 
లనీ, వండగిలనీ, వబ్బాలన్సీ అత్నింటినించి వుట్చెం 
టెకీ, వుట్బింటినించి ఆత్నింటికీ తింగటంతోవే నరి 
పోయింది. ఈలోగా రవణ ఉద్యోగావ్వేషేణ . ఫలించి, 
ఉద్యోగం దొరికింది. కొత్త పంపసారం, ఆ వూరి 
నించి ఈ వూరికీ. ఈ వూరి.వించి ఆ వూరికీ 
(టాన్‌ ఎఫర్స్‌ అవుతూండటం: సంపౌరం ముంధూ 
టంలో వచ్చే బంధువులూ, వెళ్ళే బంధువులూ, 
చుట్టరికాలూ, "స్నేహాలూ, ఇంట్లో వున్నావీ ళీనివీ 
చూసుకుంటూ, అతిభీసత్కా కొలు జరుపుతూ6టల -= 


వీట్టతో సరిపోయేది. కొత్తలో ఎప్పటికయినా- 
మెటిక్‌ కు కట్టి స్నె చదువు, చదువుకో వచ్చును 


అన్న ఉత్సాహం వుండేదె. రానురానూ. ఆవిడలో. ఆ 
జీవకాంచి సన్నగిల్సించి. చ్చెతన్యం గర్నకట్చింది. 
ఒక్‌్క్టాక్కపూట పనిమనిషి వచ్చేదికాదు. ఆంట్ళు 
గిన్నెల దగ్శర్నించీ తోముకోవలసివబ్చేది. కొత్త 
రోజుల్నోో “మనిల్ను .మనవాకిరీ నేవే. ఇవన్ని. దిద్పుకు 
రావాలి!” అన్న స్వయంఆధికారం ఆఅమోదాన్నే కలిగిం 
చేద. ఇద్దరు పీల్ళలు కలగటంతో నీరపించిపోయి 


“ఈవెధవ సంపారం లొెంపిలోంచి, నిష్యూవీగా ఎల్మా చేసే 


బయటపడగలను బేముడా!' అని విరతమూ . మధన 
పడేది, ఆవిడ పీల్టలు, వెంకటీ, మూరీడూ, కూడా 
ఆడపీల్ళలే! వెంకటికి తొమ్మిదేళ్ళుంటాయి. నాలుగో 
క్లాసు చదూతోంది. సూశ్రీదుకి ఏడు వంవత్సరా 
లుంటాయి. రెండోక్సాసు పుస్తకం తప్పులు తప్పు 
లుగా చదూతుంది. 


“అయితే మీపన్నుుచేసీ  పెట్టాలవే అన్న 
మాట! పెళ్ళాడుతా! చాకిరీ కోసరమా పెళ్లాం? 
నాలుగు రూపాయల.పారేస్పే, దాసీది చేసి పెడుతుంది 
కదా పన్ను అన్నీమ ?" ఆంటూ కాఫీగ్లాను లెచ్చి 
రవణ కీచ్చింది. 

“కార్యేషు దాసీ. అన్నారు కదుటేయ్‌ మకీ? 
అంటూ. కాఫీగ్గా నము అందుకుని రెండు. గుక్య్థలుకొఫీ 
పీల్చాడు. ఈల్‌ గా పిలాలు లేవివచ్చారు, 

'“అమ్మాపేష్ట్టే!' అంటూ నించున్నారు, 

'ఖేవ్రార్రా చిట్టితల్ళుల్న్లా రా. ఆలమారలో 
(కీంది. అరిలోవున్నాయి. మా (బమ్బలు. పేష్టు 
ఆక్క శ్చీవువ్నయ్‌. కొప్ప్ర శీసుకోలేరూ?' అంది మణి. 

“మేము తీనుకుంచటే. ఆ. బూరాని వొక్కేస్తా 
మన్నావు కాదుకు మరీ! అంటూ. బిక్క మొఖా 
లేపారు, 

“నాన్నారూ! పేస్తు అంతా ఇవతలికి తెచ్చేస్పే 
మల్ళీ _ ఎల్లా పెత్తాలండ్తి!' అంది, జిజ్హాసగా 
మారీడ్తు, 1 

“వసే! మవ్వెళ్ళి పేన్ను . ఈయకపోతివా, వీళ్ళు 
ఎక్స్‌ పెరిమెంటు చేసేస్నారు.. ఆనక ఎన్నితట్బివా 
లాభం వుండదు" అన్నాడు రవణ, 

“అబ్బబ్బ'! ఛన్నున్నా వెధవ సంతతోటి ! 
పదండి!' అంటూ, ఇద్చరికీ చెలెక చెంబుతో 
వళ, "పేన్లూ స ఇద్చీ నందివర్ప నంమొక్కదగ్న ర ఒక 
ఛ్ళవ్కీ మందారం చెట్మదగ్శర ఒకళ్ళనీ, ముఖాలు 
క్షడుకోసామని అజ్నాపీంచి, కొఫీగ్భాసు దగ్శర కూల 
బడింది. ఒకగుక్క కొఫీ ఆ్యతంగా తాగి 

“వ్‌! చప్పగా చల్మారిపోయింది' అని విను 
క్కుంది. అవ్పటికి రవణ్క కాఫీ (తాగటం. పూర్తి 
డు 

“చిన్న వక్కముక్క పడొయ్యి!' అన్నాడు. 

“జేంది మొదలుగొ అన్నీ ఆందించాలి |! తిరగ 
లేక నాకాళ్ళు. నొవ్వులు పడుతున్నాయి ! మీకు 
తి[ంసోలే చమూచయినా వేర్చుకోరు ఆ (వక్కింటి 
జయమ్మగారిని చూడండి! కుర్చీ దిగదు అవిడ! 


పెట్తి వుట్చాలి అంటాకు,. ఇందు కి మరి!',:అవి పొగ 
దీసుకు అటూ, - లేచ్వా న శూమర్య లేసి ఒక విన్న వక్క 
శ్రచ్చంది, ట్‌ి 

“మకీ - కాస్త శృకహళ అప్తుమానూ 
అడిగితే. విముక్కంటావు. ఇన్పేవ్పుడే' చరి 'కొపిని 
'ఈయ కూడదూ! చెల్యుంముహగల్ళు! జయ'మ్మగా రిని 
చూడుక్షేం! నిశ్లేపంలా చూయేము: చాలా బాగుంటారు, 
అల్హా కూర్చుట కే నొర్యుంవాకడ చేస్తావా? . కుంపటి 
దగ్గర కొచ్చి, కాఫీ పాయ్యవే 1 ఆం మీవే, ఒశాళికాదేవ, 
అవతారం ఎత్తుతావ్రు! ఆల్బా దరాగా, శ్యబీ శ్చర్‌ లో 
కూర్చుని 'కాఫీ ఆం మే, "నుకుమూరంగా, సుం దరంగౌ 
అందొలు  చిందుతూ., వయ్యారాలు వలకలోన్నూ 
సటతో 'కాఫీకవ్పులు. తెచ్చిపెట్ని ప్పీట్‌గా నస్క 
మటాలొ'మవవి 7": అన్నాడు కవత 


కీ 


“బాగుంది ల ఇంకా. 'అవిడలో. మీరు 
కూరో ఛవారిమ కుంటున్నారా! బుజ్నీ తం; డికి ఎంత 
కోరిక? నమ్న కూర్చో పట్ట శేదనే బాధ ,ీీమంతయివా 
కే. ఇక్కడికీ. అందింపులు "చాలలేదు సోగ్భాడీకి (గే 
అంటూ కుంపటిమోద తెర్డుతూన్స పాలతో మళ్ళీ 
వాలుగ్భామల. వేడికాఫీ తయాకుచేసింది మణీ. కాఫీ 
గ్భాము "పదాలవికొదకు ఎత్నబోతుండగా, 


“అమ్మగోరూ అంటుగవ్నె లె డెయ్యండి పార్చెక్యా 


పోవాది!' అంటూ పనిమనిషీ పిలచింది. మణి 
గాను (కింద పెట్టి లే బోతూలడగో, 


“వస్తో రిలే! ఈలోగా మువ్వా 'ముందుగడి 
వూడి, ్‌య్యి నుహ్వా కాష్‌ తొ మరి లేవోయ్‌! 
మళ్ళీ. చల్మారిపో యిందని  గొణు క్కురజావు (1 


అన్నాడు రన 

కాకు డాన్ని గదెందుకు ్రభయ్యోదా? 
అది అన్ని ఈలోగ్రా చక్కటె శున్నుంది, (డాయరులో; 
పూలకవి మౌర్చిన చిల్లర రూపాయివుంది. నా వాచీ 
వుంది కాస్తే అయీ వెళ్ళి ఆ,ముందుగుమ్మంలో 
వించోండి !' అంది. 


'ఛానికిి చేను. -విందుం ళు. ::సిగ్యువేస్తుల 
దేమోనే!' అన్నాడు." వక్య్యముక్క.. వటుకు వ్రటుకూ 
నములుకుంటూన్సు: రవణ. స 


ఆ 


“సిగ్తూూ!సింగాళం విమాలదు- "కేవిపోనివి మప్పి 
పెట్టకండి! వెళ్ళిలడి! అది గదిలో ేసు.. ఇ 
అంది మల. 

'అబ్బబ్బ ! సీ వెత్తిమూద .జేమివుందంయ్‌,' వీ 
ఫేత్తాచే తీసెయ్యి అందట! నీలాఅటీ ఇలాలే!న్నాకే 
ఫుఠరమూయిప్తావు. వమ్ము! అంటూ,  లేవివెళ్ళాడు 
రవణ, 

“అమ్మా! కాఫీ! అంటూ వొచ్చేరు పీల్ణాలు, 

“రండి! అంటూ పీల లక్‌కీ కూడొ కాఫీ ఇచి, 
అ. ట్స గిన్నెలు సరి. స్ట పడెళ్యుటంలో నిమగ్నిమయింది, 


మై 

"బన, పాయంకాలంు  నాలుగ్శంటరి వేళ. మల్ళివూల 
వౌడు.వచ్చెడుం వపారాల్‌' కూర్చుని, తీరగా మల్ళె 
మొగ్గలు. ఎంచుతంది_ ఠాజామణి,. . *ఎల్బా తీసు 
,కుంబున్నారు, ఫిన్నిగారూ పూలు?" ౧ అంటూ; మజొత 
"వొచ్చింది. మణీవాళ్ళు వచ్చిన వారంవదిరో జుల్నించీ 
ఆ వీల్ళి., చూమ్తానేవుంది. .: ఈరోజు. మోటకలిపి 
చ్నేహలు చేయటానికి వొచింది. “డొక్కు ఇరవచ్వు 
పైసలు" అంటూ. గవ్వుల్మా ఇటీ. మొగ గలు అంచి 
ఉెకు్కులోకి. పోసీంది.:మణి. ' పూలుకొలిచే డొక్కు, 
చిన్న వెన్‌ కేఫ్‌ డబ్బా అంత-వుంటుంది. 

“మాక్కూడా రెండు డొక్కులు ఎంచండీ పీన్ని 
గారూ! డబ్బులు తీసుకానివస్నా!' అంటూ లేక్తిం, 
పరుగెత్తింది. నుజాత- మణీవాళ్ళకి కూడా ఎంచింది 
పూలు! డబ్బులు తీసుకుని అబ్బి వెళ్ళిపోయేక పూలు 
చెండుగుచ్చుతూ. అడిగింది. మణి సుజాతని, .,'ఏం 

'ఫిప్‌ ఫారం ప్యాసయి మావేసానండీ!'. అంది 
సుజౌత పొందిగ్నా కూర్చుంది. ఆ వీల్ల తెల్లగా, 
సన్నగా, నాజూ కుగా వుంది. చక్కటి పటు సవరికిజీలు, 
పల్చటి జార్నెటు వోణీలు, వేసుకు" టూవుంటుంది 
ఆ అమ్మాయి. 

“ఎందుకు మానేసార్‌? బి ఏ. దాకా, చడూకో 
లేవపోయేవా 7” అంద్‌ మబీ. మలేకి. బివి. స్యాను 
థావాలవి మహకోరికగా వుండేది. . .ఆంచేత ఎవరబినా, 
చదూ కున్నవాళ్ళం కీ గ్‌ స్ట నరదాగా వుంటుంది, 


కైక 


న్‌ కాలు కదోపనీ అదృష్టం 


“మా అమ్మగారు వి. ఏ. ప్యాను అయినారండీ | 
వాకు ఇంట్యోవే (వయివేటు "పట్నేంచి, చదువు 
చెప్పిప్తానన్నారు. వేము ఇంటో ల్వేపోతే మా చెల్లా 
యిల్లూ, తమ్ముళ్నూూ అల్లరి చేసేస్తారు. తిన్నగా 
చదూకోరు! అయాని పెట్టినా, దానికి. ఏదో తోకరా 
ఇచ్చేసి, అల్బరి చేస్తారు. అందుకని నేను ఇంటో 
వుండిపోవాల్చివచ్చింది. అంది మజాత. 

“మా అమ్మగారికి వంట వూరి అయ్యిందా? 
అందీ మణీ. 

“వంటపని అంతా మా బామ్మగారు చేస్తారు. 
మౌ అమ్మ చేయలేరు... అంది సుజాత, ఆ పల్లా ది 
చక్కటి తీయన్నెన గొంతు! వినయంగా మృదువుగా 
మౌటూ అడుతుంది వా! పీల్ళిః 

“సుజీ ?' జయమ్మ తీయగా పిలిచింది. 

“మా అమ్మగారు. పిలున్తున్నారండ్తి! వేను 
వెళ్లాను. మూరు మౌ ఇంటి కోపారి రాకూడదూ? 
మౌ అమ్మగారి శేమిా తోచదు. ఎవరన్నా వస్తే 


బొగులడున్సు, కబుర్ము చెప్పు కుందికీ అంటూ 
వుంటొరు' ఆందీ సుజాత: 
'అల్బాగేలే !' అంది మణి, సుజాత మళ్ళి 


మొగ్శల్ని చెంగులో పోసుకుని వెళ్ళిపోయింది, 


"పులీ అద్భృవ్య వంతురాలు! వంటకి అత గారు 
కాఫీకి భర గారు ఆలంకరణక్కి పీల్లాలు! పుట్ను భోగి! 
అంటూంటారు ఇల్ళాంటీవాళ్లవే బోలు! సొందర్య 
వతి! విద్యావతి! డబ్బుకూడా బాగానే వుంది కాబోలు! 
ఇంక ఇంటేల్బపాదీ అడుగులకి నుడుగులు వత్తటంలో 
ఆశ్చర్యం ఏముందీ? కొలు కదపకుండా, జరిసీండు 
కుంటోంది. ఆ పిల్లదూడు, ఎంతజాణో! వాళ్ళమ్మ 
గారికి ఏమీ తోచదుట! అంచేత ఆ  మహారాణీవి 
ఎంటర్‌ టయిన్‌ మెంటు చేయటానిక్‌, తను వెళ్ళారిట, 
వీం చమత్కారి? పూర్వం మహారొజులకి వేడుక 
చెలికాళ్లూూ, మహారాణులకి, వాళ్ళ - తాపోపశేమనం 
విమిత్తం, _ గాయనీమణులూ నాట్యకత్తెలూ వుండే 
వాళ్ళుట! ఆల్మాగ తను వాళ్ళమ్మగొరికి చెలికత్నెలా 
వుం మీ బాగుంటుందనుకొంది కాటోలు!' అను కుంది, 


మణీ . పూలన్నిగుచ్చేక్క, "ెడ్డ్ష చెండు, తముమడిచి 
జడలో పెట్టుకుని, పీల్ణలిద్వ రికీ జొవెడు జావెడు 
చెండు అప్బేపెట్టి, పిల్లల్ని కేకేసింది. - వెంకట 
నూరీడగొ, ఎప్పుడు వేస్తంకలిపారో అప్పుడే జయమ్మ 
గారింటీకి చేరీపోయేరు. పిలాలు ఎంచకీ, 
పోందొానరికి మణికి విసుగు పుట్చెంది, 
“ధీ ఛీ! వెధన పిల్లలు! ఎక్కడ చన్చేరో!' 
అనుకుంటూ, నిటారుగ్కా నిలబడింది. పిల్లలు 
ఆటలొడుళూ కన్సిందారు.. సుజొత పెద్వ పద్ద 
మొగ్శలన్నీ మాలగా కట్చి, తల్ళికి ఇచ్చింది, చిన్న 
దండ తను జెడలో పెట్టుకుంది, సుజౌొత 
పిల్ళిల్మో ఒక పిల్ళకి బాబ్‌డ్‌ హెయిర్‌! ఇయమ్మ 
చక్కగా పీగ జుట్టుకొంది మాల అందంగా 
సిగచుట్నూూ అమర్భు కొంది. తెల్లని పాలమోగడలాంటి 
జరీచీర, తెల్లని ఫుల్‌వాయిల్‌ బృవుజూ ధరించింది. 
పీల్ళిలు ఆడుకుంటూంయటే, సంతోషంతో వెలిగి 
పోతూ చూన్తూ కూర్చుంది కవిగా జయమ్మ! 


నలక్క 


“జడలేస్హ్టాను. రండ్మరా!' అని పీలచింది మణి, 
వెంకటీ నూరీడూ తర్మి పిలవగానే పరుగెట్టుకువి 
వొచ్చారు. దువ్వెన తీసుకుని పిల్లలకి తలదువ్వటం 
(పాంంభించింది మణీ, ఇద్బరికీ కూడా వొత్తుగౌ, 
బారెడు, పొడుగు జోట్టువుంది. సూరీడు కటు? 
వనంకులు తిరిగి వృంటుంది. సూరీడుకు గట్టిగా 
బిగించి; రెండు ఆళ్క్లులు అల్భి, వూలుముక్క బిగిం 
చేస్తే మిగతాజుట్ళుతంత్యా వంకులు తిరిగి, 
గుత్సిగా అందంగా వుంటుంది. దానికి ఎప్పుడూ 
అల్మాావే వేస్తుంది మణ్కి జడ. వెంకటి జాబ్బు 
సొఫ్టీగా వుంటుంది. దానికి చివరదాకా అల్నేస్కీ వూలు 
ముక్క. బిగించేన్నుంది. రిబ్బన్ను ఎన్నికొన్నా పారేను 
కొంటారు వాళ్ళు. లేకపోలే మురికెత్తిపోయి, వుతికితీ 
వెలిసిపోము అనహ్యంగా వుంటాయి* ఆంచేత రిబ్బన్న్లు 
కొన్నా ఏ పండగలప్పుడో పెడుతూ వుంటుంది 
మణీ. 

“అమ్మా మ్మా! నాకు రెండు జ? య్యన్‌ ' 
ఆంది వెంకటీ. 

'ఛ!ీ ఏం బొగుండవు! నీ జుట్టు పొడుగు. 
సన్నగా తోకల్మా వుంటాయి" అంది మణిం 


గ 25 


ఖభాశఠతలి 


“పొడుగు అయికీ కత్నిరించేయకూడదూ ? 
వాళ్ళ 'సుభా'కి చూడు. ఇంచక్కొ , కెండు ఇ స్నస్నారు, 
ఛక్కటి ఛేతుల్ళేని, గౌను తొడుగుతారు. నాకేమో 
వెధవ పావడాలు,. జొకెట్ట్ను! వేను. తొడుక్కోను 
బాబూ!' అంటూ కాళ్ళు బారజాపింది, ఆ పిల్ళ 
కదలటంతో జడ వంకర వచ్చింది. మణికి కోపం 
వచ్చి, ఒక్క మొట్టు మొట్టింది. .దావితో . వెంకటి 
ఇంకా గింజాకుంటూ 

“ఏమన్నా అం కొట్టావ్‌! నీకు పొషవేం 
తెలీదు. అందరు రెండు జ్ళేనుకున్తి గౌవ్నేసు 
కుంటూం'కే నాకు సర్వా వుండదాయేం అంతా నన్ను 
వెక్కి రిన్తున్నారు. పేరుకూడ బావూలేదు"' అంది. 

*న్సి “పీర్సుకేం? చక్కనిపేరు, వెంకటల క: 
అని! దానికేం వొచ్చింది? నిక్షేపంలా వుంటే?" 
అంది మణీ, 

“నువ్వేమో “అష్మి అని అల్లా పిలుస్తావా? 
వెంకటీ వెంకటీ అంటావు. దాంతో వాళ్ళ సుభా నవ్వి, 
అజేం పేరు? వెంకటీ నంకటీ అని అంటూ 
ఏడీపించుతూంది. ' ఆపిల్ళ కళ్ళమ్మట నీఛ్లూరాలాయ్‌. 

(నాపేరూ బావులేదు! వాళ్ళసుభా నన్ను 
ఎక్కిరించింది. 'సూరీ మారీ చుంచెలుక్సా మా ఇంటి 
కాసే , మంచెలుకా' అంటూ ఒక టేపిడిందీ అంది 
ననుగుతూ నూరీడు, 

టీచరు బాగానేవుంది. నూర్యలమ్మీ అని. 
నాపేరీ బొత్తుగొ బావులేదు. అంది వెంకటి, 
అపిల్లజడ పూర్ని అయ్యింది. తక్కి తీస్తున్న పూల 
దండచూపి 

(నాక్తంత చిన్నదండా ? అన్ని పూలూ నువ్వే 
పశ్ళేసుకుంటావు, నువ్వెప్పుడూ ఇంతే! నా కొద్దు 
అ దండ! అదీ నువ్వే పెళ్ళుసుకో!" అంది వెంకటి 


“నాకూ చిన్నదండే వుర్నిచ్చింది. అమ్మా 
మళేమో నాకు పూలు జడమీదీ కుట్టానన్నావు, 
మరెన్వుడు కుట్హావ్‌ ?' అంది నూరీడు, 

“కుట చే! అడగంటలు బేయిన్నున్నాగా! అవి 


వచ్చాక్క కుట్హాను. నుజా. వాళ్ళమ్మగారు. 'చూడు 
ఎన్ని వూలు "ెట్బుకున్నారో? వాళ్ళు అల్బా. నమగు 
శున్నారా? మీ రూరీకే గోలచే సేస్నారు.' అంది మణి, 


“'స్సుభా వాళ్ళమ్మగారు మంచివారు! నీలా 
తిటారేమిటి? వాళ్ళింట్నో్లో బోలెడు. పళల్ళొ 
బిస్కట్లూ వుంటాయి... అవి సుభొవాళ్ళు ఇమ్ము 


మొచ్చినన్ని తీసుకుంటారు. ఆవిడ ఏమీ అనరు. 
నువ్వు మమ్మల్ని చేగోజీలే తీయనీయవ్‌!' అంది 
నిష్మూ రంగా వెంకటి. 

“వాళ్ళూ మౌాగ్తూడా పెడ్డారు. మొన్న 
వ్వ్‌రటి సండేదో కోసిపెట్క్టారు వాళ్ళ నాన్నారు. 
ఎంత బాగుందో! తియ్యగా వుంది. అంటూ నాలిక 
చప?రించుకుంది నూరీడు. 

“వాళ్ళు న మన్నాతినే వేళకి, నోళ్ళు 
తెరుచుకు, కూర్చోకూడదు. ఇవతలికి వచ్చేయాలి! 
ఏడుపు కొట్కుముఖాలు చూసి ఇంత వడేస్తారు. 
మరీ అన్నమానూ, ఆ కలిగిన వాళ్ళిళ్ళమ్మట 
డేకుతూంయే ఏం బాగుంటుందీ? పాయంకాలాొలు, 
ఒక అరగంట ఆడుకుంళు ఫరవాలేదు. వెధవపాడు 
అలవాట్లు వచ్చాయి పికు. పదండి ముఖొలు 
కడుక్కుని రండి! బొెట్బూ కొటుకొ 'పెడకామి 
అంటూ లేచింది మణి. 


పె 

అయిదారు రోజులు గిడీచాయి. ఈలోగా 
రెండు మూడు తడవలు, సుజాత మణివద్దకి 
వచ్చింది. మణిదగ్గర (కొన్‌ స్పిట్‌లో రెండు నెమళుు 
ఎదురు బెదురుగా నించున్న డిజ్హెన్‌వున్న, డోరు 
కర్నెన్‌ వుంది. ఆ డిక్నెను, చిన్నదిచేసి కుట్టు 
కోవటం నేర్చుకుంటోంది;, సుజాత. ఒకరోజు, 
సాయంకాలం, వసారాలోనికి వచ్చి నిలబడింది మణి- 

“ఏిన్నిగారూ ! ఇటు గోడవద్వకు రండి! 
అంటూ నుజాత పిలిచింది. 

“ఏవమ్మాయ్‌?” అంటూ సరిహద్దు వద్దకు 
వెళ్ళింది, 

*మ్సూ అమ్మగారు 
నుబౌొత, 


సీలున్లు న్నారు! అంది 


కాలు కదనసని అదృవ్నం 


*“ఏమంక్రి వంటకి వేళయిందచేమిటి?' 
“ఇప్పుట్నించీ చేయనులెండి! చల్మారిప్రోతే వారు 
తినరు అంది మణేం' 


అని 


“ఆయితే, ఒకపారి రండీ! నాకేం తోచటం 
లేదు." ' అంది జయమ్మ. మణికి. లోపలో వల 
వాళ్ళ ఇల్ళుఆదీ. చూడాలని, మహాముచ్చటగా వుంది. 
ఆహానం “కోరుకోకుండినే ౬భించింది. కాదనట 


మెందుకు” తలుపులు 'బేరవేసే వాళ్ళింటికి వెళ్ళింది. 
ఎదురుగ్శా అమె భర్త, కూర్చునే కుర్చీచూపించ్చి 

“ కూర్చోండి! " 
కూర్చుంది, 


ఆంది. జయమ్మ. మణి 

ఈ మధ్యవే వచ్చారల్నే వుంది ఆంటూ 
పంభాషణ కుష్టకమించింది, జయమ్మ. 

'ఆఫప్పనంత్రీ! మీ ఇల్చు స్వంతమే అము 
కుంటాను' అంది మణీ. 

“అం! ఈ ఇల్ళు మౌస్వంత ఎల్నే! ఆయన 
ఇంక అయిదారేళ్ళల్నో రిటయిరయిపొతారు.. అంచేత 
ఇక్కద్మే స్పిరపడిపోయేము." అంది జయమ్మ. 

“మేమింకా బోలెడు వూళ్ళు తిరగాలి! కాప్హ 
వూరునలిగ్తి నలుగురూ, పరిచయం కాగానే ఇంకో 
వూరు (టాన్స కు అవుతూ వుంటుంది. నాలుగు 
వ్రూళ్యూ, చూప్తాం అనే సంతోషం వున్నా, ఈ 
, పామౌన్ను అన్ని తర్మించుకునిి కొత్తవూళ్ళో, 
ఇల్లూ పొకిలీ సర్వు కునే టప్పటికి తల (పాణం 
లోకకివన్తుంది. అంటూ మణీ ఇల్ళు నలువెంపులా 
పరకాయించి చూసింది? వపాొరా చివరిమెట్టుకి, 
అయిదారు అడుగులు ఇటూ అఆటూగాొ, పోకచెట్ళు 
వున్నాయి. వీధిగేటు కిరువెంపులా, రకరకాల (కోటను 
మొక్కలు ముదో ఐది*ళి పూలచెట్లూూ వున్నాయి. 
కొం పొందు గోడదు టూ, డీశంబరు పూలమొక్కలూ 
చామంతిగోలేలూ వృన్నాయి. వపొరాలోకి చల్ళటిగాలి 
వీస్తూ, పున్నమి ర్యాతుళ్ళు, వెన్నెల వెలుగు 
నింపుతూ ఆహ్హాదకరంగా  నవ్పుంటుంది. (వమోద 
భరిత్రమ్నైన ఆ పచ్చనితోట చూన్తూండి పోయింది 
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-తొాను మణి? 


మణీ, 
వచ్చింది, 

“ఇప్పుడెందుకిమ్మూయ్‌ |! ఇరుగూపారు గూగా 
వున్నవాళ్ళం, కాస్త ఖౌాళి వుంళే కబుర్ము _ చెప్పు 
కుందుకు జేరుతూనే వుంటాం, మూకీ అతిధి 
మర్యాద లెండుకు?! అంది మణీ. 


'వుళ్తు కాఫీయేగా? తీనుకోండి,  సరదొవడి 
కలువు కొచ్చింది" అంది జయమ్మ, 


సుజాత (కలో కాఫీ కవ్చులు. పట్టుకొని 


“వురటయిళే, అఆస్తమానూ (ఫీగా రావటానికి, 
బిడియంగా వుంటుంది" అంది మణీ, 


'దానిచేముందంత్రీ ? కొన్నపాలా ఏమన్నానా? 
మా ఇంటే, రెండు గేదెల పాడీవుంది. కొన 


వేతులూ, పాలూ నాకు సయించవు. అంబేత, నేమ 
ఏ వూర్మోవున్నా పాడి చేసేదాన్ని" అంది జయమ్మ, 

“జరుగుతోంచే ఏవీ పడవు! జరుగుబాటు 
లేకపోతే సర్దుకపోతారు. మరి" ఆనుకుంది, తనలో 
కాస్పేపు అఆ మాటా ఈమాణా 
మాట్ళొాడు కున్నాక 

“నుజీ! మన ఇలు చూపించు మటీగారికి! 

అంది ఆయమ్మ. నుజాతతో మణీ లోపలకి 
వెళ్ళింది. జయమ్మ అలానే కుర్చీకి జారబడి కళ్ళు 
మూసుకుంది. ఇల్లంతా చూసింది. మ, పెద్ద 
పెద్ద గదులు. ఖరీదయిన ఫర్నిచరుతో అధునాతనంగా, 
అలంకరించేబడి వున్నాయి. మేడమీద, పేద్టహాలు, 
వక చిన్నగిదీ, చుటూూడాబా వున్నయ్‌. . పెరడులో, 
కొబ్బరిచెట్లూూ;, మామిడిచెట్లూూ, కొత్తగా చేపిన 


అంట్బ్లు వటం వించి, పచ్చగా కల కల్టాడుతూ 
వున్నాయ్‌. . గిలకల నూయిచుట్నూ నాలుగడుగుల 
వెడల్పున సిమెంబుచపషా బేసిన్పంది. తులసీకోట 
కొవలగ్గా నంచదివర్మ్ననం, ముద ఇమందార్శ గరుడ 


వర్మనం, విరబూసివున్నాయ్‌. వంటింట్నో సుజాత 
బామ్మగారు, ఏవోకూరలు ళఈరుగుతూ కూర్చున్నారు. 

“అదృష్బ్టువతి |! కొలు కదపక్కర్శే కుండా, 
అందరూ ఆమెని మహారాణీలా చూస్తున్నారు, పూత్వ 


భారరీ 


కొలపువాళ్ళు, "వండనిబువ్వా " వడకనిబట్కాా కలిగి 
సుఖంగా వుండమ్మా' అని దీవించేవారు,. ఆ కాలంలోః 
(సీలు తీరిక సమయాల్నో ఎవళ్ళ్శబట్టలకి సరివడగా 
వాళ్ళు నూలుకూడా వడుక్కునేవారు కాజోలు ! 
ఆకాలంలో వండుకోక్య ర్మే కుండా బువ్వా వడుక్కోక్క 
ర్మేకుండా బట్మ్టా వచ్చేట్బయితే (శీమంతుల కిందే 
లిళ్ళ అయివుంటుంది. ఆ పూర్వకాలంమంచే పుట్ని 
వుంటుంది ఈ దీవెన! ఈ ఇల్మాలికి. అల్మావే 
జరుగుతోంది ! కాలుకదపని అధృష్టృం ఎంతమంది 
(స్నీలకుందీ రోజుల్నో?' అనుకుంది మణి. 

ర పక్కింటో దిగా రమిటమ్మాయ్‌ 1 అంది 
వామ్మగారు. 

(అవునంక్తీ !' అంది మణి. “అక్కడున్న పీట 
వాల్చి కూరో శ అమ్మాయ్‌” అందీ, మణీ కూర్చుంది. 

“ఎవరెవరుంటున్నారు" అన్నది బామ్మగారు. 

'మాకుటుంబమే నంత, మేమిద్వరం, పిళ్ళ 
తిద్వరూ. మీరు చూసేవుంటారు: ఆడుకుందుకు 
మీ ఇంటికీ వస్తూనే వున్నారు. అంది మణి. 


“నీకు అత్తా మౌనమా లేరా? అంది బామ్మ 

గారు, 
శవున్నారు కానీండి వాళ్లూ. మా "పెద్ద బౌవగారి 
దగ్గరే వుంటారు. వాళ్ళకి జోలెడంతమంది పిల్ళలు- 
ఆవిడ, మా తోటికోడలు ఎప్పుడూ నీరసంగా వుంటూ 
వుంటారు. అంచేత అక్కశ్నే వుండిపోయారు. 
అంది మణి. 
“అవును మరి పెద్ద సంసారాల్నో వెనకాసరా 
శీకపోతే కష్టృంకాదూ! నాకళౌ ఇంకా ఇద్బరు 
కొడుకు లున్నారు. అ కోడళ్ళు నీలాగే చాకుల్లా 
వనిపాటలు చేసుకుంటూంటారు.. చిన్నపిల్లుల్లే! 
తృళు_తూ, గెంతుతూ వృ్పంటారు. ఒకదానిక్తి 
ముగ్మురూ, ఒకదానికి నలుగురూ పిల్లలున్నారు. 
మాదగ్గర నాలుగు రోజుల వుండవు, అని 
పాధించుతారు ! కాన్మీ నాకేదీ ఇక్కడ్నే సరిపోతోం 
దాయె ! వెళ్ళటమే కుదరటంలేదు! నువ్వెళ్ళిలే 


ఎల్లావే అమ్మా 1! అంటాడు మా పెద్దాడు!' అంది 
బామ్మగారు. 

“తల్లి తండులక్కి పొధారణంగా  పెద్పవా 
ళ్గం బనే మోజు వుంటుంది అెండి! ఇంటికి 
పెద్దాళ్ళు, పెద్పాళ్ళు. అంటూ ఏదున్నా వాళ్లకే 
పట్టం కడతారు, పెళ్ళిళ్ళుచేస్తే, ఇంటికి పెద్ద 
వాళ్ళవే చూసీ చేయాలి. ఇంట్ల చిన్నవాళ్ళకిచ్చి 
చేస్తే, చిప్పా క్యరా  చేశతబట్టుకువి మనిళ్ళళీ 
తయారవుతారు మళ్ళినూ |! తల్మీతం క్రీ కూచమ్మల్మా 
కూడబెట్టి నదంకా, ఈ జృేష్టులు (తొష్ముల్లా 
ఛయారయి. .మాచమ్మల్జా మాయం చేప్తారు. 
ఏీవన్నాఅం కే ఈగాయిదాలకి తయారు. ఈః చిన్న 
కారు కోడళ్ళు ! అంటారు ' ఆంది మణి. 


*ీవాకు అల్లాంటి భేదమేమోా లేదమ్మోనవ్‌ | 
వాకంతా. సమానమే ! నాకున్నదేదో ముగురూ 
మూడు చెక్కలూ చేసీ తీసుకున్నారు. పిల్లాజెల్లాతో, 
వంటవాళ్ళమీద్క దాయీలమీద, _ ఇంత సంసారం, 
పెట్బటం ఇష్టంలేక. నేవే ఇక్కడ వున్నాను. మా 
"పెద్దాడిక్సాా నెలకీ ఇరవయిరోజుల్తూ కాంపులాయే! 
సుజాత చిన్నపిల్ల! ఒక్కర్నీ అన్నీ చూసుకోలేదు, 
అంచేత నేనే ఇల్లా కాలక్షేపం చేసేన్తున్నామి 
అంది. బామ్మగారు. సుజాత ఏదోపని జ్హాపకం 
వచ్చి, అవతలికి వెళ్ళింది. తనకితామ, (న్నీ, ఎంత 
చదువుకున్నా ఎంత సంప్కారంవుంది, అని వెన్ను 
చరుచుకున్నా, ఒకళ్లని. వరిహసించి, వినోదించే, 
మనస్తృత్వంనించి, ఎన్నటికీ తప్పుకోలేదు. (పతీ 
చిన్న విషయానికి ఈవిస్నితిని ఎదుటివాళ్ళస్పీతితో 
పోల్చి చూసుకుని, తనకి జరగని సౌఖ్యాలు వాళ్ళకి 
జరుగుతోంటే, శారీరకంగా, మానసీకంగా  కుళు 
కున్సి స్పెకిమటుకి. ఆ సొభ్యాలు ఎంతో అవమాన 
కర మ్హెనవిగా వేలెత్ని. చూపి ఆనందించటం (సీకి 
సహజిగుణం ! ఆ సహజగుణం మణిలోనూ వుంది. 
అంచేశ సుజాత బయటికి వెళ్ళటంచూసి, 


“అయినా బామ్మగారూ ? వేను వచ్చినవ్ప 
ట్నంచీ చూన్నూూనేవున్నా! పెద్దవారు వూరూ, 


కొలు కదపని అద్భష్టృం 


చిన్నవీల్టలు వాళ్ళూ, అంతపనీ చేస్తూంటే దర్శాగొ 
కూర్చుంటా రేమిటండ్రి! మీకోడలు !, ఎంత వుద్యో 
గన్వుని భార్య-అయినా, బొత్తిగా అంత "కొలుకదపని 
గెర్యమూ ? కాస్త కూరాపారా, తరిగి ఇచ్చినటూూ , 
పిల్ణలిని సవరించినట్నూ తిరగకూడదూ ” అదే మా 
అత గారయిజేనా, సాధించి సాధించి పోసేది. మీరు 
విజంగ్భా బేవతామూర్నులు.! కనుక వూరుకున్నారు! 
మా అత్సగొారు వస్తారా ? ఎంత చలికాలమ్నెవా 
సదేే తలనిండా వండీ 
పెట్టాల్సిందే ! అమెగారు వూరుకున్నా వాళ్ళబ్బాయి 
మటుకు, అమ్మచేత చేబిస్తున్నావా ఆంటూ, వురి 
పెట్మినంతపని చేస్తారు. ఆంది మణీ, అక్కసుగా, 
బామ్మగారు. కూరతరగటం ఆసీంది.. చెంగుతో 
వక్కిపారి ముఖంతుడుచు కుంది. తలవంచుకుంది, 


స్నానంచే నీ చచ్చినట్టు, 


బోలెడు సనిచేపేది |! 
కుట్టు కువేది, ఒక్క 


“పపం! మాబయా 
పీల ల బటటలు టేగ ర్నించీ 
భా గు. 41 జె 


కణం కొడా కూర్చుపెదికాదు మావాడీ మాటు 
కూడొ అదే కుస్పేది. 
ఛూరులో, రెండు నెలలువుండి నేర్చుకుని వచ్చింది 
మిషమమీద రకరకాల ఎం బౌయిడరీ పమలు చేసేవి! 
ఏంచేయం?. దేముడు చిన్నచూవు చూపాడు! 
ఏ లోటూలేకుండాా పరిపూర్ణంగా మనిషివుంళే, 
తన్ని . మర్చిపోతారనీ, మొక్కులు మొక్కు కోరనీ, 
భయం అనుకుంటా బేముడికి !. ఆగి చెంగుతో 
మళ్ళీ ముఖం తుడుచుకుంటూ, 


సూట్బు కుట్టటం, టబెంగు 


'నొలుగేళ్నయింది. దానికాళ్ళు పళ్ళుపి! 
నడవలేదు. ఏం రోగమో తెలీదు ! వూరికే కుమిలి 
పోతూవుంటుది, పిచ్చిది ! మనిషికి కాళ్ళూ కళక్ళా 
అన్నారు. ఇంక అవే ఉపటోగపడ్రకపోతే (బతు 
కెందుకు ? జీవచ్చవంలా 1 సుజాత రావటంచూపీ 
ఆేసీంది, బామ్మగారు. ఆమె కళ్ళ మ్మట వీళ్లూ 

| క! భ్‌ 
రాలాయ్‌! మణి విస్తుబోయింది !*. 
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(శ్రీ యల్గాపగడ వెంళఠటనారాయణ శర్మ 


సస్తష్యళకతార్చపార. ల్మణ సంగహ  (వదీపిక అను 
తాళప్యత (గంధము తూర్పు గోదావరి జీల్లాలోని 
తుని సంస్వానాఫశ్వరులు (కశ శీ వత్స5ాయి వెంకట 
నూర్యనాశాయణ జగపతి రాజు బహద్దూర్‌ వారిచొొక్క 
అఆస్వాన 9థాకయము. నందున అబం మ్మైయున్నది. 
ఈ (గంథము. (పన్నుతమున (క సీ  రాజావారీ 
ఆధీనములో నుండియున్నది, 
నియందున మొత్తము 127 తొళ 
ప్యతములు (తాటి ఆకులు (వాపినట్బివి) గలవు, 
(వతియొక్క వ్యతమున్నూ రెండు పైపులను గూడ 
చక్కవి సరళమ్మెనట్న్హ్‌ సంస్కృత భాషలోనుండి, 
తెలుగులీపీలో (వాయబడియున్నది. (పతిష్కతమున్నూ 
షుమారుగా 8 లేక 9 వపంక్తులవరకున్నూ (వాయ 
బడియున్నది, (గంథమునకు చివరను కొంతభాగము 
ఇందున ఆంధములో తాళాశర కాలవివర్రణము 
(వాయబడియున్నది. చిట్ట చివళను (గంభాంత్యము 
నందున 125 వ వ్మతము "వివరను- "ఇతి (శీ వత్సా 
న్వయ సంభూత ముడుంబి వెంక్టటామ నృకంకీ 
రవాచార్య పరిష్ట్టృత భరతశాస్తృంబున , తాళస్వరూప 
దీపికా వివరణం సంపూర 6-ాపొర్మివ సంవత్సర పుష్య 
బహుళ (8) అష్పృమీ బుధవాఠాన్క ఆత్మార్హం 
(వాన్మున్నది.' -న్ఫకంశీరవాచార్యేణ-- అని వున్నది, 
'“పొాలకొండ' అవి మరియొక చోటను (వాయబడీ 
యున్నది. 
దీవికీ తరువాతను ఇంకనూ, (మరల) రెండ్రు 
ప్మతములలో కొంత విషయము (వాయబడి యున్నది. 


అడి- (శుభమన్ను--పరీక్లావివరం) అని శీర్నికగలదు. 
(పథిమం-పతౌక హస్తోత్పత్సి -అని మొదలుగాగలదు: 

త్మ ద్శంథభస్ప విషయములను యళామూతృక 
ముగా గమవించి ఈ (కిందన. విశదీకరించి క్కుప్న 
ముగొ (వాయుచున్నాను. 

ఏళ ద్శంథభకర్ప (శీ వత్చాన్న్వయ సంభూ 
రతుండును ముడుంది వెంక్క్టటామ నృకంకీఠరవా 
చౌర్యులు గౌర ని (గంథాంతము నందుగల గద్యముమను 
ఆమసరించి తెలియుచున్నది. ఒక్కచోటను మూ తము 
“హెలకొండ' అని (వాసియున్నాడు. అందువల ణమ 
ఈక5డు పాలకొండ కాపురన్నురె యుం డవచ్చును, 
ఈ పాలకొండ అవెడీ (గౌనును _పస్తుతమునగల 
(శీకాకుళము జిల్లాలో నిదిగా చెప్పబడ తూ ఉన్నది. 
అక్కడగల “వీపురువల్ని' ఎస్పేటుకు చెందియుండి 


నే నట్బ్వి ది. ఈ చీపురుపల్ళి ఎసే టు తూర్పు గోదావరి 


జిల్లాలోని 'తుని' రాజావారగు కీ వత్సవాయి 
వెంకట సూర్యవారాయణ జగపతి రాజబహదూ లే క్‌ 
వౌరికి చెంద్సి యుండినట్చిది. వీరికి (ఈ తుని 


సంప్వానాధ్‌శ్వరులకు) చెందినట్ని వే పెచా్లావురం, 


చీవురుపల్ళి, రామచం(దపురం, తుని మొదల గునట్నివి. 
ఇవియన్నియునుకూడ తృ్యతియ (పభువులకు చెంది 
యుండీనట్మివి, పెద్టాపురము, చీపురువేల్ళి 
మొదల గునట్చ్వి ఆస్కానాలు, (పన్నుతమున నామా 
వశిష్టేము ల్నైెపోయినందువల్లను ఆయాచోట్టను 
ఆయా సంస్కానములి యంద్రునెిగల పరి 


ళ్శ 


నర్వభరతార్థసార లక్షణ సం గహ (పదీసిక 


శరములు. వస్తువాహనాదికములున్నూ,.. (గంథా 
లయముల యందలి. (గంతములు, మొదల్ని నట్సివి 
అన్నియునూ (వన్నుతమున “తుని పంప్వానమునకు 
చేర్చబడి యుండినవి. . ఇట్న్టివి . అన్నియును గూడే 
(వన్నుతమున తుని సంస్వానమునందున భద 
సఆచబడి యున్నవి, అట్చివాటిలోవిద్సే ఇదియును 
ఒకపూర్వపు తాళవ్యత్యుగంథము, ఇది తుని నేంస్పా నము 
నందున భ్యదస ఆచబడి యున్నది-- 

ఈ తాళవ్యత గంథమును తుని కాపురస్సులు, 
సంస్తాన అఆ కిత విద్వాంసులు స్మువసిద్ద సంగీత, 
వయొలిన్‌ వాద్యకులు, మన్మితులును ఆగు. కీమౌన్‌ 
తూపురాణి. చినకృష్ణ మాచార్యులుగారు. కిక శీ 
రాజావారియొక్క పర్మిషన్‌ పాందినట్నివార్ని, ఆ 
తాళప త్మ గంథ్‌ మును ఆస్కాన (గంఛాలయమునుండి 
తెద్చి వాకుఇర్చి ఆ (_గంథమును ఆమూల్మాగముగా 
విమర్శనాదృష్టితో. చదివి పరిశీలించి, అందుస్పై 
ఈ (గంథ మును గుతించి వ్యాఖ్యాన పూర్వకముగా 
(గంథవిమర్శనమును వాయవళలసినదిగా వాకు ఆదే 
కించి యుండిరి. అందుమీదటను శశీ శీ రాజావారి 
యొక్క ఆదేశాన్ని మన్మితులగు ఆచార్యులవారి 
యొక్క ఉద్చేశానుసారముగొ (గహించి; త్మద్మంథ 
ముమ్క, సంపూర్ణముగా. చదివి అందలి విషయము 
నంతటినిన్నీ అర్వుము చేసికొని ఆ (గంధి స్వ విష 
యములను గురించి. కొంత. *నోట్పు. (వానుకొని, 
(గంథభాగమును అంతటి నిన్నీ  విషయసేకరణ మొన 
రించియుంటిని, 

ఈ (గంథమునందున నందికేశ్వరునియొ క్క 
“అభినయదర్చణమును (నందికేశ- భరతమును) అనుస 
రించి. *శవలమున్నూ హస్న్తృలతషణ వివరణములు 
పొకల్యముగానున్నూ సం పూర్ణముగా నున్నూ వివ రింపబెడీ, 
అవియన్నియును గూడ ఇతర(గంథ  ఆధాంముల 
నమపరించి అధికారయు తములుగా ఈ (గంథము 
నందున చర్చింపబడి నిరూపింపబడియున్నవి. ఆటుల 
హన్నలక్షణాదికములను వివరించుటలో వూర్వపు 
మొదటి (గంథమ గునట్మిదియును ఈ అభినయదర్పణ 


(గంథమునకు మాతృకయును. ఆగునట్ని 'భరతార్శ 
వము. అనబడెడి పూర్వపు (గంథన్న. , విషయములు 
గూడనూ పాధికారములుగా విందు కోడీ కరింపయిడి 
చర్చింపబడీ యుండియున్నవి. మరియు. వింకనూ 
వివిధముళ్ని నట్టి (పాచీన ఆచార్యుల (గురువుల) 
యెక్క మత ములన్నియునుగూడ నిందు నిరూపీంప 
బడీయున్నవి. అట్సి యా పూర్వపుమతములు_ (అభి 
(పాయములు)[:-1.. నందికేశ్వరు నిమతము, 2. వారద 
మతముః 2. -బౌర్జ్హన్పత్య (బృహస్పతి) మతము 
4, నర్వభరతార్చసంగహమతము, ర. భిరత 
మతమ్ము అ. కుహళీయము, (అనగా. కోహొళాచార్యుని 
యొక్క మతము) - ఈ కోహిళాచార్యుడు భరత- 
శిష్యులలో నొక్కరు. ఈ కోహిళుడే *నంగీతమేరు' 
వవెడీ (గంధమును రచించి యుండినట్ళుగా తెలియు 
చున్నది. ఈ కోహిభాచార్యువి మతమునే ఈ (గంథ 
పరిష్మర్న 'కుపాళీయము' అని పేర్కౌని దానివి 
అధికారికముగా. చూపించి యున్నాడు ఈ కోహిళుని 
గురించితే. భవతాచార్యుడు తన - నాట్యశా న్న 
(గంథములో చిట్బచివరను, “ఇందు (ఈ నాట్య 
శ్యాస్తము నందున) వేను (భరతాచార్యుడు) చెప్పక 
విడివినట్ని' విషయములు నాకు తరువాతను కోహి 
ళుడు "చెప్పగలడు" అని చెప్పియుండెను... (చూడు- 
భ. వా. శా.36, 3 అధ్యాయనులు), అందువల్ళను 
భరతాచార్యునికి  తరువాతను ఈ కోహిళాచార్యుడు 
చాలా . గొప్పవాడుగను (పామౌాణిక (గంథ కర్తగను, 
చెప్పదగినట్టివాడు. ఇతడు సంగీత, నృత్యములు 
కెండింటిని గురించిన్నీ చెప్పియుండినట్నివాడు. ఈతడు 
రచించి. యుండినట్ని (గంథమే, ఈ (పన్తుత 
(గంథభమునందున అధికారికముగా చూపబడిన ట్సిదగు 
* కుహళీయము'- అనునది. కాని ఈ కోహిళునియొక్క 
(గంథము. ఏదియును గూడ (వస్నుతమున అలభ్యముగా 
లేదు. కొని, ఈ కోహిళుడు చెప్పియుండినట్న్‌ విషయ 
ములను. వంగీత, నృత్య (గంథధముల యందున 
నుట్టంకీంచి. అవి ఆధికారములుగొ ' చౌాలచోట్టమ 
చెప్పబడియున్నవి, ఈతనియొక్క (గంథమే స్నెనను 
చెప్పబడినట్ని *" కుహళీయము' అనునది, 


భారతీ 


ఇంకనూ ఈ (గంధ వరిష్కర్న ఈన (గంథము 
నందున అవేకముల్నెనట్చి పూర్వపు (గంభాధికారము 
లమ నిర్వివించి, విషయమును విర్వారణ చేవి 
యున్నాడు. ' ఇతడు భరళశా సము, నందికేశ్వకీయ 
మనెడి- భరతొోర్న వము, అనంబిడే పన్నుత. "అభినయ 
దర్పణముమ_ (ఇది భరతార్శవమునుండి క్లుస్నీక 
రింపబడీి ఇం దునికి ఉవదేశింపబడీ యుండినది ) 
అనునరించియున్నాడు.. కాని తదితరులగు.. కీర్ని 
ధరాదులయొక్క మతములను స్వీకరించి. యుండలేదు. 
అంయే, ఈ కీర్తిధరుడు. చెప్పియుండినట్టి కీతు 
అలో పతాక్క ,తివతాక హన్నములు రెండున్నూ తారు 
మారుగా చెప్పబడియున్నవి.. ఆ విధముగనే కథాకళి 
వృత్య విధానమునందున ( కేరథీయందున) అనుసరింప 
బడుచూవున్నది. (వారికి. హస్తలవణదీపీక అనెడి 
(గంథము ఆధారమ్నెయున్నద్రి. ఈ _పన్నుత 
(గంధి మువందున. దర్పణ శా స్పృమునందున చెప్పబడి 
వట్చే హాన్నరీతుల నన్నింటినిన్నీ యథాతథములుగా 
విరూపీంచుచూ, వాటికి మతాంతర ములుగానున్నూూ, 
పా ళాంతరములుగొనున్నూ ఇతర ,గంథములనుండీ 
ఆయా విషయములను ఉట్బంకించిన _పతియొక్క 
విషయాన్నిన్నీ రూభ్యర్వ్యముగా నిరూపించి యుండెను. 
పాఠకునకు చెప్పినట్సి విషయమే మరల చెప్పీయుండి 
నట్న్వే రీతిగా అనగా పునరుక్తముగా నుండినట్ట్నుగొ 
కనబడుతూ ఉండియున్నన్హూ యకార్వ మునకు దీర్త 
ముగా నాలోచించి పశిశీలించి చూచినయెడల తద్యిషయ 
మువే బలపరచుటకుగాను. ఇతడు ఇతరుల (గంథముల 
యందలి. విషయములనుగూడ పునరుక్తములుగా 
(ప్రాణంతరములుగా) చెప్పియుంజెనని మనకు తెలియ 
గలదు. -- 

భీరతాచార్యుడు చెప్పియుండినట్న్లు నాట్య 
సంబంధములగునట్చి కరణములు, మండలములు, 
చారులు మొదల గునట్నివి తదితర విషయములను 
వేటిని గూడను చెప్పెయుండలేదు.. హాన్న్ట లక్షణములను 
చెప్పీ, గ్‌రో దృష్టిః రీనా (లూ వే్మేశభేదముల 
వన్నిటివిన్నీ వాటివాటి యొక్క చా౯ంనారీతులు, 
వివ్యాప ములు మొదలగున ట్స వన్నియును నిర్వచించి 
యుండెను, వాటేయొక్క వివిటె?గములను గూడ 


చేస్పీయుండెను. మరియు నింకనూ, భరత ట్ట 
ములను గూడ చర్యించి వాటీకి ఆధార్య్నూలిగు 
నట్భివి (పాఠళమికములునూ. 'అతి,ప్రాముళ్యములుము 
ఆగునట్చి “త, థీళ్‌ తోం, వృం' అనెడి శబ్బ 
ములమ వాటియొక్క అర్వభావవిశేషములునూ వాటి 
యెక్క  వ్యుళ్చత్తుల న్న, ఉప యోగములు న్నూూ 
అన్నింటి నిన్నీ చక్కగా విరూపించియున్నాడు. మరి 
యును ఆవేకులగు నట్ట పూర్వ (గంథకర్తలయొక్క 
సాంప్రదాయకములగు నట్మి మతములను చర్చించి 
చూపియున్నాడు. అట్న్వి యా అధికారములన్నియును 
తదితర (గంథములయందున కనుుడవు. మొత్తము 
మీదను అతడు చూసించియుండినట్సి ఆధికారములు, 
మతములు, అన్నియును చాలా ముఖ్యముల్నె నట్మివిగిచే 
కనుపడుచున్నది. _ (గంథాంత్యమునందున పంగీత 
విషయకముగొ (22) ద్వావింశతి (శుతులు, పప్ప 
స్వరములు, మెదలగు వాటియొక్క పుట్టు కలమ, 
వాటీవాటీ యొక్క. కుల, _ మత, అహార, విహార, 
భోజునాదికములనున్నూ వ్యష్తాభరణాద్యలంకొారముల 
నున్నూ చెప్పి అవి పుట్నియుండినట్ట్‌ ద్వీపమును 
గాడ ఇతడు స్టృకమముగొ విరూపీంచి యుండెను -- 
మరియునూ, స్వరములయందున వాది, సంవాద్కి అను 
వాది వివాచి మొదలగునట్ని చతు రధ భేదము€ నున్నూ 
విశదీకరించి యుండేను. ఇంకనూ, అత్యంత (వముఇము 
లగువట్నే రాగములను కొన్నింటిని "పేర్కొని వాటీ 
యందున వుంరాగములను, (స్నీరాగములను (భార్యలు 
లేక రాగిణులను) ప్యుత, మిత, కళ్ళతాది రాగము 
అను గూడ వివరించి చెప్పయున్నాడు.-- 
తరువాతను, చిట్బచివరి అధ్యాయమునందున 
నీతడు తాళోత్పత్సిని గురించి విశదీకరించియుండేను. 
తరువాతను ,(కమముగా నప్పృతాళములను, వాటి 
యందలి జాతులను (పంచజాతులనున్నూూ, గతులను, 
అయభేదములనున్నూ, చెప్పియులడెను. మరియును 
ఈతడు అందరు (7౦థ కర్పలున్నూ చెప్పియు! డినట్న్వి 
రీతిగా లయగీతులకు వరుసగా తశ చతుర్మశ, 
ఖండ్క మిిశ్వ సంకీర్థృములనెడి పంచ (అయిదు) 
గతులను మ్మాతమే గాకమ్కు ఇంకను మరియొకటి 
ఆరు ఆక్షరముల కాలవ్యవధి గలిగినట్ని 'వరామగతి" 
యమనాక (పత్యేకగతిని గూడ వివరించి, షడ్‌ (ఆరు) 


సర్వభరతార్హసార లక్షణ నంగహ (వదీపీక 


గతులను నిరూపించి యు౯జెను మరియునూ, సన్న 
తాళముల కున్నూ ఆయా జాళతిభేదములను ఆమనరించి 
వరువషకమముగా (వతియొక్కొ క్కదానకిన్నీ (వథమ, 
ద్వితీయ, చతుర, పంచమ, షట్‌ కాలముల కునుగల 
ఆవర్త అశకర కాల సంళ్ళలమగాడ వరువ్న కమముగా 
తెరిపియున్నాడు. మరియును వాట్ట్ళ్సకు వరునగా 
(వతిదానికిన్నీ-పాటము, శబ్బ్చాక్షరముల తో, (కొలి 
సింపుగా) ఉదాహంణములనుగూడ  విచ్శియున్నా 
ఇంకనూ నప్పృతాళములయొక్క ఉత్పత్తి నిచెప్పి వాటి 
యొక్క _ ఆధిదేవతనూ. కులమునూ బుషి విన్నీ. 
దానిక్షిగల పరివేష్యితలగునట్చి (సీలమున్నూవెి ఆ 
తాళముయొక్క న్విరూవమును గూడ నాకానొక నగుణ 
రూపములో నిర్ణయించి చూపియున్నాడు. మరియు 
నింకనూ నన్న తాళములే గొకను ఎనిమిదివ తాళముగా 
మరల “ఆది” తాళమును గూడ చెప్పియుండెను 


ఆనంతర మునందున మార్చ ౧గికులు, తదితర 
వాద్యకులయొక్కయు గుణావగుణములను గూడ తెలిపి 
యున్నాడు. ఉత్తమ వాద్యకులయొక్క విధాన మును 
చెప్పియులడేను. ఆట్చిరీతిగా ఉత్తమ వాద్యకులు 
కానట్బి వారిని కేవల “చర్మఘాతకులు” అని పేల్కౌని 
యుండెను. అంతటితో వీ గంథభమును సమాన్న్హ 
మొనర్చి ఈ తాళాధ్యాయమునకు చివరను మరల 
గద్యమును (౬౦౦0002) “బద్రి (శీవత్చాన్వయ సంజాత 
ముదుంబ వెంక్ట్టామ నృకలకీర వాచార్య పరివ్టృత 
భరత శ్నాన్నంబున తాళన్వరూప దీపికా వివరణం 
సంపూర్ణం "-పాత్వివ సంవత్సర పుష్యబహుళ (5) 
(1 అష్మృమోా ) బధవారాన్కి--ఆతా శ్రేరీఅం (వా స్కున్నది 
'నృకంకీరవాచార్యేణ'-అని వున్నదిం 

దీనివిబట్మి ఆతడు ఉండినది కాలమును 
నిర్ణయము చేయుటకు తగినట్టి యాధారము రూఢ 
ముగా కనుపడదు. పార్వివ సంవత్సరము ఏ ప్రార్హి 
వయో ఇదమిత్వమని తెలియుట కవకాశము లేదు. 
మరియొక (పకరణములో 'వ్యయ సంవత్సరము అని 
(వాసియున్నాడు- శక నంవత్సరముగాని, (కీన్ను (శక) 
సంవత్సరముగా నీ చెప్పియుండలేదు కాని, తుని అప్టానము 
వారివద్దృనుగల చార్మి తకాధార ములనుబచ్మి చూచినట్ళ 


త్‌ త్రై 


యలే ఇది పుమారుగా 200 సంవత్సరము౯కం కును 
(కిందటిదిగావే తెలున్నుంది కనుక పార్వివ నంవత్స 
రము వరునగా (4, నాలుగు. పర్యాయములు తిరిగి 
వచ్చి. 'యుండవచ్చుకు. . అఆందువల్ళను ఇస్సటికి 
(ఉ)(60=240-2-22) 262 రెండువందల 
ఆరువది రెండు సంవత్స గముల (కిందటను అయి 
యుండవచ్చును. అంకే షుమారుగా నిది 
1967 262. 1705 (కీ శం) అయియు౬డ 
వచ్చును. ద్రీవికి సరియ్మెవల్మెది. (శాలివాహన) శక 
సంవత్సరము 1705--78.1 627 (శలివాపహాన 
శక) సంవత్సరము కావచ్చును. ఈ నృకలీరవా 
చార్యులు అప్పటివాడ్డె యు9డవచ్చును. అలాకా కుండా 
పార్మ్కీవ సంవత్సం వరుసగా మూడు పర్యాయములు 
మౌాతమే తిరిగివచ్చి యుండినట్నుగా వెంచినచో 
3(60= 180-+22=202 రెండువందల రెండు 
సంవత్సరములు కావచ్చును అంఘటీ 1967-202 
=1765 (%. 0.) క్రీన్తుకువెముక సంవశ్చోము 
కావచ్చుమ. దీనికి సరిచ్నెనట్ని శాలివాహన శికపు 
సంవత్సరము 1765 - 78=1687 (శాలివాహన 
శకము) సంవత్పరము కావచ్చును... ఇది త్యాగరాజు చి 
పుట్టు కకం మెను (1767 కీ. శ) కూడ... వింకమా 
పూర్వము రెండు స/వతృరములు (కిందటనే. అయి 
యుండవచ్చును. కాని ఇమ్బెంచుటకు అవకాశము లేదు. 
ఎట్టయిననూ , - రెండు. శతాబము* కం ఒను పూర్వవు 
వాడని. మనకు తెలియగలదు. ఈయన చక్కని 
సంస్కృత ఆయ్మధ భాషా పాలడిళ్యము గలవాడని 


తెలున్తుంది. సంగీత నాట్యకళలు రెండింటియం దున 


గూడను సం పూర్ణ సరిజ్హానా నుభవములు గరివాడని 
తెలుస్తుంది. వీరిని గురించిగానీ. వీరియొక్క వంశి 
యాలను గురించిగానీ (పన్తుతమునందున వివరముగా 
తెలియుటకు అవకాశము లేదు- ముడుంబివారు ఆంధ 
బేశమునందంతటనూ ' చాలమంద్రి ఉండియున్ననూ 
వీరిని గురించి తెలిసి చెప్పెకివారు ఎవ్వరునూ. లేరు, 
(శీకాకుళము బిల్లా లోనిదగు “పాలక్‌ండ' (పాంతము 
నందున విచారించినచో ఏమ్నెననూ కొంతవరకు 
తెలియవచ్చువమో. తెలియదు, ఏమ్మెననూ ఈయన 


భారతి 


యొనర్చియుండినట్ని కృషి ఎంతయును శ్లాఘనీయ 
మ్మెనట్సిదిగా తెలుస్తుంది. 

ఇంకనూ ఈఠడు ఈ (గంథసం విషయ 
ములలో నృత్న నృత్య నాట్య. విధానముల కున్నూ 
అందుకు అరు లగునట్న్వి ప్మాతలనున్నూ, నాయకీ 
నాయ కులు, సభానాయక, ((వభువు), మంతి, 
సభాసదులు సభొసప్తాంగ  లతణాదిక వివరణముల 
నవ్నింటినిన్నీ చెప్పియున్నాడు. ఆయా ప్మాతల యొక్క 


లక్షణాదికములనుు గుణావగుణములు, అర్హతా నర్హ్హ్మ 


తలు అన్నింటి నిస్నీ చెప్పియుండెను, మరియు 
నింకనూ;--- 
మృదంగ లష్షణమునందున దానియొక గా 


ఉతతి,, నిర్మాణ విధానమూ, వాద్య విధానము, 
పాళఖ్య (పాశస్త్య్యము, వామ, ద &షీణముబము లయొక్క 
వాద్య వివరణము! దోషములు, ఉత్నమ వాద్య. విధా 
నము, మొదలగునట్చ్చి విషయములు చెప్పేయుండెను- 
ఇతర .(గంథములయందున. కేనట్ని విషయములను 
గూడ కొన్నింటిని ఈ (గంథ కర్త పూర్వపు (గంథ 
ములనుండి. నిరూపించి యుదాహరించి చెప్పియున్నాడు. 
ఇందు చెప్పినట్చి విషయములుగాకను తక్కిన విషయ 
ములు ఇతర (గంథధములయందున చూడవచ్చునని 
చెప్పియుండెను. 

ఈ (గంథభకర్త చెప్పియుండినట్చిరీతిగా అప్పుటి 
ఆ కాలము నాటికీ తాళ విషయికముగా షట్‌ (ఆరు, 
కాలములయందున్నూ గాన మొనర్చునట్ని యాచాఠరము 
సాయ పదాయము ఉండినట్టుగా తెలియుచున్నది, ఇది 
ఇంచుమించుగా షట్‌కాల గోవింద మారాఠ్‌ : కాలము 
నకు చెందెయుండవచ్చును. గోవింద... మౌరాక్‌ షట్‌ 
కొలములు పాొజెడీవారని గె ప్సగాొ (పతితి, కనుకను 
అప్పటి .కాలమునకు. ఇంకనూ ఫప్రూర్వ్యమునుండిన్నీ 
ఆరు కాలములు పాడజేడివారని తెలియగలదు, తద్విధము 
గాచే వాట్యకులుగూడను షట్‌ కాలములయందున్ను 
వాద్య మొనర్చుచు: డెడివారు అని తెత్రియగలదు- అది 
(కమముగా కాల్మ కమేణా ఇప్పుటి ౦. కాలమునకు 
(తికాల ములుమాతమే గానమొనర్సెడి సాంపదాయ 
ముగా మారియున్నది. ఈ నాటి కాలమున. ,(తిక్షాల 


ములకంయెను స్నెనను పాడెడివారు అరుదేనని చెప్ప 
వచ్చును-మరియునూ -- 

వీరి కాలము నాటికి పల్లవులు పాడెడి యాచొ 
రము. (పచారములో నికి వచ్చియుండినట్నుగా. తెలియు 
చున్నది... షట్‌ కాలములవరకున్నూ అన్ని తాళముల 

అవర్హ "అక్షర కాల విలువలనుచెప్ప చివరకు 
“క* విధముగా - పల్మవుళయందున . పాడుక్‌' నద గును. 
అని చెప్పియున్నాడు-మరియును తాళములు అన్నింటి 
కన్నీ. వరునగా (వతిజాతిననుసరించిన్సీ-, వతి యొక్క 
ఆవర్షమునకున్న్నూ - (పథమ కాలము మొదలు _ ఆరవ 
కాలమువర కున్న్నూ అర కొల సంఖ్యా విలువలను 
వివరముగా చెప్పియున్నాడు. వాటిని ఆ రీతిగా పల్నవు 
అందున. పాడందగును అనికూడా చెప్పియున్నాడు, 
ఇకను తాళ్యగహములును వివరించి వరుస కమముగా 
సమమ్ము .విషమమ్ము అతీతము, అనాగతము, లనునవి 
నాలుగు (గహములనున్నూ విశదీకరించుటలో ఎందు 
వల్లనో తారుమారుగా చెప్పియున్నాడు. అతీత అనా 
గత (గహములు రెండింటినిన్నీ విశదీకరించుటలోచే 
వాటి వివరణమును తారుమారుగా నివరించియున్నాడు. 
అది ఏమైనను (వాతలోని పాఠరపాటుగానీ. వివరణము 
నందున బరిగి యుండినట్బి పోరిపాటుగానీ "అయినను 
అ యియు డవచ్చునని ఊహించవలసి యున్నది, 
ఏముం కు అతీత గహము అనునది. శాస్త్తృమును 
అనుసరించి చెప్పబడిన టి వీధము ఎట్టాంటే వా 
ముందుగా కొంతపాట నడిచిన ఆనంతరమున 'తోళ 
(క్రియను (పాఠరంభించినట్ళాయిన వోనది *“అతీత (గ్రహమూ 
అఆనయడగలదు, ఎట్టం యే దీనికి .ఉదాహరణమునకు 
“అరి! వేణులెల్టఎ: .-4=' అని రూపకతా ళమునందలి 
యుదాహరణము లేక"'కన్న తండి నాస్నైె కరుణ 
మానకే' అదితాళము - ఇత్యాదిగా గలది అతీత్ళగహము 
అనబడగ్గలదు. . .ఇకను అనాగత్మ గహాము ఆనగొా-- 
ముందుగా . తాళ్ళకియను (ప్రారంభించి కొంత 
(తాళము). నడచిన వెనుక .. పాటను ఎత్సుకొనే యెడ 
లను ఉట్మ్విది 'అనాగత (గహము' అనబడగలదు. 
దీనికీ ఉదాహంణము. ఏమంచే. అటతాళవర్శ ము 
శ000లా 9232 *విరిటోజీ, .... -..అనునద్హి మరి 


యునూ. ,,-ని!న్నుజూచి ధన్యుడ్నెతి...... * మొదలుగా 


పశ 


3ర్వభకతార్భసార లక్షణ సం్మిగహ ,(పదీపిక 


యుదాపహారణములు కాగిలబ్ట ఈ (గంథకర్న రా 
"కింది కితిగా వాటిని వివరించియున్నాడు. -. ఆయన 
(వొస్‌న దానివే ఇచ్చట యకభాతథిముగొ న్‌ ంకించి 
చూపుచున్నాను. 

“సమ, విషమ, అతీత, అనాగతములనే నాల్ను 
శగీపాములు గలవు, ౧౫ వృాల్ళు శ(గహమురి నమస 
రించి తాళములరలయం దున పల్భావులు వర్వంచును. 
స్వరమ్మెన్కా పాహిత్యమ్మెనా, శబ్బమ్మెనా నేమి? తాళాదె 
యందు , వక్కమారు. .. తాళఘాత- ఉచ్చారణ-ఏక్షీభ 
వించి, యెత్తుకునెనా- అది సమ గహము ఆనంబడును. 
తాళం సశబ్బ (కియ నడచి. తాళంయొక్క _ రెంకో 


(కీయమాపే యూ లోపుగా ాత్సుకునెనా-అది 
విషమ్మ గహమవలుడును.. . ఇకను, త్రాళముముందుగొ 


11,21 అక్షరములు జరిగిన తరువాత యెత్తుకుం లకు 
అది అతీత్మగహమనంబడు ను, 1921. అకరములు గీతం 
. వడనిన్న పిమ్మట. తాళం, ఎత్తుకునెనా-అది (విషము) 
అనాగత్యగహమనయిడును. _ తాళం సశేబ్బ (శీయనడవి, 
త్రాశంయొక్క రెండో -(2.వ). (కియచూ పే -లయా 
లోవుగా గీతం. ఎత్తు కువెనా-ఆది. విషమ గ్రహా మన 
బడును. ఈ విషమ. (గహములు. నాలుగు. విధముల్నె 
యున్నవి, శుస్త్‌ నృవిషమమనిన్నీ 1 అనాగత విషమ 
మనిన్నీ; అతీత విషమమ నిన్నీ[-శేదం, విషమమనగొ 
తొలుత చెప్పినరీతి తాళం రెండో పాదమందు 112 

అకషరముల్లు నడచిన. సీమ్మట  విషమముగా _ యెళ్ళు 
కొన్నడి. 111. తాళ పథమమంబే 1,2 ఆషరములు 
గడచిన .తరువాత్మ విషమగతిగా యెత్తుకొనుట అతీత 
విషమము. 121. య చెప్పిన భేదములలో లయేద్దెవా 
నేమి రెండో కాలొమ్ము మిగిలిన ప్ప కాలములలో 
యెత్తుకున్నది "కాలవిషమ'"మనంబడుచున్నది. _ ఇది 
(తాళ) (గహచ్ముక (వకరణమనబడును- ఆని 6౮ 
స్పై రీతిగా, _వివరణమును.. చెప్పియున్నాడు, దినిని 
బట్నే అకీత, అనాగత గహములయెొక్క వివర 
వా కొంచెము తాడుమూారుగా అర్వ ము 
అవుతూ వున్నది. ఇది. బహుశా వివరణమునందలి 
అర్వుభావము తారుమౌరుగానుండి యుండవచ్చునవి 
యూహింపదగును. , అయన మూల శా కములు 
(నాసి యుండలేదు. వివంణముమా(తమే. తెలుగులో 


స్పై రీతిగా (వాసీయున్నాడు ఏమై నను, ఆ స్వల్ప 


విషయమును. విడివిపెట్టి మొత్తముమాదను ఈ 


(గంథ వకిష్కార్హయగునత్నే (శీ నృకంకీరవాచార్యులు 
గారు గొప్పగొ వల్టవుల యందున సమర్వుుడ్నోన ట్స 
తోచుచున్నది. ఏమం యే: పల్లవియెఎక్క 
అక్షర కాలములను  పంపీటీ 


వాడుగా 
ఆ ద్యంతము లకుగల 


చేయుటయును! - స్పైనను, చెప్పినట్చి నమ, విషమ, 


అతీత, అనాగతాది (గహములను ,పదర్శించుట 
యందున్నూ ఇతడు ఘటికుడుగా తెలియుచున్నది. 
మరియున్తూ ఆ నాటీ గాయకులుగానీ, నర్తకులు 
గానీ స్వర, సాహిత్య, శిబ్బ పర్టివులను వివిధ రీతు 
లలో పాడుటయందున్నూ, శబ్హిసల్టవుకలను సమ 
కూర్చి నలి '_ంచుటయందున్నూ అత్యంత సమర్శుల్నె 
యుండినట్నుగా మనకు తెలీయుచున్నది,. విషమ 
గ్రహములలో గానీ, విషమగితులలోగానీ, విషమపళల్ళ 
వలను ,(పదర్శించుట చాలా కష్టసాధ్యమె నట్టై 
విషయము... . ఆట్నేవారు .. కేవలమున్నూూ, వః 
(బ్రహ్మలు 'అనదగినట్మివారు. అట్టియా కోవలోనివారు 
గవే ఈ (గంథపరిష్కర్న్ల. యగునట్ని (శ ముడుంబ 
నృ కంకీరవా (నృసింహ)చార్యులవారు కన్నించుచున్నారు. 
వారియొక్క కృషినిబట్మన్నీ కళావిజ్హా నమునుబిటిన్నీ 
మునకు ఇది తెలియుచున్నది. అట్నేకళావిజ్ఞానులగునట్సి 
మహానీయులు ఎందరో కాలగర్భమున గతించి 
యుండిరి. ఆయినను అట్బివారంతాకూడా య శఃకాయుల్నై 
ఈ నాటికీన్నీ సజీవులుగవే కభాదృిక్సథములో 
వ్యవహరింపబడుతూ. . . చిరన్మరణ్‌యుల్నె . వెలసి 
యున్నారు, అటీ పార అందరకిన్నీ వందనముకు; -- 


ఇకను ఈ (గంథమునందున వాతడు తో 
వరిష్కర్హ) చర్చించియుండినట్ని విషయములను: 
వరుస కమముగొ సీ (కీందను పాందుప రచుచున్నాను 
గమవింపుడు, (గంథ మునందలి తా ళప్మ త సంఖ్యల 
నున్నూ అందతి విషయను,లనున్న్నూ వరుస్మ కమమున 
నాక విషయ నూచికవలె (600౪915) ఉట్మలకించి, 
యుదాపారించి సూచింపబడును. (ప్మతసంఖ్య) (1) 
దర్పణశాస్ప్తృ(గం౫ పహస్ప్త (వకరణ వివరణ పదా 
పిక- (ఉ) సర్వభరతార్వసారలక్షణపం్యగహా = పదీ. 


లై 


భారతి 


పీక, . పరీక్షా, గంథం -- లక్షణసంఖ్య (1 75), (6) 
భరత శబ్బార్భము, స్వర శచార్భ్యమ్యు సంగీత శబా 
ర్శము, . తాళశబ్బార్యం - తాళోత్పత్తి(కమః- భావ, 
(పకటవావిధి; అఆభినయు, శబార్భ్య 0; 
సుపాత లకణం! (8) పాక చతుర్చశ దోషః; 
మృదంగ లక్షణం; నాద్యక లక్షణం; వాద్యవిధి - 
తద్విథాశ్చ -- నటలక్షణం; పాాళబహిరంత; పాణ 
అక్షణం; శ్యాప్తాశ్నాన్త్టీ య్‌ నృత్యఫలం = నీచ 
నాట్య దర్శనఫలం; (9) సునాట్య (కమం; 
రాజఠవషణం?: సభౌాసదపస్వితి, లవణం; (10) వ్సేళ 
కూట రక్షణం మేశజనసిితింతణం, క్రీంకిణీ 
లవణం, యవనికా లక్షణం, (11) చూర్షికా; (హన్వ 
దృష్టః మనోభావ రసాభినయం; సవ్యాససవ్య హస్తాఖి 
వయం।; నవరసవివరణం;ళే ఎంగారరనం; హాస్యరస, 
కరుణరనం? రౌ((దరనం;  వీరరపం? భియాన1రసం, 
(12) వీభళ్స - అద్భుతరసములు; (భూవిక్షేపాః; 
(12) వంచథాభినయలషణం; సాత్వికభావాః లేషాం 
హస్త్టాని; (13) ఆహార్యక పొస్తవదృ కృపాలాః; 
హన్హ। పాణ - పంచకం! హన్నడ్వాదక్కపాణాః (16) 
ఉత్తమా మఫృమౌా-అ భమ క్షే తాలు, (బహ్మర్సి, కృత. 
వైశ్య. శ్నూద, ప్టావాని సంవిధలక్షణ:; గౌండ్యకీ, 
లవణ. (సేరణీ, ని కుంచిత। (18) న్యతవిధావే దశ 
విధమండలాని-- (1 9) అష్మవిధోమ్మ చలనావి; చేతు 
(గీీనాల క్షణం; (20) స్నీవురుషాలినయం, 
హర్వాభినయం; (కోధావ; (21) హూర్ప్యకోధాలు - 
పురుష భయం, (స్తీ భయం సుకుమారులు చతు 
ష్పావజ త్వభినయం। (22) నర్వదేవతాభినయ లక్షణం; 
(జవ్మావష్హుమ హేశ్వరాణాం। నరన్వత్వాః; లక్నా్య్యాః, 
విశాయకస్య, _ పార్వత్యాః; మన్మతన్య; కుమార 
ప్వామెనః;. విభరాణాం మశోభఎన్య, పంచశరన్య, 
(శ్రీదేవి, రితీచేవి చదశావతారహస్తాః, చౌతుర్వర్న్య్యహన్న 
లక్షణం? (24, దశరశ్రహన్నృః;.. చతుర్యుగాణాం 
నవ్యగహాల కు-(25) బుష్యభినయం; . పతాకాదిహన్న 


రాగ, తాళ 


బు.షేయ;? (2 6) సర్వబంధనలక్షణం; పుష్ప 
వత్యా?: (పమాత్యా! ; మేరు కల్పకానాం, కటకాముఖం; 


అమాయాా అరాళా, సన్మార్గ కథనే చాపి జీవష్యాభి 
నమే తాచమ్మి; కదళీవృషస్య, కైలాస కామఖ్ధీన్వ్య్క; 


(వతివడిక్కి ద్వితీయ్యకు, తృతీయ్యాది; నామ్నా తలో 
దికీల్కు - చవితిక్కి అవ్మమికి). 'కుహిళీయే' (కహి 
భియ (గంధమునందున) పంచవిన్శొ వృద్మీ ద్వాదికి 
లక్కు నవమికీ మంజులహప్తాని; మలయా దిసరిదం 
శాన్సి సవ కన హరిభక్తముఖమండలం; 
లింగం -- ముత్యాలు. ....... (27) చతుర్వశికి - 8వ 
రాతికి; చిలుకకు, గ్రంళీ నాల్గు జాతుల 
(్రీంకు ఉపరక్షికి వాద్య, నృత్త, నృ్ళ్యా లాస్య 
తాండవాలు- (28) అవయవ లక్షణం; వీకాదశహనవన్న 
కవచ లక్షణ. ; విస్తార్యనాన్యవాసికాలక్షణం; (29) 2 
వాట్య న్నీచేష్మ్వా 1; ప్యాత్తూ లిరాఖ్య చేషీ లబలీకం; 
పక్సాంతరంతు; పదశత్రారా సనుగుణాల అయ్‌ పరిజ్ఞానం; 
తత్నూ; - నక్మతాభినయం ; (30) పోడశోపవారాః; 
నవరత్తాభినయం; అష్క్టలో వోభినయ:ం, (31) కోలు 
కువబొతుల వివరణం; “(3కి డోలాధ్యాయే డోలా 
లక్షణం; (34) - (1) వాద్యకార లక్షణం. 
(34)..(2) వరణలక్షణమ్‌; (35-వ వ్మేతము 
న గా. వై పున) పతాకాద్యసంయుళిహన్న నామ 
సరూప వివరణమ్‌ ; పతాకాద్యసంయుళపొస్నరూ వే 
న మ 36 /1) అభినయదగ్పణ 
ల. భై నంది'కేశ్వరీయ్యం ; కు (1), / తివతాకం, 
ర్వవతాకపాన్నం; 37-/(2) కంఠీముఖం;, 
కంది శుకతు. డహన0 మున న ఫననన 
త1-(2) ₹టకాముఖి; 43-(2) బాంహవ 1... 
త్త (1) పాంపాన్య హొన్న ఇశ్షణం॥ త 9్రి- (2) 
సింహాసనః-50- (2) మణిహన్నం-51-(2) అల 
పల్టున హస్త 52 -- (1) ము కురహన్న త్ర-(1) 
దర్పణశా (స్త్రం-బృపాస్పతీయ్యం-పతాక కహ్ఫ్టుం పుష్టి 
వింశతి సంఖకాః! (5 (0 ప్వానావి.-55-- (ఏ) 
కర రీముఖ?- ఆర్యచం( దః! -ర5 6-- (1) శుకతుండ। 
57-(1) కపిరల!; మాచీముఖ?, 58. నూచీముఖ 
హన కార్‌ 9-/1) చలసర్స।; సర్వచతుర। ; మ్పుగ 
స్టీం కళ! 60-(1) (లఈమరః; హింపాన స్యః-హాంన 
వష; పొన్న; 61-(1) ముకురః; చలపల్టవ; 
62-(2 --చంచల। 63-(1) నారదీయ్యం-- 
దర్చిణశా(స్తృం పతాకః-64 -- (1) అర్హచం్మ దః; 
65-61, శుకితుండ; ; 67-( 1) కటకొముఖః; 


నర్వభరతార సార, లక్షణ సం్యగహ (పదీపీక 


62-(2) పర)కోశః-- 69-_/2) హొంసాన్యహంస 
పక్షః; సందంశ।--70 - (2) చల పల్లవ 73-గ) 
(తిపతాకః; 73-(2) (పపాఠాః--74 - (1) అ 
పతాక; 74 -(20 వసారా! - 75-( 2మయూర 
హస్త; అర్వచం్యదహస్తృ॥; (వసారా; 77-(1) 
రేభాచం్యదహస్తః; ఆరాళః; శుకతుండః ౧9ళలు 
(పపార్యా 79- (2) _పపాా। శిఖరం... ....ఇత్యాది 


80-(2) బేశన్నత్త లక్షణ; లో 
కటకాముఖిః (వసారా! .....? 82--/1) నూచ్రీముఖః; 
82-(2) (పసారాః రితె-(2) పద్మకోశఃఫ అర్య 
సూచీ; తిత-1. పపారాః సర్భకీర్సాఃఫ.(85-] 1) 
చళలసర్పః; సర్పిచతురిః మృగ!ీర్న హస 0; ర86- (1) 
కాంగోలః . (పపారాః; - ఈ7-(2): . ఖండచతురః, 
(వపారాః (భమంః _పసారాః 89=(1) వాంసపష। - 
(_వెపారాః; సందంశః (పపాఠాః, 91-(1) అవ 
యవ విహార రీతి; 91.2) (వసాం।1 ఊరనాభ 
హస్త: ,.92-(1) పనరాల నింహాసనం; వసారా ః; 
93ె-(1) మణి వాస్న॥ పపారా।. చలపల్టవహన్ను॥; 
(నపారాః. 95-( 1) దేశాంతరొద్భ ” సంయుతిహాప్త 
(పకరణం; లిలితం-ఖంజనహస్తం. 96-( 1). 
పాంగకహస్త. లష౦, స్పర్శఖంజినపప్పం, ౨6-24. 
యష్మికం,. విరళహ్నం, ౪/-(1॥/  ఆవాంత 
రోట్య్‌ వాపంయ.తపాస మై[(వేకరణల, సం మోహన హస్త, లి? 
9డై - (1) భావుకఃి ౨భంగుర[, . వింధుహన్య్క 
మోహ్సాహన్నృము మెక్‌ సట ట4 అప 


99- (2) నృత్తహన_ (వకరణమ్‌:- ఉధృత 
పాన్న్య॥; తలముఖ?; విిపీోర్శః?, ]100-[1 ౧౬ 
దంత॥, అవహిత్చ “వ్యక్నః, నూచీవిధిః?- శేవిత 
హన్నం, ఆర్ప రేచిత 1; పర్మాన। ; క్షే 00-(2)నితం బి; 
శీశంంధ!, లతాపన్నం, కరిపహాన్నం, దండపత్షం; 
101-/(1) ఊర మండి లినీపాస్త అషణిం, పార్శ్వ 
మండలినీ వుఠరోమండలినీ హన్నః, నిలినీపద్మకోశ; 


101- (2) మకరహవ్నం : 
మ్యుదాహస్త్తం........... 


బావపోస 0, 
నా యూ 


క02-(1).. సంయుళతహన్న. (పకరణం : 
మే ట్తింశతి సంభ్యాః సంయుతపాన్న స్వరూప వి 68 
(వదీపిక.. 


103-(1) సుయుతవహాన్న  (పకరణం; 
పుష్పేపుటుః; అంజలి?) చతుర్య శః; (తిపతాక, 
స్యస్పీకం -- పతాకన్వస్తి కం, కర్న రీస్వస్తి కం; 
104 - (1) డోలాహన్నః అనపహిత్మః - వర్వ 
మౌనహాస్త:  - 104 - (2) ఉత్తాన వంచిత 
హన్నః; కఠలశః; పక్కవంచిత? ; ఉళ్తు-గపొస్తృల; 
105-(1; మి తోత్సంగః ; తింకహస 1; నాగ 
బంధ;; వ్వైెష్టవ; ; కపోతః; 105 -/2) కర్కటః; 
కటుకావర్వ్శమానహాస్త]॥; గ౧జివంత; ; సిషిద్ధహన్న . 
మకరహన్న$ః; 106-(1) : వల్దభాయుతః; రతా 
మోద; కివలింగ? శంబహాన్నే॥; చ్యకహస్న 1? 
నంపుటపోన 0; పాశహస్త్న్త్యః; కీలకం (మఖం) ; 
106-(2) ,తిశూలం; కూర్మం! వరాహా; 
గరుడః; భట్వుం; భేరుండ1!;107-( 1) వింశతి 
సంఖ్యాకకిరోభేద ప కరణం; సమాధూళకిర్య? విమూత 
కరణ --ఇత్యాది...... 107-(2) అఆభాతం; అవ 
ధూతం? (పకంపితం, కంపితం; ఆకంపితం? 
108 (2) పంచితం: అలితశిం?, లోలితశిరః; 
ఆలోలతకిరః పర్యానృత్తం; 109-(1) ఉత్‌ షీ 
వ్వైం;. పౌందళ్యం, తిర్యక్శిరం- 10 9-(2) పంచ 


దశదృషి్టిభేద్యపకగణ.;. ఆలోకిలదృషి, ఉల్నో 
కీతదృష్న్టి 110-- (1) అఎలోకీళం, విలోకితం; 


(వలోకితం - 110 (2) సారీవృషిః; సమదృషి్న॥ 
ఆనువృత్నం; కర ణద్వమ్మ్టీ!; మీ! తదృష్మి ; ఇంగిత 
దృష్టీ; దృళదృష్న్టి; ఉగద్భష్ని; నూచనాదృష్న్టిర 
దూరదృష్టి; 

1121, రాగాధఖయః : - సన్నృన్వర నాద 
వివరణం? 112/2) వాటఠాగన్య లక్షణం; గౌడ 
రాగస్యఠిక్షణం ; (శీరాగస్యలతణ / టన 
లషణం-- 11 3-(2) పొరంగనాటరొగము?; అనంద 
భైరవి; నాదోత్పత్తిలక్షణం; క్షే శీ( [్ర ద్చావిం 


తై? 


భారతీ 


శతీ; శుతయ॥ ; (శుతినామాని; |. త(2) వ్వర 
స్వరవంశాః? స్వరజాతయ;; స్వర 
వర్మా॥; ఉత్పత్నిద్వీపాః; అఆదిదేవతాః; నివాసా!; 
1 కే5్‌-(1) నకతాణి? దేవః; వర్వాణి; పుష్పాణి; 
భోజూూని; వస్తాణీ; శేఏనాని;: . భూషణానీటలంను . 
16 (1) వాదిన్వరఃలవాగి లక్షణం ;  అనువాది-- 
ఫన్‌?(1,) రాగరస$ః ; స్తీ రాణా॥; ఎకాళరాగినిర్దయః ; 
1 18(1) తాళాధ్యాయః -- తాళ శబ్బార్హ _తదుత్పత్తి 
రీతిః;తా ధి-త్నోంన్నాన్నాం తాఠ్యవచుర్యి కమం; 
వివాదిలషణం;  మౌార్మ్శ విముకిలషణం ; 
తాళాంగౌ। ; అంగాధిటేంతా: ; లయలవష్షణం; 
120-(1) జాతయ - సస్త్త తాశలక్షణం;. .- ధృవ 
ధ్యానం; మ క్యాధ్యానం ; 121 -రూప.కం,. రుంపా; 
తిపుటా; అటతాళం,.  ఏకతాళిం్య ; అదితాళం- 
122-(1) . .ధృవాద్విరా। తాళోతృత్తిి కనుం 
ధృవతాళోత్పత్ని.5మం, 126-1 పడీక్నా వివరం, 
126 _2 :పతాక :ఫంపాతాకారో విబ్నేయః 
ఇది మౌతమే ఈ (గ. థమునందలి.. విష 
యౌన్ను కమణికయ్మె యున్నది. ఇది వరున్న, (కను 
మున (వాయబడినది-మశియు వింకనూ. . ఈతడు ఈ 
గంధి మున కు చివరను -రాగాధ్యాయము, తాళాధ్యాయము 
లవెడి రెందు (పత్యేక 3ధ్యాయములను జేర్చియున్నాడు, 
అందు రొగాధ్యాయములో వీరు స్మ్కకమంగా కొన్ని రాగ 
ములను పేర్కొని వానికి లషణాది కములనుచెప్పి ఆ 
రాగముయె క్క రూపమును వర్ని ంచి దానిని రాగధ్యాన 
శో కములుగా రూ పొందించియున్నాడు. అట్బుుగొ 


సీతడు ఇందు చెప్పేయుండినట్మి రాగములు వరుసగొ 
నాయా రాగంతణ వి.రణనములను ఈ॥ (కిందను 


ఉల్బుంకించి చూపుచున్నాను. గమవింపుడు. 


శబ ర్యం; 


అతణలం! 


నాటరాగ స్యలకణం 


శో! నాటస్త్వారోవాణ్‌ వూర్మ్లో గధవర్నోవ 
రోహశీ' లఘుగాంధార  రుషభఖో ఘవరాగ ఇతీరితః 
పుంఠాగ ఇతిఖ్యాత . స్పంపూక్మౌడన . ఉనలే, . పర్వ 
కాలేషు గాతవ్య్వో నాటరాగ ఇతిన్మృతః॥! వపొత్‌- సరి 
గమ పధనివ-- సనివ మతిశ |!(1,| 


గౌరరా!లయ్షణం : శో" కళాచమథ్యమ 
“శృ పంచమః (పచురన్నఠా, నషాదో మూర్చవా 
చ్చెవ చొమృతో బుషభీన్వరం! పంచవౌడవ సంబంధ, 
శద్చమేళ ఇతిస్మృతః, టౌడవాఖ్యా సమాభ్యాతో, ఘన 
రాగ క గా ఆరోహణ 7ధవర్శొ ధవర్వ స్‌శ్చావ 
రోహశే! మహత్‌--ఏతత్స (రగతిః--సరిమపనిన- 
సనిపవరిగిమరిస 121 


(శీరాగలక్షణం; శ్నా - పంచమో జీవసం 


'బంధో ' మధ్యమళ్చ కళాన్విత;, (వచురో వృషభ 


శృావ వామ్చుతర్వాచ్చ నిషదకః! పంచమో మూర్చనా 

డెవాఖ్యయౌాచ సమన్వితః; ఘనరాగ ఇతిఖ్యాత? 
(శీరాగో వ్య కసంగతిః| (శీరాగో గౌళిరాగశ్చ శేషాంలే 
వినియోజయేత్‌! ఉభయోళ్చాపి -వర్మశ్చ. గురురీ 
లఘుగా. భవేత్‌! మహత్‌- సరిమపనిస పనిపమరిగరిన- 
ఇతిన్వరగితి! సంఖ్య (3)! 


స ఆకభిరాగలషణమ్‌ : శో || (113 ప తము 


గ్‌! వ్నెవున) 'ఆజరోహణీ రిమపగా పస్పంపూర్శ -ళ్చావ 


రోహానీ!- బడవ పరిపూర్న్చళ్చ ' ఘనరాగ 
ఇతీరితః -- యామాబ్యేఏచ  పూ్వూహే గతౌ 
యంచరవేముదేే గురు కి గురుధా చ్నెవ రాగో 


ఆరభివామకః॥; అమృతో బుషభశ్చా_వ (పచురో 
మధ్యమా భవేర్‌! కళాచ పంచమన్న_వ నిషాదో 
మూర్భవాభనేత్‌ ; “అమృతో బుషభశ్ళన న "నిషీదో 
మూరనా భవేత్‌; పుంరాగ ఇతి విశుతః। ఉష। 
కాలేతు గాతవ్యశ్శుద్వమేళ ఇతీరితః! _ శృంగారాది 
లె స్ట్టర్యుకో దేవగా వేనసంయుతః, వి పజాతిరితిళ్యాతో 
ఘనరాగ ఇతి |శుళః!! ఆరోహశే. మనీవర్శ్మ్యౌ మధ్యమం 
చావరోహాణీ!  -. బౌడవో  షాడవ న్నన, చాళిరాగే 
విధీయృలే; మహత్‌--సరిగపదస--సవిధపగరిన | సంఖ్య! 
(త్చ॥ 
వౌళిరాగలత్షణంవ శ్నో! కళాద్నెవతేం జీవం 
సంచమం (పచురంహితత్‌ 1. గాంధార. . మూళ్చనా 
చ్చెన విషావమమృతంతథా!! బుషభ *చేతదేవంస్యా 
త్పుంరాగ:ః  పరికీర్నిత!; ఉప :కాలేతుగాతవ్య 
శుద్ద మేళమితీరత;॥ శృంగారరన భూయిష్మ్య॥ 


రర్వభరతార్శసార (లక్షణ సర్మిగహ (పదీసి! 


దెవగానమతి. అత 8 రానేషు (బహ్మజాతిస్యాద్య నరాగ 
ఇతీరితః;! వర అమౌరోహశేచాన్య నిషాదం మధ్యమం 
తథా! మధ్యమంచావనరోహేస్యా  ద్వర్శక్నాడవౌడవ 
సొట్ట కః మహా దేతత్ప;5గతి ర్యక్షే [హాం (శ్రుణు 
సాదరం! ఆరోహణం సరిగపదన-లు, ఆవరోహణ మున 
సవిదపగరిన-లు వరొ జలు. రాగపంఖ్యి 15॥ 


పారంగనాట రాగలక్షణం; శో!కళాతు మధ్యమః 
(పోళ్నాగాంధారో ఒమృత ఉచ్యతే'జీవస్తురుషభో ఖ్యాతో 
విషాదః (పచురన్నథా॥ దెవత మూర్చనాచేతి, శుద్ద 
మేళ ఇతిన్మ వలే!!! ఆలో హిణేగనీఏత్చా- నంపూర్న 
శ్చావరోహిణ! సారంగనాటరాగోయమౌడవ! . పూర్ణ 
ఉచ్య చ ॥ మహత్‌--సరకిమపదస నువిదవమగరిన లాగ 
సంఖ్య (6) 

౧ క్వైఠవిరాగ. లక్షణం శ్నో॥. .. కళాచపంచే 
మశ్చావ.. రిమవొచ్యవచురామృతా। గొాంధాతో 
మూర్చవాన్నైవ' , నిషాదో. జీననస్తృధా!:"ఠక్సిరాగ.. ఇతి 
ఖ్యాత 'స్పర్వకాలేషు - సర్వదా పకితవ్య. శృాంతరసో 
గాతవ్యో మంగళ పదం గురుతీలఘు గా పూళ్ళ ఠాగో 
భ్నౌరవి రుచ్యతేః మహత్‌--సరిగమ.. పదనిన-సనిధవ 
మగలిన రాగసంఖ్య 8 


ఆనందభ్నె రివిరాగలవణం : శోక ఆరో 
హజణే.  నగమపాశ్చామృ్యత।.! సవచుర?:. కళా | 
రిష్టభో.. మూర్చవా. చ్చైవ. జీవో మధ్యమం ఉచ్యలే! 
ర్మాతికాలేవ గాతవ్య శృంగారో _ వినియోజియేత్‌ః 
గురు దీ అఘుగా శానంద శ్ఞైరవీ। 
అకోహగరిథొనాస్తి -సంపూ ర్భ శృావరోహణే; సగ 
మవనిన 'నవిదసమగరిసం _ రాగసంఖ్య -|8॥ రాగవివ 
రణం: సంపూర్మం'-- 


రక్షిరాగ 


అని ఈ కితిగా యెనిమిది రోగములకు 
లతణాదికము లను విశదీకరించి వేష్పేయున్నాడు. 
అటుతకు వాతను నాదిలష్షణల ములను చెప్‌ వ్నీ 


యున్నాడు, స్వరములు వాటినా టియొక్క _ పుట్టుక 
ఇతర వివరణుదిక ముల నిన్నిం టేనిన్నీ విపులీకరించి చెన్నె 
యండెను. ఆ శరుసొాతను (118వప్యత తము]. న 


త్రి 


వ్నెఫున) తాళాధ్యాయమును (పొరంభించియునా డు, 
ఛాళశబార్సము - వివరణాదికిము, ఆంతా కూడా 
వివరించియున్నాడు. తాళముయొక్క వివరణరులు, 
ఛాళదశ పాణములు మొదల గునట్చివి అన్నియును 
చెప్పే తాళాంగముళలను వివరించియున్నాడు. తరు 
వాతను తాళజాతు లను చెప్పేయు. జెను అనంళరము 
నందు సప్పృతాళములనున్నూ పేర్కొని వాటిని 
వరున, కమముగా ధ్యానళో., కము=- తో విరూపించి' విశిదీ 
కరి ఎచియున్నాడు. ఆయా తొాళధ్యానళ్ళో కముళలను ఈ 
(కిందను ఉదాపారించి చూపుదును. గమవింఫద గును, 


(1) .ధృవతాళధ్యానమ్‌ :- శో॥ హంసారూథఢం 
పురోభాగే తయోదశసరీయుతమ్‌ |  ఏక్షన్నీ 
యుక్తనామౌంకం రళత్నకేయూరధారిణం | శ్యేతవ్నస్త్ర, 
ధరం శాంతం ముక్తాహారవిభూషితం | ధృవతాళ్వ 
సదాధ్యాయే శంభచ్మ కగదాధరం॥!: మాతా చతుర్వ 
స్జాతస్య  తీణిఆంగా నిచ్యకమాత్‌ ఆ వథిమాంగ 
స్యాషరాణే షట్‌ సం భ్యాని ద్వితీయకే [ అంగే ఒష్షరాణీ 
చత్వారి. యాద్నె్యెతచ్చతుర్మ శకం! జాతి ప్రకాశం 
చ్వైతద్క్భృవతాళ( పకీర్పితం॥ తాళసఇ్య! (1) 

(2) మళ్యాతాళలక్షణం: - శో] మయూర 
వాహినీం వీణాం చావమాళాధరాం వలొం | దశ్శ్యన్నీ 
"ేవితాం రత్నభూషీతాం చతుర్ము జాం | ధ్యాయే 
(శీమర్శికాం విపమాతృకాం భువవేశ్వరీం! దశ 
మాతాణీచ్చె తన్య చాంగాని (తీశీన్నై పునః 1 (వథి 
మౌంగన్య చత్వారి ద్వ్వ్య&రాణి ద్వికీయకొ | త్పతీ 
యౌంగిస్య చత్వారి చాంగ్‌ నొజ్బా లబే.హి | జొత్‌స్తు 
చతుర్మ శస్యా న్మశ్యకళన్య లవణం తాళనంఖ్య| (2) 

(3 ॥ రూపకతొళఛలక్షణం: శా || '౫బాది 
రూఢం ,నీష్టట్కయుతం వీ" రహిన్వితం 1 హకి 
(దాభం, వ్‌ హాంవిభాసితం | ధ్యాయే 
రూప కతాళాఖ్యం రత్సికేయూరభూసిళం!  పడక్షరం 
తాశమౌానింి ద్వ (0గ౦చ పరికీర్తి తం | ద్వ శ్ఞతరే 
(వథమాం)ప్వ ద్వితీయా'ంగస్యన్నై పునః 1 దత్వాగ్యక్షర 
పరివార, శ్చాంగ సొజ్బా (కమం త్వదం |! చతు శాఖ్య 
జాతిస్యా దూపకస్యచలక్షణం ; తాళస.ఖ్య! (3) 


భారత 


( వే | రుంపాశ్రాళల ష్షఅం ళో! వీంహాసనే 
నమారూ ఢా మష్ట్య( న్నీ వరివేస్టితాం ! పురుషాంక 
ప్వీతాం స్వర ప వాఛమణేభూషితాం | రక్నాంబరధరాం 
రుంపాం ధ్యాయే సద్బ్యెళ్య మాత్పకాం! దశాక్షర మితో 
ఛాళ[ ఇప్త్ర్య్యంగఃన్యా _శృథమాం”కే | సప్తాక్షరాలేః 
(పొక్నాని  ర్వితీయాంగిన్యన్నై. పునక్క .ఏకావరంతు 
సంపోక్య6 ద్వ త రొణే తృతీయ్యథే అంగ నోజ్ఞా 
స్కితే మిశబొతి రుంపాఖృతాళికే; తాళిసంల్భి! (4 


(5) తిపుటతా శలక్షణం: ళో || 
ప్యారూఢ. మౌనందాకారం చ వృటికాకృతిం | ॥ సమస్త 
భూషణధరం : వన్న్యస్నీ . పరిచేష్టితం 1 -భ్యాయే 
శిపుటతా ళం మే హృది (శ్రరాజవర్శిభం ! తాళ 
స్పప్పాషర 'స్ర్యాంగోత్యషిరః.. . పథమాంగశే 
ద్వ(శస్య త్వ్యతరః . (పోక్సో త్యంగన్య ద్వ 
ప్రత: అంగినోజా ; తిలేడాతి | (తిపుటాఖ్యసృ 
లషణం; తాళసంఖ్యి (౬) 

(6 (121వ వ్యతమూ1వ న్నైపున 
అటకాళ లషణంవాళ్ళోో! సతీయుకం వృష్ణారూ40 
చామరస్నీ యుగోజ్వలం 1, షీ వదన కషథం చాట 
రాళకాజం నమౌమ్యహాం ! చతుర్వశాత్మరా ణ్యేతదంగ 
వేంఖ్యా చతుర్విధా ! పంచాకరాణి -(పథమస్యాఎగేపి 
చ ద్వితీయకే,! _వంచాక్షరాణి (పోక్నాని | (త్యంగ 
స్యాపే చది సరే 1-ట్వు ్యకరే చతురాంగన్య చొంగ 
సొజ్బా సిత _కమః-ఇండజాతి రితి (పోక్నా చాట 
తాళస్య సర్వదా కి తాళనంఖ్య। (6) - 

(7) ఏకతాళ _అక్షణం ఏ ళో_|| రధార్తూథం 
కంబహస్త్రం చతుస్నీ పఠివేష్యేతవ్‌ | గౌరవ్యస్త్ర,ధరం 
జ్హానము, జాకటుకంస్నేయ (బహ్మ వంశోద్భవరి 
లం. ఇ ్కతాళలధ్యాయామి మే. హృది | అక్షరాణీ చత్వారి | 
ఆంగమేకం (ప్రకీర్నితం | :చతురక్షర _సంఖ్యా్యా 
(త్పథి మస్యాంగ లషణం | ఆంగసంబొ  స్పీతా హ్యేషా 
బాళశ్చతుర్థ శకాం|! || తాళనంఖ్య!! 1౯౫.. అం? 


(5) ఆదిరాల లక్షణం :-శ్ళోో!] షట్‌ సీ 
ష్కంధ సమారూఢం దండాం దోళకనంస్మీతం | 


వంచా 


వామాంకే చ్నెవ వామాక్న్యా నన్నిధొ చమరీయుతం | 
పీగాంబరధరం రవ్నవర్శ్యం కుండలమండీకం | 
రజ్బనమ్మూూ ఈధరం దేవమౌదిత్రా ళంభజామ్యహం | అక్ష 
రాణ్‌చ చత్వారి ఆంగమేకం (వకీర్షితం । ఆంగం 
చాక్క్షర చత్వారి | ఆంగవంజ్ఞా స్వితాయది | జాతిన్ను 
చతుర్థ శిప్యా దాదితాళన్య కీర్తి తా!| తాళనంఖ్య 8|| 


స వూర్శం, ఏతధ్యావవిధానె శ్చ తాళనృత్నాం 
నమౌాచరేత్‌ | తాళధ్యాన విధానం వజానాతి 
సబౌతిశః| జాత్యంధస్తు ఘటన్సర్శ రూపేణ? నతు 


జాయలే. సంపూర్శం॥ || 


పస్పెనను చ్వ్ప్పనట్న్‌ రీతిగా ధ్యానవిధానముల 
చేతను తాళనృత్త మును ఆచరించవలయునని చెప్పి 
యున్వాడు. మరియునూ, ఈ తాళిధ్యాన విధానముమ 
ఎవ్వర్డె లే తెలిసి కొావజాలకున్నాడో ఆట్నేవాడు బారీశు 
డుగా చెప్పబడగలడు అని విరపీంచినాడు,. 
బాలిశుడు జాత్యంధుడు (పుట్టు (గుడ్డి) వాడుగా 
వరిగణీంపబడగలవాడు, ఆని..కూడా చెప్పియున్నాడు. 
ఆత్చివాడు. మానవ (ఘట-స్పర్శ) రూపములలో 
పుట్బడనికూడా విరూపించియున్నాడు. కమకను నప్ప 
తాళధ్యానముయొ క్క మహీమను నీరూపంచియున్నాడు. 


అట్ఫి 


ఇట్స్‌ టౌ పవ్నతాళ ధ్యావవిధానము అన్ని 
(గంధి ములయందున్నూ . చ్పెబడి యుండలేదు అందు 
వలన 'విందున ఆ ౨ధానమును. నిరూపించియున్నాడు, 
ఇడి ఈ (గంధ _పాశస్త్య్యమును తెలుపుచున్నది అని 
చె ్పవచ్చును. 

ఇకను ఇక్కడనుండి అయా నవ్వళాళముల 
కున్నూ్నూ స్వర ములను చెప్పయున్నాడ్తు, అనంతరము 
నందున ఈ తాళముళయొక్క పుట్ళుుక, ఉల్పిత్ని 
విధానము. వంశముల; గోటతముల్ను బుహష్శాదులు- 
ఈ మొదలగునచ్చే వివరముల నన్నింటివిన్నీ చెప్పే 
యుండెను. అంతట దొనికి తరువాతను ఆం ధములో 
అయా తాళాలను (సత్కేకముగా అంగసంజు నలు అక్షర 
కాల పతిమితులున్నూ విశదీ కరించిచెప్పియున్నాడు. సవివ 
రణముగొ ఆ వివరణమును ఈ ్టకకిందను పొందుపరచి 
చూపుదును, 


పర్వభరతార సార. లక్షణ. వం గహ (వదీపిక 


అమ్మ దుత, _దుత, లఫుు, గుర్కు ప్లుత 
ములవేటీి ౧బా అయిదు అంగ లవల్ళమ అవేక 
తాళముల్షినవి (తిశ, చతుర్మ శ, ఖండ, మెశ, 
సంకీర్మ, విరామములనునట్చి లూ వషట్‌ (6) 
బొతులవల్లను సప్టైన చెప్పిన అంగాలకు భేదములు 
గలవు యే రీతినంకే -అను.దుతంకు ఏకాక్షర 
కాలం. (దుతకు 2 అకరకాలం ప్వుతానకు 9 అడ 
రాలవాలం. చతుర్థ శ లఘువుకు త&|8| 1 2--ఇండానకు 
5-10-15- మి శానకు 2 (7) త్త. 2శే1| 
(మ్మిశాన్కు 2 (/);14,21) పంకీర్శజూతిలఘువు 
9-18.27 ఆషరాలకాలం. విరామ జాతిలఘువుకు 
6 1211181 ఆ&రాలకాలం. ఇవి జాతుల (నమా 
కాలూతాళానుగుణ్యంగా న్వరశబాలు ఉచ్చరించే 
(పథమ కాలాదిగా ఆరు కాలాలకున్నూ అచరభేదం 
యే తీరుననంఘకే ; ఆవృతానకు తాళాత్షరాలు యెన్నో 
అన్ని నడచినది (పథిమకాలం-ఆ తాళ (పథిమకాల 
అక్షరద్విగుణం రెండోకాలం! ఆకాలాశ్షర ద్విగుణం 
మూడోకాలం | ఆ కాలాశ్షర ద్విగుణం వాల్తోకాలం |! 
ఆ కాలాశర ద్విగుణం అయిదోకాలం. ఆ కాలాచర 
ద్విగుణం ఆరోకాలం ! ఆరుకాలారందొకా ఆ తాళొషర 
ద్విగుణం శాయవలెను...యిది ధృవతాళ స్వరూపం । 
విరామం అఘువూ ! చతుశజాతులు 2 వెరకి 
అంగాలు మూడు గలది. అక్షరకాలం 14 సశబ్బ 
(కియలు ౩3 జాతి విరామజాతి విరామ ఉచ్చారణ అవ 
రాలు _పథిమ కాలాన్కు తీ రెండో కాలాన్కి 
28 మూడోకాలానికి 56 వాలోకాలానికి 112 
అయిదోకాలానికి 224 ఆరోకాలాన్కు త్తేత్తే డ్రి ధృవ 
తాళ పంపకం సమాస్త్రం. 

అథ మమతాళ న్వరూపం; యిది చతుర్మశ 
లఘువు, 1 (దుతం. చతుర్మశ అఘువు 1 చతుర్మశ 
జాతి లఘువులు 2 (దుతం 1 వెరశి అ౫రాలు 10 
చతుర శజాతి పథమకాలం 10 అక్షరాలు. రెండో 
కాలం 20 అక్షరాలు, మూడోకాలం 40 అషరాలు, 
నాల్నోకాలం 80 ఆరాలు అయిదోకాలం 160 
అఆషరాలు, ఆఅఆరోకాలం 320 ' అక్షరాలు -తాళ 


నంఖ్య (2), 


(6 శ! 


రూవకతాళ వ్వరూవం ఏ చతుర శజాతి లఘువు 
1, 2 మహత్సులు (దుతకు 2 అకరాలు చతు 
ర్మ్యశ లఘువు 4 అఆశరాలు వెరి 6 (-ర) అక్ష 
రాలు, వశబ్బ్య కీయలు 2. చతుర్మశజాతి (_వథమ 
కాలానికి 6 అశరాలు.. రె.డోకాలానికి 120 అక్ష 
రాలు. మూడోకాలానకీి 24 అక్షరాలు, వాలో కాలా 
విశక్రి ఉరి అశరాలు. అయిదోకాలానికి ౨96 అక 
రాలు, ఆరోకాలావికి 192 అషకాలు సంపూర్ణ ల -- 
తాళవంఖ్య (3) 

ంణణం! ఇది రముంపాతాళ న్వరూపం-మి క 
బాతి లఘువు 1 మి్మిశజాతి లఘువు 7 అఆషరాలు 
కాలం గలది. (పథమకాలం 10 అక్షరాలు, రెండో 
కాలం 20 అశరాలు, మూడోకాలం 40 ఆక్షరాలు, 
వాల్తోవాలం రి౦ అక్షరాలు, అయిదోకాలం 160 
అతరాలు, ఆరోళాలం 320 అఆక్షరాలు--శళాళ 


సుత్యా(4), 


చి చి యిన లి చిళిళిలి ఉరి తితిచిచిలి శ శచళశశి ఉచిత శిశిళిళిశిళిళి 
ఆయుర్వేద భూషణ 


పండిత నోరి రామశాస్త్రలవారి 


*రీరవర్దని * 


చనుబాలను వృద్ధి చేయు రసాయనము. డినిని 
వాడుటవలన చనుబాలు వ్వచ్చృమ్మై నమ్బద్మిగా పసిపాఎకు 
సరిపోవునట్యుచేస్కీ ఈతి పిల్ళల యారోగ్యమును కాపాడును. 
వెల 10021 రు. 3/- £ 20091 6. 5/_ 


* బీవనవటి 4 


ధాతు పుష్టికి, నరముల పటుత్వమునకు 
(వసిద్ధి గాంచినది, శక్కవసష్నృము, నపుంనకత్వము 
లచే పీడింపబడు వృద్దులకు ప్పెైతము శక్షి నిచ్చి, 
ఓజస్సును వృద్మి చేయును. 
వెల 30 మాతలు రు. 6/- 
మౌచే దీర్హవ్యాధులక పోన్టుద్వారాకూడ సలహా యిచ్చి, 
_వల్యేక చికిత్స చేయబడును. క్యాటలాగ్కు నలవో ఉచితము, 
డొళ్షడు నోరి వెంక పేశ్వరకాన్త్రి, 
ల 
శీ డీర, 4. టపిసిల్‌ 
చీఫ్‌ ఫిజీిషియను. ఆయుర్వేద నిలయం, 
పోన్చుబొక్సు 32, విజయవాడ- |. ఆం ఢ వదేశ్‌, 








కా (తిపుటతాళ న్వరూపం:-0400 (ర్కెశజాత్ధి 
లఘువు (దుళలు ౪2 వెరి 7 అక్షరాలు-- తిశజాతీ 
(వథమకాలం 7 అషీరాలు, రెండోకాలం 14 ఆ 
రొలు. మూడోకాలం 28 అక్షరాల్లు, నాలో గకార ర్‌గ్ర 
అతరాలు, అయిదోకాలం శ12 " అక్షరాలు, ఆరో 
కాలం. 224 అక్షరాలకాలంాతాళసంఖ్య ( ర్‌ 

. ఆటత్లాళ స్వరూపం-ల, స్తో స్వరూపం 
ఖండజాతి లఘువులు 2. (దుతల్ను 2 లఘువుల్లు 
ణల శ్రి వటి అతరాలు (దుళలు 2 క్రి ఉ అశరాలు, 
వెరశి 14 అక్షరాలు (పథమకాలం: --రెండోకాలం 


ర ఆ అక్షరాలు మూడోకాలం 56 అక్షరాలు" 'నాల్రో 
కోలం 112 అవేరొలు, అయిదోకాలం 224 అడ 
లోలు 'ఆరోకోలం ఉతే8 ఆక్షరాలు-తొళనంఖ్య (6) 
సే షి ఏక్రతాళ స్వరూపం; -- చతుర శదొతి 
లఘువు || సొలుగు అక్షరాలు సశబ్బ [క్రియ | ర 
(వథమకాలం చే అక్షరాలు పల దే అక 
రాలు మూడోకాలం 16 _అతరాలు నాలో కాలం 3౬ 
తీక్షరాలు అయిదోకాలం, 64. అషరాలు కా 
[28 కల స్రైళహాల (రోడ. 


అవ ప శారి ఉధితా ధాల కాశాశా శి చి ఈశ 4 
ళా 







శశాంక నాతి ఈక అతి ఈ 


(హ్రీ చే 





అశ వి ఇ 





అధ) * 1 
టో ల. జన -ట్లి 
“ య 

* ॥॥ ఫ్‌ 
న. శ్ర అ జీ . వ! 
రా 1 
క. ॥ జ హ్‌ 
ఖహ  " ళ్‌ 
వసత తాటాతి భాస్తాళి (| భచిలిశిళి శిశిలిలి శల చ 


ఎంటా తాత 


'నమ - విషమ-అతీత-ఆనాగతములనే' వాలుగు 
(గొహాములు' గలవు. అం నాలుగూ (గహముల "నమస 
తింది. తాశములయందుం పల్లవులు వర్తించును. 
ఆని, ఈవిధముగా నాతడు ఈ (గంఠతముము సమౌావ్నే 
(మొనఠించియుండెను, 

ఇట్చే లౌ అ పూర్వతోశవ్య త్య గంథము వర్త క 
నర్‌ క కుల కున్నూ, సంగీత వెద్వాంసులకున్నూ, సంగిత 
నిద్యార్భులకున్నూ ఎంతయె”గ" విజ్ళానదాయకము' "అను 
టకు ఏమ్మా తమున్నూ సందియము లేదు: అళ్యంతోన 
యోగకళమ్మె నట్టి: . పూర్వ., ( అవుదూవమ్మెనట్చి 
(గ్రంథ మైయున్నద్వి ఇటీ అయ స టైక అమూల్యమ్నైనట్మి 
తాళస్ర త్యగంతము.(పస్తుతమునందు.. తూర్పు గోదావరి 
జిల్ళానళ్తుని సంస్వానా ( శ్వరులిగునట్ని తీ లీ (కీ 
వత్పృ్వవాయి వేంకటస్తూర్యనారాయణ జగపతి. రాజబహ 
దూర్‌ వారియొక్క , ఆధీనములో నుండియున్నది. 
పూర్వ నాట్యపారన్యత (| గరథ ము అగుటవల్లను ఈ 
ముఖ్య (గంథమ్లును యీ, (శ. రాజావారే ముద 
ఖమ్ము చేయించి వానల తీసుక్‌" నివచ్చి సంగీత 
స నృళ్యే వాట్య న్‌ఘన్సి నొనరింపవలసిందిగా. 

క్కెలియును (పారి ంచుచున్నాను* 





శ్రీ కొనకళ్ల వెంకటరత్నం. 


లాటీ ఆ శ్ర ప్‌ 1 
్‌ో 


క 7 నంచిక అర గా 
శ్‌ శత 
దివాంఇటు, చూడు 


చాలును. డి 


. శీవిజానికి _ఈ దరద మంత్నా మన్దర్తి సని 


తెచ్చుకున్నది, కో రితొచ్చుకున్నదేను. చెప్పమంటావా? 


“ఏ ఖర్చఖ్లున్నా. పె బృటప్తుడ్ను మన్న స్పోమ 
తెంత్కో మనకొచ్చే అయివేజాలేమిటోో మన ఆదాయ 
మెంతోో నున మెంతలో ఉండాల్నో ఎప్పుడు లక్క 
వేసుకున్నాం చవల న్య సల. పీన 

“ఆసలీ కొటు ష్పైమౌాద రెండువేల రుణమెంచుకు 
చ రంక కసక్‌ "కు తెరియదు, నవా కు తెలును, 
చెబితా విను.. లో 


అ తో క జీ నా 
ట్‌ 


౧ జానకమ్మ, మెడలకండా ఊరు కుంది ఏమో 


ఒకప్పుడు _చెప్మార్కుుగనకన్నా్న తను స్తల్నించ్రుక్నుడీ 
లేదు. ఇంటో మునగానాం తేలానాం సర్తిష్తాయ్నె బ్బా 
బఆలివాటువొర్సీ ,కశొత్తీటేబుల్సు కపీఫవెట్టకని 
తద్దుమ్సుకున్నాడు ఎకి షు య. వెల్బకిల్పా సట్మ్యకున్వి-క్రాన్సీ 
మాద కొలు వేసుకునో చెప్పు కుపొతున్నాడు. - కచీతి 
త్ర బానకృమ్మ్యు ఫొవధానంగా, వింటున్నది 

' “ఆప్పుడు--అన్నాయి-అచేమో డొగులుగా నవ్రుండే 
వాడు..-కొశ్ళుమో -ఊరెకి? కాన్వు దూరంగా -వురిది: 
ఇప్పుడు. పలికీినంతగా బేకిమంతగా-.వలక్క "లాభాలు 


సల్చ్బపల్భగావుండి తన్నయ్యకి ఎల్నాక్‌గా? లేదు... ౧.౨౬ 


. ఎవలేమను కుంటు న్నారో 
అని వెనక్కి తిరిగి తిరిగీ చూచ్చుకుంట్లూ 


పోయినన్నాళ్ళు మనర్నీ దరి దం వెర్లట్లాడితీరందనుకో* 
అ కనూవికి ఒడిగడ, తువ్నామ్లూ అని శవ కి 


దోనికి తోడు "ఆ మధ్య ఒకళ్ళెద్టరు పిళ్ళలు 
పుట్టె పోయారు. 
మట రోగాలు. 'రొత్చులుం 

శస్మిగవాం పట్టు బైకుని పేడ్తిసో ంది అనేవాడ్చు 
అన్నయ్య-ఇక, బూముకో ఆ శేనీగాడు ఎక్కుడున్నాడా 
అని, ఎతకడం (ప్రారం ళనయంద: 


_“అవ్పురదిగో. గోవింధయ్యతో జ క! 
అన్నయ్యకి. గోవిందయ్య పాపం మంచివాడే. 'కాని' 
కొందరి మంచితనం, వదినా 'మవల్ని నప్పే టో 
ముంచుతుంది. నల 


క్ష ॥ ఏవరో. గడ వృపాయన్ని టన గోవం. 
దయ్య పాస్తూ లో నిధ్‌ అట. ఆయనొచ్చి వరిత్ష. 
చేశాడు. మన్యకాట్య్యూస్తలిమూ... అవేగా మనకున్న 


నిక్షేపాలు. 
కే “ఇంకా నయెం, అదె కొంప పాశ 


ం క క్రట్లం ర్‌ ఆ న్రుయ్యి., _త్తూర్చుదిశగా 
సంది అది, _ పూడ్చి ఈ శాన్యత్‌లో శవ్వమన్నాడ్డు.. ం 
దానిన్సి స్లూడ్చేందు. కెంతయ్లందో, దీవిని తవ్వేందుక్కు 
రెరడ్షిరత ఇయింది ఇంల్తావేసి వూగే సిన వంలినుయ్యి 
షంటక్య్యది,..... టొల్పర వీళ్ళల్లే _. తియ్యగా వుండే 
నమ్ము..కొత్తగ్బాణతవ్వత.. మాతో, వేళ్ళు జ్రకస్సన్న 
గాడు పుకిగద్యా, చేడు. కమెయం,,, అప్పుడ, ఒక కరస 
నాయిలు గీవిగావి: వున్నదేమోనవి-: -ఇప్పటిక్రీ వమ్మకం, 
నాకు... :నీళ్ళమాద్గ కరా క తేలి కన్నిఫిస్నాయి 
నదినా, ల యా కత్తా క్‌ 


ఎఇ్యాతొకేడ పోతే.ఉత  రస్తుదిశు,నవున్న కా 
పెంచమేన్నాడు? “ద క్షిణవు వేపున వున్న పెద్మగది.. పడ 


డ్‌ 


తప. 


భారతి 


గొట్టమన్నాడు; గు మ్మమున్న చోట కిటికీ. పెట్ట 
మన్నాడు; కీటికీవున్ననోటికి గుమ్మం మార్చమన్నాడు; 
విడగొట్చిన గుమ్మాలస్నెజూ కిటికీల్నై జూ వాస్నుకి 
నప్ప లేదన్నాడు! పాతవి విరిచి పాయిలో పెట్టాం; 
క్‌త్త్తవి క్‌న్నాం. 

“బాకు లోకూడా సీమెంటు దొరకని రోజులవి 

“ఇంచుమించు పొాళయిల్న్లు పడగ్‌ ట్టి కొత్త 
యిల్ళు కట్టానునుక, 

“ఆన్నాళ్ళూ క్‌ు మూశాంకవా, 
“ఇల్టు గడవక అయిదారు వందలు అప్పు 
చేశాం స్పెన, 

'వాస్త్ను పూరాగా తెలిపీనవాడికి మళ్ళే-- 
వాడు - ఆ గర్మపాడు- ఎంత శ్మాష్పీయంగా కంప 
ముంచౌడను కున్నావు? దావికీ బహుమళికిండ సంచెల 
చాపూ నూటవదహార్నూూ పట్నుకుపోయాడు. స్పై పెచ్చు 

“అప్పుడు ఆ రిపేస్శకని తణభా పెట్టితెచ్చిన 
రుణం ఈనాటికీ తీంలేదు. తణఖా లేకుండా తెచ్చిన 
రుణం ఆయిదారువందిలు తీర్చాడు అన్నయ్య ఇంత 
వరకూ, 

నాన్ను మహిమ! కొండనాలిక్కి మందు 
వేస్తే ఉన్న వారిక ఊడి. చక్కాటోయేలా వున్న 
దిప్పుడ॥ 

కవు చన్నీళ్ళు జఅల్చు తోవేృృేవ్నా. “అవన్నయ్యా-- 
ఏమిటీ ఛాదస్తం? మె డామలో చూదు...లగ్నాధి 
కొర్గున్నారు...ల క్రీ ప్పుతులు...గాలీ వెలుతురూ-- 
అంతే చూచేది...ఈ వెన్నుపోట్ళూ, రోడ్తుశూలలూ, 
మళీ మశానమూ, వలకాడూ వశనపురమూం 

వై శ్రీ శ జ్య , - న్ని 

ఇవన్నీ మనకే ప'ట్ళది' అన్నాను. వింటేనా? 
మెదలకండా ఊరుకుంది జొనకమ్మ కీష్టృయ్యు 
వమ్మకాలు మహ్ళ(పమా ద:రమయిననని ఆమెకీ తెలును, 

“గొన్నగా దేవుణ్సి తలుచుకుని విప్వలో వేలు 

“కమ్నపోతే పోయింది మార్య నమస్కారాలు 
చెయ్యాలంకే ఏతా? 


శశీ 


“అర్మ...తెలీసిచేసినా. తెలియకచేసినా. ఫలితం 
వెత్తిన రుద్బుతాడు భగవంతుడు." 


కీమ్చుడుకి జే వడం పీ నమ్మకంలేదనీ, వాస్త 
కృడనీ అంటారందరూను, జాన కమ్మ. వమేతూ-- 
కాని ఇదిగో...ఈ అఆవత్తులన్నీ దేవుడు. విధించిన 
కలే వంటాడు కిష్టయ్య 


జానకమ్ముకి ఆవలింత ల్‌"చ్చిన్నై, ఈలోపున 
ఒక చిన్న చీటీమౌద ఇద్బ్చరాసాముల సేర్ము రాసుకుని 
పీదం6 చేసు కున్సాడు కిష్క్టుడు. ఒకడు రూపొంవా, 
ఒకడు రెండు రూపాయిల చిల్లరా ఇవ్వాలి శీరాణా 
కొట్టు వాడకంకీంద నంగవాచులల్నే మాట్మాాడరు. 
మన్నాడు దోమాడకరణంలా ఎక్కడున్నా పట్టుకోవాలి 
వాలే న, 

కి | 

కావి బెచ్చెంత కాలిపష్తేమటుకు బెగ్గవు 
తుందీ? 

ఆ ర్యాతి వ్నిదపట్టృలేదు కీష్మ్టాయి కీ, 

ఈ ఖః ఖ్‌ 

వరుమెకీ మాణీక్యంగారి వమంధం వచ్చింది- 
వెనక్కీ వెళ్ళింది, 

వాళ్ళకేదో దుర్వావన కొట్బిందవే. అంటు 
వ్నాడు వరసీలపొలిగారు, 


అలా చెబుతోనే, వ్యవహారం చెడకుండా పరు 
బొటు చేశేందుకు వతమత మవ్పతున్నట్మ్న అభిన 
యిష్నున్నాడు, 

వగచినట్నూ ఉండాలె. వాత పెట్చివెట్నూ 
ఉండాలె, బిడ్నమ గిల్లమాగిల్లాలిి ఉయ్యాల ఊపనూ 
ఊపాలిం 


చూడగా చూడగ్కొ వన్తుళం క్‌ట్బు పం. 
చేందుకు కొవాలిసీన మూడునాలుగు వంచిలకి తోడు 
ఇంక్‌" క వెయ్యిరూపాయిల ఆవసరం ఈ కుటుంబానికీ 
కెవిపించాలని ఈయనగారు శాయశక్తులా తంటాలు 
వడుతున్నట్ను కనిపిస్తోంది. ఎందుకో మరి? 


కుల(భష్టుడు 


పోవీ ఆ కొట్బువా దవే కావలిసీన ప్నెకం 
రుణమియ్యరాదా అవి కిషే్బేయ్య స్వయంగామా, రాయ 
బారాలూ నడిపీ (వయత్నించి చూచాడు. 


దానిమాద .తణఖా బరువు (కమేపీ ఎక్కువ 


కొవడం ఆయనకే లాయకీకదా. అందుశగా తణళా 
వృతం తన "సీర బదలాయించుకున్నాడు. అంత 
అప్పు తీరేనా పెచళ్ళవా? కొసకెట్లాగూ ఆ కొటల్బ్బా 
స్త ్లమూ ఆయన పాలబడే వేగా, 

కావి ఆయన వల్ము, అవి ఇప్పుడే తెగ 
నమ్మించి దఖలు పర్చుకోవాలవి. ఆమాటయినా అక్ష 
రాలా అనడు ఎక్కడా; జానకమ్మ చాతా.--కిష్టుడు 
చాతా ఆనిపీంచాలి; అదీ అయన ఎత్ను, 

అది పారలేదు. 

ళరవాత మార్కండేయుల్ని తరిమాడు తణఖొ 
బాకీమాట ఏమిటని-జానకమ్మకి గాబరాగా వుంది. 

కిష్టాయికీ కబువెచ్చింది. రామ. పొమ్మన్నాడు. 
ఇప్పడమ్మేది లేదని ఢంకా బజాయించి చెప్పేశాడు, 
వీమి చేసుకుంటావో చేను కోమన్నాడు. 

2 నంగినంగిగా మౌాట్లాడవద 

ఆన్నలం నకు చేస్తున్నది వీడేనని 
నవరసీంహంగా రికి గట్బెగా వ ము దవడిపోయింది. ఒకళ్ళి 


ద్నరిదగ్శర కీషా బయ కన్నాడుకొడా, ఏమనీ? *ఈ వరో 


పింపొంగారు. చచ్చి గీ పెట్టినా ఆ కొట్యూ ప్తృలమూ 
ఇన్రోడు అమ్మనుగాక ఆమ్మమ' అవి, 


మొట్ట మొదట వీడి భరత౦ పట్టాల మ కొన్నా 
డాయన, అ 


హమా హేలొలు వక్కకి శొలుగుతారాయనికి. 


ఆయనతో కయ్యానికి కాలు తవ్విన వాళ్ళవి శంకర 
గిరి మువ్యాలు పట్టించిన సందర్భాలు. జానకమ్మ 
ఎరుగును. ఎందు కితగాడు ఆయన్ని. రెచ్చగొడు 
తున్నాడు? ఏదో కాళ్ళావేర్ళ్శాపడి. (బతిమలాడుకొవి, 
నాలుగు రోజు లాగమని-, వసన్నుణ్మి చేసుకో రాదా? 


కాని కష్టాయి ఆంత తెలివి తక్కువ వాదేమా 
కాదు. ఏమీ ఆధారం లేకుండా అతగాడు నిరసింపొం 
గారితో. కుస్పీవట్టకి దిగడం లేదు. ఎందుకు ఆయ 
విట్ళా తనమౌాద పట్టించాడూ అని దళ్యావ్ను 


మ. 
చేశాడు ఇటీవల, 


కీలకం దొరికింది. కిషావతారమనవి డి.యి.వో 
ఆఫీనులో గుమాస్తా మొన్న బన్సుస్మ్టాండులో యాద్భ 
చ్భి కంగా అచుపించి ఓ చిన్నరహన్యం చెవిలో వూదాడు. 
ఆమట్న ర్నెర్భం వుంజుకున్నాడు కీష్టడు+ 
/ ఇ / 


కిస్టుడు (వాపిన (పోనోటు బాకీకని. రిజ్రన్నృరు 
నోటీసు వచ్చింది. 


దానికి పమాధాన మివ్వళేదు కిష్టయ్య. 
జోటీసు వచ్చిందని జానకమ్మకి చెప్పలేదు. 


ఆ రాతి వరసింహంగారు జబిర దీ గా కలుపు 
కున్న ఆసు లి వివరణ వచ్చింది. 


జానకమ్మ ఊ కొడుతూ అందుకొంది. 


ఎన్ని ముదవష్షాలు పోగువడితే ఇంత్‌ అయి 
శ్వరం ఆయన చుట్టూ 'ఉరుకుంది! 


అవతల వీధిని దాయుడుగారి అద్బా లమేడ,.. 
ఇరన్నై వేలు చేస్తు౯ది...విరుడు స్వాధీనం చేముకువ్నా 
డీయన.. దావికి వేరుపురుగు నాలుగువేల ,(ప్రామినరీ 
నోటుతో (ప్రారంభమయి, చే కన్నీ లతో బలిపీ 
అంతింత్నె, ఆఖభిరిక్రీ దాన్ని (మంగి చక్కావూరుకుంది. 


రావికుంటలో అదిగో _ఆ రామయ్యతాత 
పాలం...పది హేమ ఎకరాల భఇం్యడిక...ముక్షే తమ్మెన 
మాగాణి... మొన్న మొన్న (కయం రాయించుకున్నాడు. 
ఆ రామయ్యతాత కూతుళ్ళ పెళ్ళిళ్ళూ ఘనలగొ 
వేశాడని ఇప్పుటి కీ చెప్పుకుంలరు. ఆందుకని 
అవుట (వాపిన తణభా దస్తావేజు ఎంత చిన్నదో 
ఎవరికీ తెలియదు.,.ఆ తణళాదస్తా వేజా తిరగ రాయగా 
రాయగా....:.ఇప్పటికి......అ౬ మే ఆ రామయ్యతాత 
మనమడి సొాయౌాం వచ్చేవరిక్సి,..వండి పజ్వావికొచ్చింది* 


శీర్‌ 


త 1 
. ణా త 
న్‌ న 


ఆ కం్యడి కాస్తా కు. “యమింగాడీయన 
పిప్పళబంటి బిళ్ళుల్మే 2 రంల “దం చల 
* ఇలా ఒకచుమీటి ? '. రుణమూూ “ముధుమేహా 
మున్నవాడి (వణమూ::మౌన్లుపట్బవు.. .ఆలాఆలా గా. 
వేస్తూ పోతాయ+ంతే. లి 
ఎంతమంది నెత్తిన ' చేతులు  పెట్టాలేదీయన ? 
ఇదుగో. ఇప్పుడు మన్‌. “టరన్‌' నో 
కష ్యయ్యు" డ్‌ న 
టాటాకు నందీపిలడీి వడీయంటు 
చి ను లు కలిసినకొద్సీ నీరసీంహం 


గరీక్తి ధనదాహం ఏక్కు' వెట్తుందని వడమం్యతపు సి సీతి 
నఠాలమోద కురుపులాంటిది, తెగ సలుప్తుతుంది?. 
అనలు.తిండ్ర్‌ గుడా గూడూ.. మినహాయించి 
గుట్బకింద - పోగ్గువడిన = "ఏ అస్తామా అస్తి! "అయినా 
సరే..దాని చరిత _ కుళ్ళగించి చూసే ర్న “పడిపోయిన 
జీవితాల న .కరుడురట్నిన్న _ కన్నీటి ఆగాధాల 
గాథలు... పెళ్ళ లు పెళ్ళే లుగొ 'బయటవడతయ్యు ంటోడు 
కిష్కుడు- ! స్‌ 
చీమలు పుబ్బలు ఉఢిలే- "పాముకు * దూర 
ంిదులో అంటాడు. కాని పుట్టలు " =.కస్టైట్లో నేల 
రివ పాములకింద మారతాయని వవ్పకోడు. 


క శేష బయిది- అదో నంటలెక్ళు: * వక్‌ కర 
కే వడి _ సంపాయించుకుని, 


[త్‌ జా కీ 


“ర్తి న! 


వ్‌స్తా వెన కేసీ” ' అస్తు ల! చెంచివవాళ్ళు (టా 


ఆతం తెల్ళిబోతాడు. కీష్యూడు. "సట బద్రి 
లంకలో పుట్బినవాళ్ళ తా తలి నాటికీ? 
జానకమ్మ 'ప్రావధానంగా వింది వై 


ఈ కిష్టయ్య 'నర్రపింహంగ్గారిన్లి గురించి 
ఇంతింత :: సమాచారం... సేకరిస్నున్నాథు. చేని 
ఇంతింత ద్వేషం పెంచుకుంటున్నాడు తగునా? .? 
తక! "విఎతీతంగా యం పులు మ... ళు 


ఖ్‌ సట అధో 


ఏదో అనుమానం కుదియేసీనట్టా యమా”! 


కొ 


“కొపీనంగ్లా 
(బతికి నెత్తురూ. "నీమూ' 'క్రూడకొట్నె న్‌ట్ళు, కొన్నే 
స / న 


శ హో 


క ోకిష్యుయ్యా' ఉని బక్క. అరుపరిచిందిం 
" శనువ్వుగొని .. నరసేంహంగా రిమోద = ఏమా 
దవుళ్నన్యం చెయ్యబోవడలలేదుగ్రదా?', -... 
' తేలికగా. నవ్వేశొడు కిష్టుడు- 
= = 'అచేంలేదు వదినా...ఆయనం శు నాకు కశవ్షగా 
వున్నమాట “నిజమే. కొని- ఆయనమాద నాకున్న వగ 
శ కో తీరదు. ..దవుర్శన్యానికి  దిగితినా. మరు 
తణం క్చెల్ళ్లో ఉంటాను. “నాకు తెలీదూ... 
ఆభయనమౌద . పగ. పాధించడమే ముఖ్యమ్నెతే అదో 
లెక్కలోది. కాదనుకో.. కాని, 1ఆ తరవాత: మిమ్మల్ని. 
(ఎతకనవిస్నాడా ౨. అంచాత్క ఆయన జౌలికిపోను. 'నేనుం 


, మవ్వు నిశ్చింతగా వుండు.” 


అమ్మయ్య. జానకమ్మ గాఢంగా -. ఊపిరి 
తీసుకుంది. 
స్యయర్రు 
ణః త్రైః 


వటి 
తరవాత కీష్ట్టైెయ్య రెండుమూడు ము 
ఇంటా ''కాయలకే రాలేదు. 
న్‌ "విస్పాయిని పంపింది జానకమ కై 
, బస్సుష్టాండులో లేడు 
జానకమ్మాకి ఆందోళనగా వృందీ, 
ఎ ఇన్నాళ్ళూ అతగాడు దవుర్వన్యాలకి ప్పాల్చడడు 


కడాఈని భయపడింది? ఇప్పుడు అఆతనిమాద దవుర్వన్యం 
బరగలేధ్రుకదా అని విలవిల లాడింది. ణ్‌ 


“౨ాకోని ఓకనొడుం లొక్సుల. కెగువని వండుకొని! 
తళ. ఒకర్యాతి : గోతులదొడ్నిదగ్గ 6. రోడ్డు: 
, మలుపులో, వాంతెనపేట్ట గోడ్రవిగాద విధరఫోతుండగా 
చూచాననీ పక్కింటి భావనారాయణ చేప్పగా విందిం 


_ విళ్నింతగా వుంది, 
గ్‌ షా గ్ర ౩ 
' -వాలుగోవాడు రాతి -- 
-తలువు. గొట్బినట్టయి, కళ్ళు. మలుము 


కొంటూ ₹డతీసింది వరుసను, ౨ క్ష 
 కిమ్యుయ్య. లోపలి కొచ్చాడు. 


శథు 


కళ్ళలో ఊపేకి కను నాం. 

జాబు శేగివుంది. 

బానకమాా ప్‌ళ్ళి లూ అంతా దింటిరలాడుతూ 
ఖేవి వచ్చేశారు. 

శెలతెలవారుతోంది. కోకో! 

కిష్టయ్య నవారు మంచంమీద కూంబడ్డాడు. 

అందరూ చుట్టూ మూగారు-. 

“వినండీ...ఎవరూ ఏవి ఖంగారు పడవద్దు" 
అన్నాడు* నే 

వ్‌ సన్ని పిలిచి మూడువందల రూపాయిల 
షే కంపే! పెట్టాడు. 

ఇవి సట్స్పికెళ్ళి వురుమోత్నంగా రి వైజినల్‌ 

కొట్కో జాబితా ఇచ్చాగాని ఆ మరిక. కొనుక్కు 
తెచ్చుకో నరుకులు...చిల్లరగా. వలా అముుకుం కే 
లాయకీనో ఆయనే చెప్పాడు...లేపటినించీ కొట్బుు 
వెరు...తలిశిందా ? 


కురీదిం.కొట్టు మిగుల్చు కున్నా మన "అప్పులన్నీ 
తీరగా డబ్బు పుష్కలంగా చేతికొన్నుంది...నరునుక్తి 
మంచిసముంధమే వనన్నుతిద్కి.తాడూ.. బొంిగరంలేని 
చట్కారతీ సమంధాలు చూడవద్దు. 5౩ దెంగ 
౭౫, , 'నరసింహంగార్వు కాలేటీ; కమిటీలో మెంబరు... 
ఈ, రపొన్యం ఆయనకీ తెలుసు,..ఆది మభ్యనెట్టిం 
ఆ స్తృలం తురతుఠర _కయం రాయించుకుని గజం 
ఏ మూడువో న్లాలుగునో లెక్కకట్టి మన వెత్తిన్స 
చేత్తులు పెట్టిం.అది భుక్తం చేసు కుందామని చూన్ను 
న్నాడు. దుకా్ము డు క శే 
ద్ర భజం కుడేర కుండా . వనాల నా మాద 
కవ, ॥ 
౩౩5 *'ఆఅంచాత.! వాల ఎవిమిది. వరదలు 
(పోనోట్పు బొకీకీంన్రామోద దావా వేశాడు...నీతో: -చెప్ప 
లేదు బెంబేలె పోతావని.. మునసబుకోర్చులో 
ఎక్స్‌పార్నీగా డక తన జ నామొాద వారంటు 
పుట్మిందిత 


ఆకనానకసనా=--- కు... ౬. 


“నువ్వు న్కూల్‌ ఫైనల్‌ ప్యాసయినా ఇప్పటోో 
డవారీబం్ధటోతు. ఉద్యోగమేనా దొారకదు.. అథవా 
ఏ గుమాస్తాగితీ అయినా దొరికినా ఆ ముష్టి 
నూటపాతికా పుచ్చుకుని లిం గూలిటుకూమంటో మవ్వు 
దేశాలు ప్ని పోతే.. ఇక్కడే, ఈశ పీల్ళ లంతా ఏమయి 
పోయేట్టు ఫీ అంచాక.. .చదువ్పు మాను. తెలిసీందా ?' 

నోట్ళుు లెక్క పెడుతో, ఎక్కడిదీ డబ్బు 
అన్నట్ళుు చూచింది జాొానకమ థై 


(ఈ డబ్బు వేవేఫిన్తా దొంగతనం చెయ్య లేద్ద. పడవేపడుతుంది... 


'వారంపే ” 
జానకమ్మ కొయ్యబారిపోయింది. 
పిల్లలు అదేమిటో అర్వంకాక ఒకళ్ళమొహా 





భొకళ్లు చూచుకున్నా 
“ఆ, , .తరిప్‌ తాగలేక పీల్ళి బోర్శ 
దోనుకుందటు. .. న ల వెనక్కి వెడితీ 


సీ మెడలు వంచవచ్చుననుకుంటున్నాడు వాడు. 
క్రావాలం చే దావా వనేసుకోనీ.. అది లేలేసరిక్సి కాలేజీ 
-మ్లురేవ్వా ఫరవాలేదు. ..ఈలోప్పుగా 


(శ్రీనివాసయ్యరు కాఫీపోటల్టోప్తీలి, రంర్తి పనీవెస్టాన్లని న్లకజాద అమ్మకాలు సాగిలే ఇల్టు ఎత్తిపోతుంది 


కం్ధ్టటొక్సు (రా నద 
న్చిచ్చాడు-అదీ కథ] గో నా ళీ ఆ 





కా లో అనన 


'ఇక పోలే షే వూరికీ కాలేజీ పొంక్షృ నయింది' 
వదినా. కాలేజీ మన న్నలం పక్కనే ర చుతుందట, 
ఇంకా ఎవరికీ తెలియదనుకో.. .కిష బమౌొచార్జు 

) వాకు...మన న్నలం వెయ్యిగజాలుంది... 
కాలేజీ పడిందం టట గజం పాతిక రూపాయిలు పలుకు 


ఖా 


దలు నా 


తా. - 
ఉవిస్పాయికీ కొట్బువిాద అనుభవముంది. ఇది 
“వళలో, 
“ఈ రండు "రోజులూ ఇంటికీ రాలేదు వేను 
అరెస్సు చేస్తారని. అక్కడా అక్కడా దొకు 


ననుకో.. కాని ఎన్నాళ్ళని దాగను? పీడుగుకి గొడు 
గడ్తమా ?” 


భారతి 


'అమిజే విన్ను జెయిలుకి-పంపీ మే మిక్కడ 
కులకుతో కూచోమా?' 

జానకమ్మ కిదంచా ఏ పాపఫలమా అనీ కోలగా 
వంది లోపల. 

'ఆదిగో, ఆ నీళ్ళు గారిపోనడమే వదు. . ఏమో 
ఇింగారు లేదు- జెయి లన్నావూ? ఇదిగో మన ఈ అద్బె 
కొంపకన్న గత్నిగావే _ వుంటుంది.. .చెక్కళలువులికి 
బదులు ఊచలళతలుపులు...పనీపొటా ఉండదు... 
ఇంత తిననూ, పండుకోనూ.. .-బలొదూరు తిరగ 
నివ్వరు...ఏటో వా కంచం వేను. కడుక్టవాలి.. 
వా బట్ట వేను ఉతుక్కోవాలి వ. లే. ..దివ్యదకోరంగా 
వుంటుందిలే...ఓ యబట్బో ఇబ్ళాంటివి చూశాలే 
వదివాం. మూడు... నెలలుం-.కాదంటు . అకు నెలలు 
కూచుంటొె... నువ్వుమా (లం మెత్తబడేవుసీ శ్రవెదివా... 


స్పృలంమాట...వాడి మం్చతం పాంవివ్వకు అంతే... 
క్నెలంటే అతవి వర్మవ. విడ్డూరంగా వుంది 
జొనకమ్ముకీ, 
ఇక వేను వెళ్ళి పోలీనుస్పేషన్నో.. హాజరయి 
పోతామ మరి.. .తప్పీించుకొాంటూ _దొరిక్రినట్బయినా, 
లాకీలతో బాత్నారు వాళు. 


“వెడుతున్నా వదినా- జాగర్త 
పుటాపుటిని నడిచి పోతున్నాడు కిష్టయ్య, 
జానకమ్మ గుమ్మందగ్శర్నే నిల్చుంది. 


“ఎంత దురనస్న్య వచ్చింది. వాయనా నీకు... 
నాకోనం...నా పీల రక్‌ సం ఎన్నిపాట్ళు తెచ్చి పెట్మ్టాను 
నీకు”... .లోకం “కుల భమ్మడు' ఆంటుంది నిన్ను." 


పష్పెటక్‌లగుతో కకొత్నుకుంది. జానకమ్మ, 





ఇత్యర్ధక నాట్ల కరణం, 
కెంకూరక నాల్నూ రరణం 
ఆ అభ 


ల్రిషయార్వ క _నామ్నాకారకాలుగా (వతిపొదితమ్మెన 
*“అని -'ఆటంి “అవీ శబ్దాలు ఇతర వామ్నాకిర 
తాల్లో కూడా ఉపయుక్త మవుతయ్యని మొదటి 
వ్యాసంలో చెవృబడింది. వాటిల్లో _ “అవి' కున్న ఇతర 
(వయోజనాలమగురించి చర్చించటం ఈ వ్యాసోద్దే శం, 
ఒక వక్త (పయోగించిన భాషాంశాలము ఆదే 
వక్షగావి, మరో వక్నగొని ఇతరులకు. నివేదించే అవ 
సరం _ భాషావ్యవవోరంలో సర్వపామాన్యం. ఆందుకు 
భాషలు వేరువేరు పదంతులు అవలంబిస్తైై +. అనువ 
దించదలచుకున్న భాషాంశానికి సంస్కృతంలో “ఇతి' 
శచ్వాన్ని సంధిస్తారు. ఈ నామ్నాకరణావి కీ పేరు 


ఈ శబ్బ నుంచే వచ్చింది. తెలుగులో “ఇతి'ప్పా నంలో 


“అని అని వపయోగిప్తాం. ఇతర (దావిడభాష లో 
కూడా 'అని"కి వరూపమెవ పదమే ఇట్లాంటి 
పందర్భాల్నో ఉపయోగిస్తారు. తమిళంలో అది 
“ఎన్జు' అవే రూపంతోనూ, కన్నడంలో “ఎందు” అవే 
రూపంతోనూ ఉంటుంది. తెలుగులో లాగానే ఆ 
షల్రోోకూడా ఈ రూపాలకి ఇత్యర్భబోధతోపాటు 
విషయార్మబటోధకూడా ఉంది. ఈ రకమైన తుల 
వాత్మక పరిశీలన విస్తృతంగా జరిపితే (పాచీవ 
(దావిడంలో వాకృనిర్మాణానికి సంబంధించిన విశే 
షొలు బయటపడవచ్చు. కాని పస్తుతం ఈ వ్యాపా 
వళి పరిమితి వర్శనాత్మక పరిశీలన మా తమే. 
ఈ ఇళ్యర్మ క నావి్వ్న్నాకరణం ఇతర వావమ్నో 
కరణాలకన్నా కొన్నివిషయా లో భిన్నమైంది. మిగతా 
నామ్నా కరణాలు కొన్నిరకాల వాక్యాల కే సాధ్యమవుత్నె, 
ఇల్యర్వకాని. కీఆంక్ష వర్తించదు. వీ వాక్యమ్నెనా 
ఇక్యిరజక సామంగా వర్తించవచ్చు. అసలు 


ఖై 





శ్రీ చేకూరి రామారావు- 


వాక్యమే కానక్కరేదు, వాక్యాంశమూ. కావచ్చు. 
వదమూ కావచ్చు, పదాంశమూ కావచ్చు. మహీ 
వాక్యమూ కావచ్చు. అంటే ఈ ఇల్యర్మ క్ష 
వామ్న్‌ కరణానికి పరిమితి లేదు. ఇంకో విశేషమే మంకీ 
(వపంచంలో మానవ వ్యవహారంలోఉన్న ఏ భాపష్మెవా 
దీనికి విషయమే. ఇతర నామ్నోకరణాలు భొషలో 
(వేతిపాదించబడిన అర్హ పధావాలు. ఇత్యర్యక నామ్నా 
కరణత్రావికి భాషే విషయం. ఇంతకు పూర్వపు 
వ్యాసాల్మో చర్చించిన విషయార్శక, సందేహార్వక 
కరణాలక్రి భాషలో (పతిపాదితమ్నైన విషయం 
(1000020109 (వధానం, ఈ నామాలు విషయ 
(గహణ్క విషయసేకరణ సంబంధి ధాతువులతో 
(వేయోగ యోగ్భాలు. ఇత్యర్వ క సామం శబ కర్మ 
ధాతువులతో (వపయోగ యోగ్యం “ఆడుగు. *'అమి 
“చెప్ప .. "వాయు". “విను' మొదళ్తెన. ధాతువులు 
శబ్పకర్మ ధాతువులు- ఇతృర్యకనామం (పళ్న్చార్శక 
వాక్య గర్భిత మె నప్పుడే *అడుగు' ధాతువు సమావక 
(కీయగా రాగలదు. '“అడుగు"' అంపే తదర్శకమ్నెన 
“వృచ్చి గ్భంచు' వ గ్నించు'వంటి ధాతువులు కూడా 
(గాహ్యాలే. 'అడుగు' ధాతువు (వళశ్నార్భక శబ్ద కర్మ 
ధాతువు. మిగతా, శబ్సకర్మ ధాతువుల క్రీనియమం 
లేదు ఉదాహరణ. కీకింది వాక్యాలు గమ వించండీ, 


(589) మాట్టాడే భాషకు వ్యాకరణం ఎట్టా 
రాస్తారు? అని పండితులు అడుగుతారు 


(60) వ్యాకరణంలేని భాషే ఉండదు (అవి, 
అంటారు భాషా ళాస్తజాలు, 

వాక్యం (59) లో “అడుగు ప్కానంలో ఏ 
శబ్బకర్మ ధాతువున్నైనా (వయో గించవచ్చు. కాని 


ల ఆ జ ధ . 
వాక్యం బో లో (వళ్నార్య కేతర శబ కర్మ ధాతు 


ణ్‌ గా బా క్‌ తో 


వలే (వయ్తోగార్జ్హాలు._ వాక్యం _( ర్‌ి ల్లో (అన్ను సంధ్లిన్లల్హ 
ధాత్రు .నిఫ్పున్న .్యకీయా రూవవరకిమ్నైవ “ఆని',కి నీక. వల్లా ్యక్రయావదంలోని (పథమేతర 
ల్సాన్ని మాచించటంకోనం ( బొకెట్టులో ఉంచబిజీంది?” “అ'వర్మాదేశం 


ఇత్యర్హక శబ్బం చేర్చిన విధ్యరలక వాక్యంలో కొన్ని 
మార్పులు జరుగుత్నె. ఇత్యర్వక శబ్బపరక విధిని 
పరోత్షవిధి అనవచ్చు. గాని. 'ఆందులో కొన్ని చిక్కు 
లున్నె షె. విధిని మరెకరిద్వారాచేస్తే పరోక్ష విధి 
అనవచ్చు. కొని ఒకే వ్యక్తి తను ఇచ్చిన విధి 
(6౦౫౧౧294) ని తావే విధి ఒగహీతక్తు కాని ములె 

కరీకిగాని వేలొక సమయంలో. గుర్తు చెయ్యవచ్చు. 

నివేదిరిచవచ్చు. అప్పుడు అది విధి నివేదన అవుతుంది. 

ఈ రెండు సంధర్భాల్కో ను విధ్యర్థక క్ష _ వాక్యానికి 
“అని చేరుతుంది. _ షరోక్షవిధిలో “అనిక్తి ముందున్న 
వాక్యరలోవేగాక ఆ వాక్యర్న న్యామంగా. ? శపవర్ని ఐచే 
వాక్యంలోన్నూ శకియ విధ్యరజకం కావాలి, = విధి. నివే 
దన్వలో:-ఆది ఆవిధ్యర్వ కం - -కావాలి. అతారార లంక 
కింది "వాక్యాలు గమనించండి! గి ఫ్‌ ఇ 


(61%) పిళ్ళ లని త్వా అన్నం తినమని 


తా 
(62) ఊర్మిరని,.. ఊరినుంచి. వెంటనే 

రమ్మని రాశాను. 1 "వండి 
వాక్యం (6 1). లో *అని'కి ముందూ; 


అక్వాత్తూ చిలక (కియలే ఉన్నె్నె... "దీన్ని వరోక్ష” 
విధి .అనవచ్చు..' వాక్యం 62) లో - చివర్శికియ - 
(“అని క్షి తఠవాత (శ్రీయ) 'అవిధ్యరజకం। 


గమ్రనించనలసీన విశేషాలున్నై స, "అవ ఇవి: 1. “తిన. 
మసి, “రమ్మని అనే రూపాల్నో. మకారాగమం. 2. 
క్‌ లిని", ' ఊర్మిళని ఆనే 'రూపాలో. న. 
గ సక్యకనైుల ఉం కజల6 
మకారాగమొన్ని 'పాధించటావికి రెరడు మాలో." 
లున్నె- ష్యప్పానీన భాషలో “'ము'వర్శ్యకం విధి టోధకం, 


ఆధువిక భాషలోకూడా దాన్నే (గ్రహించి అని" వరద 


మనోడు తప్ప * మిగతా కట్టా ఎట టన 


దీన్న. 


ఫత్యయంగా 
విధానివేదన అనవచ్చు. ఈ స్పై _ వాక్యాల్నో ఇంకా న్‌ా క్‌ 


క్‌ ( 


ఆం (హరా 
అమ్హాడు = మువర్శ కం మిగిలిన చెట పరరూవస 
ఆంత్యస్వరలోనమూ, సమన్వరనూూ తం 

*“ఉ'వరా గలకి 

చెప్పుకోవచ్చు. *జ్ఞజ్లీ*, కలజ”, 


'పడుబీ", 'మజీ' మొదల్నె న (పత్యయాలు చేరినప్పుడు 
నమన్వర నూ తంవల్టనే ధాతువ్వులోవి _వథమేతర 
'ఉ' వరాలు “ఆ' వర్శాలవుత్తె,. స్పె (పత్యయాల 
అంతంలో “జీతు సమస్వరతను పాధించటానికే, 
అంయకే బాలవ్యాకరణ పద్బతిలో ఆధునిక భాషలో 
౨ “ముక ప్రత్యయాన్ని -'ముజీ'గా, విధించుకొని...-ఉద్చివ్య 
రూప్రాన్ని-... సాధించుకోవచ్చు. : 'న్పష్పతకోసం రూప 
నిప్పత్తి-నీ కింది విధంగా చూపించవచ్చు. -. 

“” తిను+ముజీ +ఆని--౫ తినము3అనింక్మ = 
తీనమని దీర్హాంత్నెక స్వరయు తధాత్వాదేశ రూపాలదీర్హ 
స్వా నికి: మ్యవత్యయం పర మ్మెనవ్చుడు న్వర్య హన్వీక 
రణం, "మకారద్విత్వ్యల ప్రాచీన “భాషలోనూ. ఉనై న 
[చూ; బౌలవ్యా. (కీయ, సూ. 61]: ఆపాఆధువిక: 
భాషకూ 'వర్తించుకొవచ్చు? న రూ వనివ్పత్తి 
నిట్లా చూపించవచ్చు. ది 


ము రా ముజీ +అవి--ం రా టిమ? అనఘా 
రమ్మని. జ 
"ఈ వద్వతి (పావీన వ్యాకరణానుసారి, స్టాంం 
పరిణామ సూచి.. :ఇకావి.౨ఈ పద్వతిలో లోపమల్నాా 
ఒక మే/..కేనలం్యిీజని కి ముంచ్సు, మా తమ్మే కని, 
పించే ? ... మకాఠంకోసం _ మధ్యమవురు ష్నైెకవచేన 
,గముటీ' ని .విధించుకోవటం; మళ్ళీ 
ద్వానిక్తి లోపల్ల . ..చెప్పుకోవటంల్లో (వ కియాలాఘవం, 
కవిపించదు. విధ్యర్థక్క కియారూపానికి అని" వర్న 
మ్యైనప్పుడు ౫ - .*మ'కారంక్షాన్సి ఒ'అమ్‌” శబ్బంకొని 
ఆగమం అవుతుందని చెప్పటం తేలికైన పద్దతి 
ఈ. టీయలలో వీగో ఒకదానిని ఎన్నుకోవటం... 
వాక ల ద్‌ భేదాన్నిబట్న్‌ ఉఐ టుంది. 

పే ఇక్క. పిల్టరి! ని" శ ఊర్మిళోవి' అవే. ఇశేబ్బ్వి 
ర్లూపాల్నో చ్వితీయా. విభక్ని గురించి: (61) (92) 


సంఖ్యగల ..వ్లాక్యాల్నో 'పర్షిలు” :..ఊర్మిళ'.. అనే 
వామాలు.. “తిను... “వచ్చు' అవే, ధ్తాతువులనుంది. 


+ఉత్యర్భక నామ్నా కరణం, కాంక్షా ర్యక నామ్మో కరణం 


ఏర్పడిన క్రియలకు. కర్ష ర పదాలు. 'అని' యోగంలో 
ఆవి కఠ (బోధవాలవృత్న. క్రాని- అట్ళ్లా అనటంలో 
ఒక చిక్కుంది. కరా ఆంటీ బి (యక? అవే 
_పశ్నకు వ్యాకర్ష సమాధావం చెప్పాలి. ఆ వాక్యాల 
సమాపక కియల కు కర్మ అనలేం, ఎందుకంయే అవి 
శబ దక్‌రీ శ్ర ధొతువులు, పె గౌ "అని" అనుపయుక్త 
మె. న మొత్త 0 హక్యం ఆ 7 ధాతుఫలిక కర్మ కాగలదు 
కాని అందులోని పృథకృదంకాదు. ఇంకో సదతి 
ఇత్యర్వు క్షమ్మెన “అవక షె సన ట్లో: ౯ నామ్మాల్ని 
కర్మ్మలుగొ భావించటం. '*“అవి'కీ అను ధొతు 
వుతో. రోపసంబంధం కటాల! దాన్ని. :క్నా్వార్భ్య 
కంగా: (గ్రహించక అవయవి. సూచకం (౧9౧5106 
(102. సల్‌జరిఆ్వలగా నిర్వేశించాం. కాబట్టి అదీ నరి 
పడదు. 'వీదెళాఉన్నా = ఈ ద్వితీయావిభక్షి యోగో 
నిక్కీ: :'అనిక్సీ దగ్శరి --సంబంధం "ఉన్నట్ను" -కీనీ 

పిన్తున్నది. దిన్ని, పోధించటోనికి' 'సంతృప్హ్‌ కరమైన 
(వ్యకియ వద్‌ "ఈ వ్యాసకర్త "క్రింకో గోవ 'రంచలేదు. 


సేత టి 


ఇక్కడ . ఇకో చిన్నవ్యకియావిశేషం కూడా 
ఉంది. (61) (62) సంఖ్యగల్వ వాక్యాలలో , నమౌవక 
కి యాపదాళ్ళిన్న “చెప్పు”, , “కాశాను., అనే (క్రియలు, 
అముఖ్యకర్మ పదా పేక్షకొల్లు- (ఎవరికి అన్న (వళ్లు వేసు 
'కుంకీ సమ్లాధోనరిగా. వచే “పిల్ల లకి ర్మికక 
అన్న పదాలే ఈ స్త (కియరీకు అముఖ్యకర్మల్బు ఈ 
పదాలు స్పై వాక్యాల వెలుపలి నిర్మాణం (5150266 
కంకంటి 6) లో. కనిపించకపోయినా - లోపలి "నిర్మాణం 
(తీకత 9651600119). - ఉన్నయ్యని -ఊహించుకోవాలిం 
ఈవీ “కొన్ని సరదర్భాల్యో” చెలుసలి నిత్మాణంల్‌ కి వస్తా 
య్యుని పకి వ్యాసం తర వాత" భాగంలో "తెలుస్తుంది: 
శ అముఖ్య_ కర్మసవాల,.సలయోగంలో “ఆని", నామ్నా 
క్షరించిన విధ్యర్భక వాక్యాల కర్షృవదాశ్చాన మధ్యమ 
పుర్లుషు సర్వన్తామా అకు. లోవంి 'వన్నుంది.. అముఖ్య 
కర్మవదాలూ, ఇ విధ్యర్న క .: వాక్యాల, కర్త నాలా 
బే వ్యావహార్స్‌ మిం(ఇక్కడ (శీత) సూచిస్నె్వె 
రెండూ "కలిసి ఒకే "పడరగా ఏర్పడత్తి... ॥ ల 
బోధ కవనరఆలేన వునరుక్తిని- తొలగించటం నో 
జీవం. = “కావచ్చు. అనంత ఇపస్యడిదటుం జ ౬ 4 గ 


ఇంగ్లీషులో రేహితది ” ఏటం ఎమరం66 
906800 అని రెండు రకాల వాక్యోలున్నైం. ఉ£64 
కర్షరక6[.. ల్రో వక్తవాచకం యధతధంగా  అనూదితం, 
కతరే5601 ఇఖంరి66 లో కొంత మార్పు జతుగుతుంది, 
రాతలో 41668  క08660కి ౦౦౦82608" గుఖలుకి 
ఇజ్పడ్డశ్రారు...మర1806 506600. త్రో 16 "అబే 
శబ్వంతో. 612056. ఆరంభిస్తారు. 122664 506661 
లోని వక్తను సూచించే ఉత్తమ పురుషు సర్వనామో 
నికి బదులు” శపిరే![606 క506ఉఊ0 త్రో (వళమ 
పురుష. " సర్వనామం ఉపయ్తోగ్‌ించబడుతుంది. "తెలు 
గులో ఈ రకమైన వాక్యనిభాగిం లేదని . తెలుగు 
భాషలో. కృషిచేసిన భాష్రాకాస్త్రజ్నాలు. కొందరు అభి 


సైయ్యుత్నా రు ఉదాహరణకు (హేఫెనరు దిరాజు 
మూ రిగారు లట ౧018 9౦ 12617661 
న 76001166) 506608 0 106 8190 కన్న 
15 9821150 10 6116568 60296066" 5 షల 
[0 గుం ౧112 - 611056" అనీ రాశారు. " కాని 
తెలుగులో కొన్ని వాక్యాల్మో ఈ రకమైన విభాగం 
చేయవచ్చునని తోస్తున్నది. *అని"కి ముందున్న వాక్యం 
విధ్యర్య కమ్మె నప్పుడూ, అవిధ్యరఎకచ్చెతే ఆవాక్యంలో 
వక క సటోధకపదం ఉత్ప్వమపురుషలో " ఉన్నమడగ 
తచుులో రే1?66౬ 286 12618661 కఛ6660 "విభాగం 
చెయ్యటానికి. వీలున్నది.. ఇంతకుముందు "ఉ వాహరించిన 
(61) (62, సంఖ్యగల వాళ్యొలను 1961768 08601క్ర 
ఉదాహరణలుగా 'శ్రహించేవచ్చు. ఆ వాక్యాల్నోో ఖ్యతర్మ్క క్త 
నామౌలు విధ్యర్యక్ర వాక్యాలనుంచి 'సాంప్టస్యలిళ? 
జ నషా “"త60( 908601 లో ఇట్లా ఉంట్న 


(63) పిల్టలక్సి 'మీర్రు' త్వరగా అన్నం 
తినండి” అని చెన్ను, శా నా 
"(6కు ఊర్మిళకి “నువ్వు ఊరినుంచి 


త్వరగా రా రా' అని రాశాను= 


విథ్యరంక , వాక్యాలు .. ఇత్యర్భక _వామౌలుగా 
(వ్రవర్తించినప్పుడు రే1౯66౬ 8066060 త్రో గ మనించాలి: 
విశేషాలు కొన్ని _ఉన్నె. 610666 50668 లో కర్న 
పడాలు మధ్యమపురుష _నర్యనామాలు 1061601 
లాడాలి. సంత ౨. ౧ 


కఖయుష్క & 4816 ర్వంజ॥క6 10 1106610 పంల, 
న | 9680286 173. వ్‌ండఖ 


భారతి 


806601 లో కనిపించేవి “చెప్ప “వాయు” ధాతువుల 
అముఖ్య కర్మలు రే$[666 క0ల664 లో తమ పపాజ 
రూవంతోక: పిస్నె-1061566 ₹ 8066960 లో లోపించిన 
విథ్యర్వక ((కీయల ఏకవచన బహువచన భేదం 
టీ1గ66[ 50366) లో (పత్యక్ట్ర మవుతుంది. 12418866 
క0960%[ లో కనిపించే “మి శారాగమం 61608 
966% లో ఉండదు. ఈ రెండు 6కాల వాక్యాలకీ 
ఒకేరకపు లోపలి నిర్మాణం (6660 5100010116) 
ఉందనుకుంటే (ఉందనటమే. సమంజసం) 615664 
కగి6661 ల్రోపరి నిర్మాణొవికి ఎక్కువ - సన్నిహితం 
అవవచ్చు. 


ఇంతకుపూర్వం (61) (62) పంఖ్యగల 
వాళ్యాల్నో కనిపించే ద్వితీయాఎభిక్తి (పత్యయాన్ని 
పాధి.ఎటానికి రెండుపదంతులు సూచి.పబడిన్నై. 
ఇవ్వడు మూడోపదంతిని గురించికూడా అలో 
చించవచ్చు. నామ్మీకరించిన  విధ్యర్శకవాక్య కర్ష్భ 
వదం, ఈ వాక్యం వానుంగా (పవర్నించే వాక్యంలోని 
సమాపక (కియతే ఆప్వాయించే అముఖ్య కర్మ ఒకి 
మనిషిని సూచిస్నే. అముఖ్యకర్మపదం కర్వృపదాన్ని 
శెంగించి అప్వావాన్ని ఆ కమించు కుంటుంది. ఆ 
(వయత్నంలో అముఖ్యకర్మ తన కారకాన్ని మార్చు 
కుంటుంది. అంటే “కు' విభక్తి “ను విభక్తిగా మారు 
తుంది. ఈ పద్వతి అయినా ఈ వాక్యాల్నోో జరిగే 
వ్యాకరణ క" ర్యాన్ని పూశ్చైగా నిరూపస్తున్నట్టు 
అగపడదు. ర్వితీయావిభక్తి (పత్యయంగా కనిపించే 
*ను' శబ్బం వ కియతో అన్వయిస్నుందో ఈపద్వతి 
లోనూ అస్పష్టృమే. ఇంకా ఎక్కువ. పరిళోధన జరిగి 
త్రేవేగాని దీవికి ఒక సుమ్ముమారం కనిపించదు 

16666 506660 క్రి [2618806 50660%క్రిభేదం 
కనిపించే ఇంక్‌ చోటు లనూదిత వాక్యంలో వక్ష 
బోధక పవం ఉత్తమ వుగష్నలో ఉన్నపుడు ఉదా 
హంణకు ఈ కింది వాక్యాంను రే1[606 5066010 క్రి 
అక్సా శ్రలుగొ (గహా. చవచ్చు. 


(65) 'వాది (పజల వుద్యమం" (ఆవి) 
అన్నారు గురజొడ అప్పారావుగారు. 
,ఎ(66),'మా. కవిత్వాన్ని వచన కవిత్వం అని 
అననీయం' (ఆని). అన్నారు దిగంబరకవులు. 


'స్పై వాళ్యాల్నో వక్షృబోధకపదాలు ఉత్తమ 
ఫురుషలో. ఉన్నై. వాక్యం (65)లో అది ఏకవచనం 
లోనూ (66) లో బహువచనంలోనూ ఉంది, 
ఈవేను,మేము శబ్వ్యలకి బదులు 1064106060 8౧౭66%ల్రో 
*“తను", “తము' శబ్వాలుఉం మే (65) (66, సంఖ్య 
గల వాక్యాలు జెర! 561 కరైకదింగ వెిట్బ్లా ఉన్నం 


(67) తనది వజల _ వుద్యమం (అవి) 
అన్నారు గురజాడ అప్పారావుగారు. 


(68) తమ కవిత్వాన్ని వచన కవిత్వం అని 
అననీయం (ఆవి అన్నారు దిగంబర కవులు 


(565) (6 6ొనంఖ్యగల వాశ్యాల్నో “నేను, 
“మేము', శకాలల విశేషణరూపాల్నిన 'నా' *మా' శబ్బా 
లను (పయోగించింది అనూదిత వాక్యంలోని వక్త, 
(67) (68) సంళ్యిగల వాక్యాల్నో “తను” "తము" 
విశే[ణరూపాల్నెన 'తన', *తమ" శ్రళ్చాలను ( పయె౯ొ 
గించింది వాక్యం అనువదించిన వక్ష. ఇంగ్బీషులో ఛ్‌ 

లో 'తను' 'తము' శవా బర పొజనంలో (వథమ 
పురుషసర్వనామరూపాలను _పయోగిస్నారు. తెలు 
గులోకూడొ ఈ శబ్బాలను ఉత్తమపురుష పర్వ 
పొామాలకు కాకుండా (వథమవురుషసర్వవామాల కు 
అదేశమ్మెన రూపాలుగానే (గహించవచ్చు. 


ఉ దాహరణకు ఈకింది వాక్యాన్ని గమనించండి. 


(6 ట్ర) ఆయన “తన స్వార్శంకో నం ఈపని 
చెయ్యలేదు. 


=. ఈ సై వాక్యంలో ఇత్యర్శక నామం లేవేతేదు, 
ఆయినా '“తన"' అవే శబ వమోూగం ఉంది. ఈపై 
వాక్యాన్ని “తన' శబ్బ (వయోగంలేకుండా అనాలంటే 
ఈకిండి విధంగా ఉంటుంది. 


(70 ఆయన ఆయన ప్వారృంకోవం ఈ 
పని చెయ్యలేదు. 


వాక్యం (70) లో *“ఆయన'” అవే శబ్బం పున 
రుక్తమ్మెంది. వాక్యం (69) లో పునరుక్తమ్నెన 
'ఆయన" శబ్బానికి “తన' ఆదేశం అయింది. ఇప్పుడు 
ఈ ఆదేశకార్యాన్ని ఈవిధంగా మా తించుకోవచ్చు. 
ఒక వాక్యంలో రెండుపదాలు ఒశేమనిషివిగాని మను 
షుర్నీగాని మాచించినవ్వుడు ఆందులో ఒక వేదానికి 


ఇత్యర్భక నామ్నాకరణం,. 


ఏకత్వంల్‌ “తను' , బహుత్వంలో 'ళతము' శబ్బా లాదేశా 
లవుత్నె. అంటే . వామ పున్నర్హ హొాణంలో _ వచన 
భేదానుపారిగా “తను' “తము అవేరు పాలు. వన సయ్య న్న 
మాట, ఈ శబ్బాల్లు (ఫసననాపట్త్‌. *'తాను “తాము 
అనే రూపంతో ఉంటి,  భహ్మారంరి బ్‌కాొనాకచో 
నామాస్మదరాఖభిధాయియు నగు(ఫొ ఢవ్యా శబ్వి మా, 
78) అనే (పొథఢవ్యాకర్తన్య్యూతం ఆధారింగా 'తా' 
శిబ్బమును దానియొక్క  రూపములును.... తెనుగున 
“వేను, అఆతడు' అనునచ్చ్చి యర్శముల లోం (ఐమోగింపే 
బడీనవి త అని $ బోగి సోమయా జులుగొరు (పమాద 
వశాన రాశారని తోన్నున్నది. 


పెన పేర్కొన సనూటతానికి లక్యుంగా నన్నయ్య 
గార్రి భారతావతారికల్‌ నుంచి శత్రైన కిష్మ్టు -డునీ సవోధ్యా 


యుడు న్నైనవాడు' అనే (పయోగం ఇచ్చి “తవకున్‌- 
నాకు' అని (పౌఢవ్యాకర్త అర్జ్వవివరణ చెయ్యటం 
కూడా పొళిపాటయువల్టనే. నిన్నయ్యుగారు తన్ను గురించి 
ఎప్పుడూ (పథమ పురువలోనే చెప్పుకొవ్చారు. ఆ తర 
వాత పద్యంలోనే “నావా రుచిరార్హనూక్తి విధి. నన్నయ 
భట్టు తెనుంగునన్‌ మహాభారత సంహి తొరిచన 
ఐధుకుడయ్యె' నని (పథమ ,ప్పురుషలోఉంది.. ఈ స్పై 
(పొశవ్యాకరణస్తూ తా వికి వ్యాళ్యలో (కీ భాష్యేకారా 
చార్యులుగారు. “నా శబ్బమునకు€ బున్మళ్ళహాణమున 
దౌ శబ్బ మెప్పుడును , అయో గింపంజనదు' తి అవి 
ఆనటం కా నం కీతాను' శలా వ. గురి రచి 
తీరండి చెప్పిన ఈక్రింది విషయాన్ని వర మార్పులతో 
ఆంగీకరించవచ్చు. 

1006 ౯6161౪6 0౯00940 త్రాము | ॥ం601 
ఇ060 35664 10 1068 |౧౫1 40106౯  10506షళీ 
0 మూరు) 622 0011 066-౯64. 19 ౧06168౯6 
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| ౪173 ర్‌ం ఇకకడే ఆనీ గీతం తన వ్యాకర 
ణంలో రాశాడు 7666 రాసిన స్పై వాకృంలో 
10) అనకుండా [9060610100 0 ఇ ౨01% 
ఈవటం ఉచితం. ఆందువల్టనే తెలుగులో” నామ 
పున్మర్శహణం అనటం. 


విషయార్జ్మక .వామంలాగే ఇత్యర్య కనామాన్ని 
కూడా, విశేషణంగ్లా మార్చి _ శబ్నార్యక,. శబ్బాల 


'కొంక్షార్భక నామ్నాకరణం 
ముందు, (పయోగించవచ్చు. ఇత్యర్వకనామం _ శబ్బ 
(వధానమ్నెంది అనటానిక్కిఇదొక అధారం.. మాట, 


పదం; వాక్యం మొదల్తె నని ఇబబేధక శబ్బాలు, 
'ఆని' కి ఉన్న విశేషణ రూపాల్ని గురించి విష 
యార్చుక వావిగ్నాకరణాన్ని గురించి చర్చించేటప్పుడు 
చెప్పుకున్నాం, షక్కడా ఆవే (పయుక్నం, ఉదా పొారణకు 
వాక్యం (0) నిఈ విధంగా మార్చవచ్చు 

(710) నాది (వేజల వుద్యమం" అవే వొక్యం 
అన్నారు గురజాడ అప్పారావుగారు. 

(65) (71) సంఖ్యగల వాక్యాలు సమౌ 
వార్వకొాలుగా (గహం చవచ్చు, 

ఈ “అని శబా ఎనీ కున్న భిన్న్పపయే?” జనాం 
పట్ట ఒకోసారి కొన్ని వాక్యాలు భిన్నార్హబోధ చెయ్య 
వచ్చు. ఉదాహరణకి ఈ, కింది వాక్యం గమనించ ౦డీ, 


(72) అతను. 'వేను )ఎల్బుండీ.. వప్పాను! 
అని వాతో - అన్నాడా 

ఈ స్టై వాక్యానికి రెలండల్మాలున్నై “(73) 
(74) పల్మ్యాగిళ వాక్యాలలో ఆ అర్భాలు స్ప 
మవుత్నె 

(723) అతను "వేను ఎల్టుండి వషప్తాము' అనే 
మాట మాతో అన్నాడా? 
(తక) అతను 'వేను -విల్ళుండి వస్తాను అవే 
విషయం మాతో అన్నాడా) 

వాక్యం (73) ళో .. “ఆతను *వేను' అవే 
శద్చాలు ఒకే వ్యవపర్హను సూచి. వాక్యం 
(74) శో భిన్న వ్యవహర్నలను మారిన ఇంక్‌ 
రకంగా చెప్పాలంటే. “వస్తాను, “బెప్పాడుి అవే 
(శేయలు. వాక్యం (73) లో ఏకకర .ఏకొలు, (74ఉ)లో 


న్లో గంటే జోగిపోమయ్రా జి, అం ధభషా వికా 
నమ్ము విశాఖపట్టణం. 1947 పేజీ 184, 

ధ్‌. భాష్యం వేంకట. నరషీంహ్నా భావ్యగారా 
చార్యులు, (తిలిబ్ల అక్షణశ్రేషము. అను పౌ వ్యాకర 
ణఅము-తత్వబోదినీవ్యాఖ్యాస మేతము, (శే బ్రఏలాస పచు 
రణములు ఇచ్చాపురం, 1 563-- "పేజీ 139. 


శు న. క శ?రిలు త 5980658108 
(22000005 9 (06 ౭18జ్రం [19200 . 1 068 
6మ/19ట022 మ1ఈ0ంకి 5ంలంటా.. , లేలషరీణక, 
1955 -- 288 86. 


జ్‌ న్ని కా 
! 


క్‌కి 


భారతీ 


భీన్నకర్త కోలు. ఇట్లాంటి భేదంవల్లనే అని" కున్న 
భిన్న వయో జనాల్నీ పృథక్కరించాల్సి వచ్చింది. 

వాక్యం (73) లో అస్మదక్కక శబ్బానికీ 
బదులు _ఆత్మార్హికశబ్బం (యోగి స్తే "మాటి అవే 
శ్రద్ననికి బదులు 'విషయం" అవే శబ్బం వయో 
గించవచ్చు అంప 13410860 5036006 లో ఉన్న 
అమాదిత వాక్యాన్ని విశేషణంగా మారిస్తే విషయం 
అనే శబ్బానికి ముందు (పయోగించవచ్చు. ఉవా 
హరణకు ఈ వాక్యం గిమునించండి, 


(75) అతను తను ఎల్ళుండి వస్తాను ,అవే 
విషయం. వూతో అవ్నాడా? 

ఈ సప్నే వాక్యం ఆధారంగా ఇంకో విషయాన్ని 
(వతిపొదించవచ్చు. [06106066 806౯౦8 ల్రో ఉన్న 
వాక్యంలో 'విషయం అనే మాట చేర్చవచ్చు, 
10606 809600 లో వీలుండదు. ఆందువల్టు 
కర6ే18661 8086656 లో *ఆని"కీ ముందున్న వాక్యత 
ఇత్యర్య్మ కనామం ఆనకుండా విషయార్వక వామంగా 
(గహాంచటమే. సముచితంగా కనిపిస్తున్నది. ఆంఘే 
17800 506666 శ్రీ 10410660 కఇ666ం0 క్తి. ఉన్న 
భేదం .ఇత్యర్యక నామ్నాకరణానికీ, విషయార్వక 
వావిన్నాకరణాని కీ ఉన్న భేదంలాంటిదే.. ఈ వ్రతిపాద 
నలో ఉన్న పాధకబాధకాలమ గురించి. ఈ వ్యాసకర్ష 
ఇంకొ లోతుగా పరిశీలించలేదు.? ప్రస్నుతాని కిది 
సూచన్మపాయమే. ఇంగ్లీషులో కూడా “1020 అవే 
శబ్బిమే 19061600 506౯౦6౦. లోమా, విషయార్మ్యక 
నావిన్నా కరణం (2ంరి 200010211226090) లోనూ 
(పయోగించటం ఈ ఊహకు మరో ఆధారం, 

ఈ వ్యాసం... మొదట్లో .శబ్బ్యపధానమ్నెన 
ఇత్యర్యక _వామ్మాకరణానికి వాక్యనంఖ్యావేరిమితిగా వి 
దీర్షవరిమితిగా నిలేదవి. చెప్పబడింది. అంలేకాదు. అనూ 
ది శబ్బ సముదాయం కావి వాక్య సముదాయంకాని 
ఫలాని భాషే కావాలన్న నియమంకూడా లేదని చెప్ప 
బడింది. ఇది ఇంగ్లీషులో అయినా ఇంటే, తెలుగులో 
అయివా ఇకే.. బహుశా (పవంచభాషలన్నిటోనూ 
ఇంతే కావచ్చు. కొని 10610606 క066006 లో ఈ 
స్వే లేదు. 13610860 కథితం లో '“అని'కీ 
ముందున్న శబ్బ సముదాయం అంతర్నిర్మాణం 
(19060021 క0600159) ఉన్న వాక్యమే కొవాలి ఆ 
వాక్యమెనా అనువక్న (2237౯069) భాషలోనే 


ఉండాలి, ఇంగ్లీషులో కూడా. ఇట్టాంటి వీయమమే 
వర్తిస్తుంది. ఆంచువల్ల. ఇంగ్ఫీషులోనూ, తెలుగు 
లోనూ. 1806418806 850౪౭68 లోని గర్భ వాక్యాలను 
విషయార్శ క నామాలుగా కే గుర్తించటం సమంజసం, 
ఇరగ్బీషులోనూ "తెలుగులోనూ. 19412666 5086610 
విషయ. _పధోనం, కే1॥606[ 806660 ఇబ ప్రధానం" 
బపుుకా అ5660 3ర6800, 19611661 8066-11 లేదం 
ఉన్న 'భాషలన్నిటికీ ఈ స్యూూతీకరణ - వర్తించవచ్చు. 
త్తే, కాంక్షొర్థక నామ్నీకరణం 

"అవి" కున్న ఇంక్‌ (వయోజనం .కొన్నివాక్యార్ని 
కాంశ్నార్కుక నామాలుగొ మౌర్చటం. ఈ నొమ్న్‌ 
కరణానికి '“వలయు' అనే అనుబంధ కీయఉన్న వాక్యాలే 
విషయాలు.  ఆధునికభానలో  '“వలయు'కు న్యస్త 
(వయోగంలేదు నుణ్యంత్యకియల తరవాతనే పయో 
గంచబడుతుంది. 'వ్యఎహారంలో. 'వలయు"కు' *=రీ 
కొందరి భాషలో '“ఆల' అనే శబ్దం ఆబేఖం అవు 
తుంది? తమిళంలో “వలయు'అనే అర్వ్కంలో “వేండువో 
లేళ్ల “చేణురో అనే. శబ్వం స్వతం,త్యకియగానూూ 
అమబిలధ కీయగానూ ఉపయోగిస్తారు. “వలయు కు 
కాలజబోధలో *వచు,,”'ఉండు' - ధాతువులు కాలవాపొ 
కాలుగా వన్నయ్యని పూర్వం చెప్పబడింది. ఈ 
నామ్నాకరణానికి. కాలబోధ లేకుండా “వలయు 
ధాతువు సమౌాపక్ష కియగా అంతంలో వచ్చే వాక్యాలే 
విషయాలు. "ఆ వాక్యాలకు. ఆవి" చేర్చటంవల్ట 
కొలక్టార్భ కనామం- వీర్పాడుతుంది. ఛఈః-నామం “ఉండు 
' కలుగు", పుట్ము'వంచి ధొతువులకు. కర్న ఎవదొంగాక్‌ 
వ్యవహరించబడింది,. ఉదాహరణకు ఈ కిందివొక్యాన్ని 
పరిశీలించండి, 


1606 అవే అర్కంలో (పయోగించబడింది. ఈ పదం 
భాష వెలుపలి. నిరా శణానికి (లం 80006008) 
పంబంధరించింది. నిజానికీ కర్న అవనే పదం. “4869 టీ 
అవే అర్హ ంలో వాడటమే సమంజసం, శీ[636 అవే 
సదం : భోషలోపలి. నిరా శణానికి (680 5170010156) 
సంబంధించిన ప్రదం ఆంకీ గీర్ర8€, వఏ60)600 ఆనే 
మౌటలు సమౌనార్శకాలు కావు; 'శేత వర్నకంబు 
కర్తకగు. ధాత్వర్చ వ్యాపారా శయంబు కర్తనాణయ కుం 
(బాలహ్యా-"కారక. నూ. 3) అవేన్యూళంలో కర్ష 
గీజ్రంం6 అనే ఆర్యంలోనే వాడబడినట్టు కనిపిస్తున్నది, 


ర్‌ 


ఇత్యర్హక వామ్నూకరణం,. కాంక్షార్తక నామ్నాకరణం 


“6)..నా కు వ్యవసాయం చెయ్యాలని ఉంది, 
చౌక్యం (7 6) లో ఉంది అవే (కియ కోఅని"క్‌ 


పూర్వ మున్న వాక్యం -"కర్షగా వ్యవపొరిన్నుంది. ఈ 


వాక్యం వక్తకున్న కోరికను నూచిమ్తున్నది. "ఆందుకే 
దీన్ని కాంక్నార్భ కనావిన్నాకరణం అనటం. వాక్యం 
(76)లో *చెయ్యాలి' అవే (క్రియాపదానికీ కర్న వద 
మ్నెన “వేను శబ్చిం లోపించింది. కావి లోపలి నిర్మా 
ఇంలో ఈ శబ్బాన్ని ఊహించాలి. _ఈ స్పై. వాక్యాన్ని 


ఈ విధంగా విశ్శేషించి చూపించవచ్చు. _౯- 


న. 





(77) ని'గుతించి- వివరించేముందు ఇక్కడ 


రెండు పారిభాషిక పదాలు _పవేశపెట్క్టాల్సి = ఉంది 


ఇందులో - (7/7)౫1ను గర్భినాక్యం (920212౫ 


58616806) (77) 11ను గర్భవాక్యం (6౦29810060. 
అనవచ్చు. . గత్భివాక్యం గర్భ 


58016006 | ఈస్‌ 


వాక్యాన్ని తనలో _ ఇముడ్డుకుంటుంది. ఈ సంద 


రంలో మొదటి న్యాసంలో (పవేశపెట్టెన ఉఅవయవి- 


అవయవం ఆవే పవాఠతమధ్య సంబకధం__ గుర్ను 
తెచ్చుకో తగ్గింది, గర్భివాక్యంలో . కాంజించే వ్యక్తి 
గర్భువాక్యంలో. .కర్ష .ఒకేమనిషిని నూచిస్నే.. గర్భి 
వాక్యంలో: “ఒక, కోరిక) -..ప్కానంలో గర్భవాక్యానిక్షి 


*అని' చేర్చి (ప్రయోగించవచ్చు. అట్లా 'బేళ్చినప్పుడు. 
గర్భ వాక్యంలో కర్త ' లోపిస్తులది. ' ఈ (పియా 


గతి. ంముగుడటండ! ౯000855 ). ని 
విధంగా మూడు దశిత్నో వివరించపచ్చు. 


ఈ కింది 


(78) 1 





శను సాయం చె లి 
క్త తిఅరుత నా 





[11 +క్టు-సేను 6 ప్యృవసాయం జయ్యాలని 


న్నీ ఉంది . 


వేసు +కు = నాకు 


(78) హ్‌ 11 లలో బాలా... గుర్తులతో 
సూచించిన. విధంగా ఆదేశకార్యం జరుగుతుంది. ఈ 
ఆదేశ కార్యానికి ఏకరూపత (1689110) వియమం, 
(7/8). లో బాణం గుర్తుతో.మౌచించిన విధంగా 
శభ్య్యాల :?,పాజనాల్నో *మౌర్చు. జరుగుతుంది, 
(78). లో మౌచించిన. . అదేశం.. జరగగానే. గర్భ 
వాక్యానికి 'అని". చేరుతుంది. (78) 11 లో గర్భి 
వాక్యాంలో “వేము' శబ్వం గర్భవాక్యంలో తనతో 
ఏకరూపత ఉన్న. “వేమనను తొలగించి ఆ ప్వానాన్ని 
ఆ కమిన్నుంది. .ఈ ఆచేశి కార్యఫలితంగా “కు” వాక్యా 
దికి. వచ్చింది: -ఇది . భాషాపద్టతికి విరుదంం కాబటి 
(78). 1ఓల్రో-నూచించిన “కు శబ్బావికి ప్మాన 


, చలనం. జొరగటలి తప్పవినరి. ఈ రకమ్మెవన వ్యకియా 
_ గతి మిగతా వామ్బొకరణాలకి కూడ్రా చూ పించవచ్చు 


ఈ కా (వ్య కియాగతివి వేశవర్హన వ్యాకర 
అంలో (0520500 గ021092] కముంజ్సు మాఈ 
పద్వతిని.. సూచించాల్సి ఉంటుంది. ఆవి ఎన్నో 
రకాల వాక్యాలకు - వ్మకియాగతిని సూచించగల 
సమర్యమ్నై ఉండాలి. 

ఏక రూవత ఒక వియమంగా స్నెన (వతి 
పాడించ బడింది. ఈ ఏకరూపత లేనప్పుడు (78,లో 
సూచించిన ఆదేశకార్యాలు జరగవు. ఉదాహారణకు 
ఈ కింది వాక్యం పరిశీలించండి. 


ఎం౮౮9) మా తందడీగారకిా-వేను వ్యవపాయం 
చెయ్యాలని ఉంది. 

వాక్యం (79) లో గర్భివాక్యంలో కాంక్షించే 

నువిషిని మాచించే పదం .గర్భవాక్యంలోవి కర్షృ 


_ పదం. ఒకటికాదు. అంపే ఏకరూపత లేదు అందు 


వల్ళ | 78) 11 లో మాచిఐచిన అదే*కొర్యం జరగి 


, టానికి వీల్ళేదు. 


= తెలుగులో ఇంకో రకమైన కారక్ష్హార్య వ్యకి 
ఉంది. . వాక్యం (/76)వే ఆపద్వతిలో ఈ విధంగా 


_ భెప్పవచ్చు. 


(80) వాకు -- వ్యవసాయం చేద్చామని-- 
ఉంది, 

వాక్యం (80) '“అని"కి ముందు “చేద్దాం! 
అవే (కీయా వదం ఉంది, ఆధువికాం ధంలో "దౌల'" 


క్‌5్‌ 
జె 4 


భారతి 


ఉభయ ,పార్వనని సూొచిన్నుంది. కొని .*అని' అను 
(పయుక్న మ్మె నప్పుడు అది ఉభయ (పారలనను మాచిం 
చదు? ఉభయ (పార్శన (కియకు వక్ష సళోతల 
వద్చరినీ సూచించే! పదంమ్యాతమే ” కర్త లు. 
కొని వాక్యం (80) లో ఆటా ంటిది లేదు. 


దీన్ని కై టర న్న కూడా కట్‌ మౌర్మ్శా 
లున్నె-. 'దొం్‌ ,ను ఉభయ ప్రార్దన బోధకం 
గానే అంగీకరించి . “అని'కఠి ముందు ఉభయ 


(పార్భనత్వం పోతుందని చెప్పటం ఒకటి. ఉభయ 
(ప్రార్మన మనా అంగీకరించాలం టే వక క్‌ 
వొక్త (లో కర్షగా నిర్వేశించాలి. అందుకు వక్షో. 
(80) లో లోపలి నిర్మాణంలో ఆధారం కనపడదు. 
రెండో  పదంతి '- 'వలయు'కి: *దొంను ఆదేశింగా 
చెప్పటం... అన్పుడు “దాం'ను ఉభయ్య పార్చన్న బోధ 


కంగాకాక అబే .౧లో; వచ్చే శబ దమౌ[తంగాబే (గహొం: 


చాలి. ఈ ,ఆదేశానికి,క్తూడా ప్పైన...శేలె గాన్న వీక 
రూవ. విధి. వర్తిస్తుంది. ఏకరూపత లేనప్పుడు -ఈ 
ఆదేశక్రార్యం నిరోధితి మవుతుంది. ఉదొాహంణకు ఈ 
క్రింది వాక్యం చూడండి, 1 

*(8క్ర) మూ పస్టతరు =వేను వ్యవపాయం 
చేద్దామని ఉంది. 

ఈ స్పై వాక్యం వ్యాకరణ" సమ్మతంకాదు. 
గర్భివాక్యంలో ని. . కాండీంచే వ్యక్తి... గర్భవాక్యంలోని 
కర్త ఒకర్శెనవ్వుడే ఈ “దాం' ఆదేశం... అవుతుంది, 
ఈ ప్మక్రియాగతిని ఈ, కింద్చి విధంగా చూపించవచ్చు, 


కోరిక 





16] (8 ఒకే .అయినవ్వుడు, స్పెన, బాణం 
గుర్నుతో :చూపించివ  అదేశకొర్యాలు. జరుగుళ్ళె, .... 


.ఎఉభయౌర్చ క ” పదాన్ని గర్భ 


“అవి" చేర్చటంవల్లా ఉత్పనృమయ్యే ఇతర నామాలకు 
లాగే ..ఈ కాలక్సార్చ్యక - నామాన్నికూడా విశీషణంగా 
మౌర్చి 'కోరిక'-అవే వేదం ముందు (పయోగించ 
ఎయు ఉ వాహరణ కు, 

(83) వాకు వ్యవపాయం చెయ్యాలనే కోరిక 
ఉంది, 

*“అవి' ఇంతవరకు విషయ, ఇతి, కొంక్సా 
రొఇల్నోో వావిళ్నా? రకంగా పరిశీలించబడింది. 'ఆసో 
చేర్చీన గర్భ వాక్యాలు గర్భి వాక్యాలకు హేత్సర్ప లలో 
విశేణాలుగా (వవర్తించటం గమనించవచ్చు. ఉదాహర 
అకు,ఈ కింది వాక్యాలను గమ వించండి. 

84) అత్నగారు. పెత్తనం చేస్తున్నదని 
కోడంక్‌ కోపం వచ్చింది, 

(85) చుట్కాళష్పుడు నస్త్నారో అవి బస్తీ 
వాళ్ళు భయపడతారు. 

(86) వ్యవపాయం. చెయ్యాలని మా ఊరు 
వెళ్ళాను, త్‌ 
ఈ. స్నె వాశ్యాల్బో అని'కి పూర్వం వాక్యాలు 
“ఎందుకు” అవే వళ్నకు సమౌాధావాలు. (84) లో 
విషయార్నక నామం, (55) లో, సందేహార్షక 
వామం, (86) కాంక్నార్య 'ఇక్‌సామం. హేత్వర్వ లలో 
వాక్య విశేషణాలుగా (పయాగించబడిన్నై, (క్రియా 
విశేషణానికీ, వామావికి. లోవలి నిర్మాణంలో ఉన్న 
పోలిక నందేహార్వక నావిక్నాకరణాలను చర్చించినప్పుడు 
'పేల్కానబడింది, (కీయా విశేేణం, అవేవదం 
2కే*6గుు ఆవే, ఇంగ్లీషు మాటకు సమానార్హకం. 
278508 ని 16010208 27605 (ఆ విశేష 
ణాలు) 82606121 ఇడే౪61 08 (వాక్య విశేష ణాలు) 
అని విభజించవచ్చు. ఈ 2476705 వి లోచలి నిర్మా 
ఇంలో వామపదాలుగ్‌ వే (గహించాలని ఇటీవలి భాషా 
శాస జాలు (పతిపొదిస్తున్నారు. అందుకు తెలు 
గుళోకూడా. ఆ సాక్ష్యం కనిపిస్తున్నదని "స్పనామాల 
(పవర్ష్నన తెలియపరున్నున్నది. 





బాలీజోలనిమెటు 


గగ 
శ్రీ పరిగి రాధాకృష్ణ 


పుక్కడ 
మందహాసానీకీ మరుగున మూగబాధ 
మంచితనం ముసుగ'లో మాలిన్యం 
చల్గగాలినే చౌరనీయని 
గుబురులాంటి జీవితంలో 
చీకటి తీర్చుకున్న ఆకలి |! 
వేధతో పండిన (పతి జ్స్‌శిపక్తీ 
జీవితంలోకి దిగడానికి 
చాలీచాలని మెట్టు. 
(వతి బలహీనతకీ బలమైన ఆసరా, 
వమునసు వంకరలు తిరుగుతున్న 
మహా ప్రమాదం, 
వెలుగునీ వెన్నెలనీ ఎవరు ద్యేషిస్వన్నది? 
వెగటునీ వేనటనీ ఎవరు పోషిస్తున్నది” 
(_పతిభావాన్నీ మలుస్తున్న జీవితానుభవం 
. ఏడ్చులో చమత్కారాన్ని 
నవ్వుల్‌ ద్నెన్యాన్నీ 
మేళవిస్తున్న దృశ్యం కళ్ళముందు! 
(పతిఊళిహా ఆఅందమయింది కాదు. 
(పతిచేతా స్వార్భరహితమూ కాదు, 

ఖా 
ముధరమ్నె న ఊహ 
మాటల్నో వంకఠ: తిరిగి 
అపార్భానికి దారితీస్తే 


ర్‌? 


అ ల కళళ పా 
ఖసారు మసిపూస్నే 
తన నిన్సహాయతకు 
విసు పోతాడు మనిషి, 
కన్నీళ్ళు కారి కర్రా చాా ట్ర 
కారుణ్యాన్ని మెస్పించాలనుకుంటాడు- 
గొను గెద్బ్డులా 


జీవితం చుటూ తిరిగే తనకీ 

మోక్షంలేదని వుథన పడతాడు. 

మాటకు కట్టుబడి. మసలుకోలేని. తన, - 

మనస్సును శపిన్తూ కూచుంటాడు, 

వ్‌ దృశ్యాన్ని చూసినా అప్పుడు 

రంగు అన్నీ అయిక్కుసో ధ్యుస్టట్బు కవిపిస్తాం,... 

ఏ వస్తువును తాకిన్నాాన 

కాలుస్తున్న అనుభూతి అతత. గ్ర 
పె 

బ్యాంక్‌ క్యాషియర్‌ . 

చేతి వేళ్ళకదలికలా 

రంగురంగు.. విద్యుద్నీపాల కాంతిలా 

మహాకవి నాల్కమిౌదిన్నశబ్బ 0లా 
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రవివర్మ చితంలోని సాగసులా 

జీవితం పూలు పూచి న్‌ా 

నిత్యవసంతం కావాలని. వాంఛిస్న్టాను  అం6టీ 

కానీ 

నత నడకలౌ ,స్రైబ్లు ల్క 

కొవ్యైతి. కాంతిలా 

అల్పకవి _పయోగించే బూతుమాటలా 

తీతువు కూళతలా కిట్‌ తధరిడ 

అంతుబట్ట ని ఆధునిక వరచితంలా. 

(బతుకు తయారవడలి చూపీడ్‌ఉకిాంం కీడ్రైంరఅ 


"క్ర 


నా 


[౯ 
[ల్‌ 


న్నే 


శ సం 


|| 


ఏడవలేక నవ్వుతాను. నో! 

సా శబ్బా లు బాధలు బరువులు 

నన్ను , కుంగదీస్తాయి. 

అర్భమంయూకాని (బతుకు తెరువులు 

కఠవర పెడతాయి, 

దారి “వక్కనే హైన్యం ఒళ్ళు విరుచుకుంటుండి 


= దార్సి పక్కనే డ్డెన్యం మన్ను గరున్నులటుంది 


దగావడీన-, చుంచితనం "కళ్ళు తుదుచుకుంయింది: 
దెబ బితిన్న అభిమవూనం- బుసలు” కొడుతుంది 


నాగరికత ఫుట్బించే! అప్మ శుతుల సంగీతం 


బళపొనతల' | (బతుకు వలయానికి 


“బంగారు ఇ అపర (తహావత్ర్యన్ను 0మి 
గా అంశహిత  ఆనందాన్నివ్వ! 


తప్పు తెలిసినా రుజువు దొరకదు. 


__ఆందరూ అవునంటుంళకు ' 

- _ అవునేమోననుకుని తలూపడం 
(| ఆలవా బ్బ్బెపోయింది. 

న టు కానంత 

_ చ్నెతన్యమని (భమించినంతకాలం 


నిజమ్మెవ సంగీతానికీ మూలుగుకీ 


లేడా 'తెలుసుకోలేనంతక్షాలం 
ఆశేకీ - అత్యాశకీ నడువు 


రేఖ గీసి. ముసలుకోవడం 
వేర్చుకో 'నంతకాలం 
నమ్మిచదానికోసం. 
నిలబడలేక...నిలకడలేక . 


“వీళ్ళు నములుతూ. కూచున్నంతకాలం 


ఈ..అయోమరుం తప్పదు 
ఈ (శ్రిశంకుస్వరం' మనిషిని వదలదు. 
జీవితం రాగరంజితంకాదు. 


నొహిత్వ ప్రలంెజనము 


శ్రీ కాళూరి హనుమంతరావు 


| 


సాహిత్య (వయోజనమేమిటి ? అన్నది తరచుగా 

వినబడే (పన్న. అసలు ఏ. కళక్షైనా, శిల్మాని 
కనా, క్యాస్త్రవిజ్హానిక్షైవా | పలయెోోజనమేమిటి అన్నవి 
తీగకదుప్పుతే డొంక కడిలే. అనున్యూత 
(_పళ్నేలు, 

ఆరిస్పోటల్‌ మహాశయుడు శాస్త్రవిజ్హానం 
వళ్ళి (పపంచా నిశేవా (పమయోజనం ఉండదని 
అన్నాడు. కారణ౧- మేఘములు, ఎండ్క వాన పిడు 
గులు, మెరపులు, భూకంపములు మొదల్నెిన వాటి 
శాస్త్ర ఏబ్నానం ఆంతా తెలిసికొన్న వెనుక, ఆ విజ్ళా 
నంతో తృప్పిపడపలవిందేతప్ప వాటిని మనం సమ 
యానుకూలంగా చాలినంతగా వచ్చేటట్టు చెయ్యడం 
గాని, అక్కరలేని వాటీని నివారించడంగాని. చెయ్య 
జాలముకదా! కనుక శాస్త్రవిజ్ఞానానికి వన్నురూప 
మన |పయోజనం ఉండదు అని ఆయన అన్నాడు 
మహామేధావి ఆయిన ఆరిస్పోటల్‌ కి ఆ కాలంలో 
అట్టా తోచింది. 


అంతా 


కొద్ది శతాబ్బుల కు (కీతంవర కూ కాాస్త్రవిజ్హా 
నుల కు సంఘంలో సముచిత స్వొనం ఉండేదికాదు. 
ఆ రోజులలో విజ్హానం అంఘే సాహిత్యం, వేదాంతం 
న్యాయం, (శ్మాస్నీయ పదంతిలో లేని) న్వైద్యం--ఇవేః 
(శమంగా శాస్త్రవిజ్ఞానం వృధించెంది, మధ్యయుగంలో 
సముచిత స్వానాన్ని పొందుతూవచ్చి. (తివ్మి కముని 
వలె ఇంతించ్నె ఆంతంల్నె ఈ నాటికి సర్వ (పనేం 
చాన్లీ ఆవరించి సకల విజ్హావాధిపతి ఐ కూల్చొన్నది, 
ఇప్పుడు సాహిత్య వేదాంతాది విజ్హానములు శాఖోప 
శాఖ బృంహితమెన ఈ శ్యాస్త్ర విజ్ఞాన వటవృక్షం 
(కింద సేద తీర్చుకొంటూ తమ ఉనికిని పమ 
ర్మ ంచుక్‌"ంటున్నాయి. 


కముక ఒక వీబ్హా నంయొక్క (పయోజనిమన్నది 
అంత తెందరగా చిర్శయించ జొలినదికాదు. కొలం 
గిడనగొ _పయోజవాలు మారుతూ ఉంటాయి. ఒక 
ప్వూడు నిష్పయోజనకరమనుకొన్నది ఇంకొ కప్పుడు 
(పయోజనయుక్తం ' కావడం, ఒకప్పుడు మహా 
(పయోజనమును _ సాధించిన విజ్ఞానం కాలగతిచే 
ని ష్పయోజనం కావడం జరుగుతూ ఉంటుంది. 
ఉదాహరణ క్తు చాలాకాలం కితం మనబేశంలో వ్పెదిక 
వ్యాకరణవిజ్ఞానానిక్తి ఎక్కువ పయోజనముండేది, 
సరిఅయిన స్వరములతో మం్యతాలలోని అకలాలను 
ఉచ్చరించడం చాలా ముఖ్యంగా ఉండేది. వైదిక 
కర్మలు కీణించిన ఈనాడు ఆ విజ్ఞా నమంళతా 
అనుసయుక్తృమయింది. ఇస ఒకప్పుడు వేదాం 
తాది సర్వశ్నాస్తాలకూ ఆధారభ్రూతమ్మె తర్క 
శాస్త్రం ముఖ్యమ్మె ఉండేది. ఇప్పుడా ప్రాచీన విజ్ఞాన 
(పాముఖ్యంపోయి శతర్మశా, స్త్ర పాధాన్యం అదు 
గంటింది. ఇబేవిధంలో ఈనాడు మహాశా( స్నాలుగౌ 
ఉంటున్న కెమి న్నీ ఫిజిక్సు మొదిల్నెనవి కూడా 
బపుకాలానంతరం న్నిష్పుయో ఇనముల్నె అన్యశా( ప్రా 
లకు తావి య్యవచ్చును. శాాస్త్రవిజ్హా నర బహు 
వేగంతో మారుతున్నది. ఐదారు సంవత్సరాల (కితం 
అచ్చేయిన శాస్త్ర గంథం ఈనాడు (పాతబడి 
పోతున్నది. కమక ఒకప్పుడు మహావిజ్నానంగా తర 
దార్చబడి ఈనాడు క్టీణించిన తర్కన్నైెదిక వ్యాకల 
ణాది శ్యాప్నాలవలె ఈనాటి ఫిజిక్సు, కెమ్మిస్నీ మొద 
ల్నెన శ్యాస్త్రజానం కూడా బహుకాలానంతరం 
క్రీణించిగాన్సి మారిపోయిగాని అన్యళా,స్త్రవిజ్హానానికీ 


చోటివ్వవచ్చునెని ఊహించవచ్చును. (వపంచంలో 
విజ్హానం అన్నది కాలగతినిఐట్టి మారుతూ 
ఉంటుంది. 


సాహిత్య (పయోజనము 


మధ్యయుగంలో కెమ్మి న్నీ; ఫిజిక్స్‌ మొదల్నెన 
శాస్త్రవిజ్ఞానం అభివృది చెందసాగినవ్పుడు; ఆయా 
శాాస్త్రజ్ఞలు కేవల విజ్ఞాన తృషతో పరిశోధనలు 
చేసి సత్యాన్వేషణను చేశారేతవ్ప, ఆ విజ్హానంవలన 
(పజలకు ఈనాడు మనకీ కనిపిస్తున్నన్ని (పయో 
జవాలు . ఏర్పడుతాయని వారు ఊహించలేదు. 
(కమంగా ళస్త్రృవిద్దానంవలన (ప్రజలకు అనేక 
(వయోజనములు, చేకూరుతూవచ్చాయి ఆయినా 
ఒక శాత్తై,విజ్హానలయొ క్క విలువను తద్విజ్ఞానం 
దృష్ట్యా నిర్ణయించడమే. పరిపాటిగా వ స్తున్నది తవ్ప, 
దానివలన ఏర్పడగల (పయోజనాన్నిబట్విశాదు.. ఉదా 
హరణ కు వుడ్‌ వర్న్‌ అనే ఒక రసాయన కాస్త్రజ్ఞ్హాడు 
(స్ప కీన్‌ అన్న పదార్వాన్ని సింాస్నెజ్‌ చె చెయ్యగా ఆ 
పరిశోధనకు అతనికి నోబెల్‌ బహుమానం లభించింది. 
శ్యాస్త్రవిజ్హాన దృష్ట్టీలో అ (౯౪౦6౨106 3ఏ?08066515 
చాలా గొప్ప పరిశోధన. కాని ఈ పరిశోధనకు 
లౌకికమైన (వయోజనం లేదు. మునిషి పిక్కలలో 
వ్దుంది (న్పిక్నీన్‌ ను సులభంగా తయారు. బేనుకొన 
వచ్చును దీవిని కృతిమంగా తయారు (౯౪౫1085186) 
చెయ్యవలసిన ఆవశ్యకత లేదు. [పయోజనం .. లేక 
పోయినా శాస్నవి జ్హాన దృష్క్ట్‌లో 
50665158 యొక్క (పాముఖ్యాన్నీ మహత్వాన్నీ 
గుర్తించి ఆయనకు నోబెల్‌ బహుమానం ఇవ్వడం 
జరిగింది. కనుక ఒక విజ్హానంయొక్క (పాశస్త్యాన్ని 
దానివల్ల చేకూరే. లాభౌాలనుబట్బికాక, విజ్హాన 
దృక్పథంల్‌ వే సమోక్షించడం యుక్తం. 


వేడు. శాస్త్రవిజ్నాన పరిశోధన ద్వివిధంగా 
ఉంటున్నదెి-1;6 ౯562800. శీం01166 ౧68౯2౧౦౧ 
అని, (పజల ఆవశళ్యకాలను గురించి జరిగే పరిశోధన 
తీ0౧1166 ౯69626 (పవయోజనాన పేక్షమ్మె న కేవల 
సత్యావ్వేషణం క రగ6 ౯5628611. రెంటికీ. సమ 
(పాధొన్యం ఉంది. కాగా, ఈ నాటీ 01౯8 ౯696260 
వలన ముందు ముందు ఈ నాడు ఊహించజొలని 
(వయోజనాలు సమకూంవచ్చును ఒకప్పుడు (పయో 
జనాన్ని ఉడ్చే రించకుండొ చేసిన శాస్త్ర, పరిశోధన లవలన 
వేడు వనం (పయోజనాలను పొందుతున్నాము 
ఉదాహరణకు పెవిసిలిన్‌ వేడు చాలా ఉపయుక్తంగా 


క[7౯ఇ6౯0౧91506 


౮1 


ఉంది. కాని పెనిసిలిన్‌ అన్యపరిశేోధన సమయంలో 
అకస్మాత్తుగా కనుగ్‌నబడినట్చిది. ఇట్ట్చివి ఎన్నో ఉదా 
హతించవచ్చును. ఇవి ఆనువయుకములని ఆ నాటి 
శాస్త్రృజ్హాలు వీటిని విడిది పెట్చిఉంటే ఈ నాడు 
వాటి (పయోజనాన్ని మనం పొందగలిగి ఉండే వాళ్ళం 
కాదు కేవలం వారి ఉద్నేశంలో (వయోజనకరము 
లైన విషయాలపై వే మన వూర్వ శాస్త్రుజ్ఞాలు సగ్రి 
శోధనలు జరిపీ ఉంపే శాస్త్ర విజ్హానం చాలా వెనుక 
బడీ ఉండేది. కనుక ఒక నిజా నరయొక్క విలువను 
నిర్ణయించడానికి వెంటనే తత్కాలంలో దొ వివలన 
(వయోజనం ఉంటుందా అని చూడకూడదు. 
విజ్హానం విలువ నిర్ణయించడానికి విజ్హాన దృ 
మొక్క కే సరి అయినది. 


ఛాతిక విజ్ఞాన. (వయోజన నిర్మయానికే 
ఇట్టా దూరదృష్టి ఆవశ్యకమై ఉండగా మౌన 
సికమ్మెన సాహిత్యంయొక్క (వయోజన నిర |. యౌనిక్షి 
ఇంకంతటీ విశాల దూరదృస్క్టి ఆవశళ్యకమో ఊహించ 
వచ్చును. సృజనాత శైక సాహిత్యం ద్వివిధంగా ఉంటుంది. 
రచయిత తన చుట్టూఉన్న మానవజీవితాలను పరి 
శీరించి వాటిని సాహిత్యంగా రచిన్తూఉంటాడు. ఇది 
మొదటి విధం. రెండవ విధమ్నెన పాహిత్యంలో 
రచయిత తన వ్యక్తి గితమ్మెన భావాలనే రచిస్త్టాడు. 


ఏ సాహిత్యానిక్షైవా బలీయమ్మెన. ఒక వాస్తవి 
కత సప్రాయికంగా. ఆధారంగా ఉంటుంది. ఏ సాహిత్య 
(నషా నిరాధారంగా పాహిత్యాన్ని ఊహించలేడు* 
నిశ్చల్మ హదంవంటి కవి మనస్సులో ఒకానొక వాస్తవి 
కానుభూతి సంచలనాన్ని కలిగించి భావతరంగాలను 
కొనసాగింపచేన్నుంది. కవి మనస్సులో భావతరంగా 
లను ఉద్భ వింపజెయ్యడమే వాస్తవిక సంఘటనయొక్క 
పని. తర్యాత ఇంక అతని మనన్సులో చెలరేగిన 
భోవపరంపరే ఆతని రచనకు ఆధారిమవుతు:ది. 


నవలలు, నాటకములు. కథలు-- ఇవి మానవ 
జీవితాలను చర్చాత్మకంగా చ్చితిస్తాయి.. కనుక ఇవి 
(సాయికంగా. తత్కర్త్ల్భసమకాల మానవబీవిశాఅము 
(వతిబింబిస్తూూ ఉంటాయి. కొని కవిత్వం వీటి 


భా.ర తి 


కన్నా ఈషద్మిన్నమ్మెనది. కవి. మనస్సులో ఉద 
యించిన భావోద్విన్నత కావ్యరచనకు హేతువు. అ 
ఉద్విగ్సతకు హేతువు సాంఘికమ్మెనా.. కావచ్చును. 
వ్యక్షిగతమ్నెనా కావచ్చును. . షేక్స్పియర్‌ తన వ్యకి 
గతమ్మైెన:. భావాలనే సావెట్టలో రచించాడు, ఆధుని 
కొంధ కవులలో (శీ (కి గారు. సాంఘిక కవి 
కృష్ణళాస్పిగారి. కావ్యభావాలు. వ్యక్తిగతమ్మె నవి, 
(శీ (కీ గొరు కూడా క్‌ న్చిఖ6డకావ్యాలను వ్యక్తిగత 
భావాలతో రచించారు... వేమన్న, సాంఫికకవి. పోతన్న 
వ్యక్షి కవి. శ్నాస్త్రపరిశోధన౯౬ లో 76 658628 0 లో 
తీం91164 16932060 కీ తుల్య పాధాన్యం ఉన్నమ్ష్మ్లు 
కావ్యభావన సాంఫికమ్మెనా, వ్వైయక్తికమ్మైెనా కావ్య 
దృష్క్ట్పలో మాతమే కావ్యంయొక్క విలువను నిర 
యించాలి, 

కానీ ఇటీవల మన దేశంలో సాంఘిక కవిత్వా 
నికే సమాదరణ లభిన్నున్నదితప్ప వ్నెయక్షికభొవాలు 
అపేక్షించబడడంలేదు. సాంఘిక బీవితాన్ని చితించి, 
సాంఫికాభ్యునృతికి తోడ్పడని కవిత్వం న్నిష్పయో 
జనమన్న ధోరణి అంతటా వినవన్ను న్నది. ఈ ద్పష్క్టి 
తోవే నేటి సాంఫిక _ కవిశ్వం-- ఎలెక్షన్నువస్తే 
కవిత్వర్క. గగారిన్‌చచ్చిపోతే. కవిత్వం, చం్నదుడి 
విగొడకు. రాకెట్‌ వె శ్నీ కవిత్వం, పూనాలో భూకంపం 
మొద కవిత్వం, గోదావరి వరదలువ స్తే కవిత్వం, వర 
దలు తగ్గిపోతే. కవిత్వం,  చేనేతమాద ' కవిత్వం, 
పశువుల పెంపకంమూద కవిత్వం- ఈ తీరున ఊంటు 
న్నది. వీటిమిాద కవిత్వం (వాయకూడదని కాదు. 
దేనిని గురించయినా కవిత్వం (వాయనచ్చుమ. _ కొని 
ఈ సాంఫుకకవిత్వపవు లొదలలో సాంఘికంకాని 
కవితాగానాన్ని పజలు . వినిపించుకొనడం లేదని 
సందేహం కలుగుతుంది. 

నిరంతర యుద్వాలలో, రాజ కీయసమవ్యలలో 
సతమతమవుతున్నా కృష దేవరాయలు _ కవులను 
పోషించి తాన్తుస్వయంగొా గవ్చకవియ్మె కవిత్వాన్ని 
విస్తృరింపజేశాడు.. ఆ నాడు సంఘ జీవనంలో. సిఉరత్వం 
లీమ. ఎప్పుడూ శ్యశుభయమే. నాటి (పజల జీవి 


తాలలో మన జీవితాలలోని సమస్యలమ మించిన సమ 
స్యలే ఉ:డేవి. అయినా నాటీ (పజలు రసజ్ఞాలు, 
సాహిత్యాభిమానులు. కనుకనే సబంధాలనూ భారత 
భాగవతాది మహాకావ్యాలనూ సమాదరించౌరు, 

వేడు. పాధాంణంగా పాహిత్య విమర్శన నరి 
అయిన పదంతిలో జరగడం లేదు. సాహిత్య సమోాక్షలు 
నేడు సాంఫిక రాజకీయ (వభావాల సుదీర్శ వర్ష 
వనలతో' (పారంభింపబడుతూ ఉంటున్నాయి. ఈ 
(పభావాలు గొప్పగానో కొద్చిగానో (పతి కవిలోనూ 
ఉంటాయి. కాని ఇవి ప్రధానం కావు, కవుల భావాలు 
(వధానమ్నెనవి, స్పెగా, మితిమోరిన ఈ సాంఘిక 
దృక్పథం కవులకు మనం ఇవ్వవలసిన విలువలని తారు 
మౌరు చేస్తూ ఉంటుంది. 


ఉదాహారణకు ఆధునికాయ్యధ సాహిత్యాన్ని భావ 
కవిత్వ యుగమ్ము _పజాకవిత్వయుగము అని విభ 
బించి ఈ యుగాలకు యుగకర్ష- 'లెవరు -అని వేడు 
విమర్శకులు చర్చించి నిర్ణయినూ_ ఉండడం చూ 
వృాము* దీనివలన పొకక్తుల దస భావక్రవులవివాద, 


' పాంఘక కవృలవిొద మొ తమే లగ్న మయింది. కవి 


అయిన ' (ప్రతివాడూ భోవకవో (పజాకవో అయితీర 
వరిసిన దుస్ప్టితి ఏర్పడింది, అట్టా కొని 
కవులు. (పజల " చూపులకు అనక తిరోహీతుల్నె 
పోయారు తిరోహితుళ్నిన. కవులలో 
ముఖ్యులు కీర్తిశేషులు. వేలూరి. శివరామళ్ళా సన్ని 
గారు. “అన్ని, 'మాతృష్చాదయముి, *“విష్కాసనము, 
“కుక్క పిళ్ళ", *వాగటేచాలు'వంటి అత్యుత్తమ ఖండ 
కావ్యాలను రచించిన వేలూరి శివరామశా స్పీగారు 
కవితాగుణాన్నిబట్బి ఆధునిక కవులలో ఆ గగణ్యు 
లలో ఒకరని చెన్పక తప్పదు. కాని ఆధునిక కవుల 
(వపిద్ద కానసంకలనసంపుటిలో వీ ఖండకావ్యం 
ఒకటీ. చేర్చబడలేదు.. ఆధునిక కవిత్వంమోద. రచి 
తముల్నెన మహావిమర్శన్నగంతాలలో వీ కవిత్వం 
గురించి ఒక్కపంక్షి అయినా వాయబడలేదు. ఎంత 
అన్యాయం ఇది ! అయినా _“కుత్చ్యాఃన్యుః కపర్తీ 


ఠి 
తె ర్నృమణయోచయ్మై రర్డ తఈత1పాతితా; ఇన 


ఇట్టా 


02) 


సాహిత్య (పయోజనము 


భర్తృహరి వోచవాన్ని స్మరించి ధ్నార్యం వహించవలసి 
ఉరిటుం౦ది, 

లెలుగులో భావకవిత్వోద్యయా నికి సాంఘీక 
కారణాలు. లేవు. తెలుగు. కవులు. ఇంగ్నీషు కావ్యాలను 
చదివి వాటిని అనుకరించడమే (పథమ. హేతువు. 
(వతిభాశాలుర్నెన కవు లీ భావకవిత్వం (వాయడం 
చేతనూ, . (పజలు _ నమాదరించడంచేతనూ భావన 
కవిత్వం ఒక యుగమ్మెపోయింది. తురకల దండ 
యా తలు సాగుతున్న. సమయంలో గ ప్ప్మ సబంధాలు 
వెలసి. (పబంధయుగమయింది. స్వకుటుంబం దారి 
(ద్యంతో (కుంగుతూఉండగా పోతన్న “వై కుం3 
చింతా వివర్శితచేష్కుడ్నె' - భాగవతం రచించాడు, 
ఈయనలో సంఘదృష్టి శూన్యం కదా | కనుక్త కవి 
త్వాన్ని సాంఫికదృషి టో విమర్శించడం పారపాట్టు 
కవి: చెప్పిన భావమేమిటి” అది జీఫతపు ఎంతటి 
లోతులోనుంచి. వెలువడింది? అని. పరిశీలించడమే 
నరిఅయిన కవితా విమర్శన విధానం. 


పాహిత్య మంత్రా తాత్కాలిక సంఫపాభ్యున్నతికి 
ఉసయుక్నమ్నె తీరాలవడం ఇందాకటి కాస్త్ర,పరిళోధ 
నలి విలువలవెలుగులో పరిశీలిస్తే చాలా (పహస్వ 


దృమ్మ్టీ అని కేలుతుంది. మానవునిలోని మాన 
నత్వాన్ని 'ెంచే దోహదం, మానవ మనస్సులను ఏకం 
జపే "స్నేహ దవ్యం సాహిత్యం. (పవంచంలో ఎనో బి 
మతాలు (_వబలి మనుష్యులను _ఉకీజపరిచి కీణి 
స్పున్నాయి.- ఒక్కొక్క విజ్హానం మానవ్స్చల బుడిని 


'వ్రకోపింవజేసి క్షీణించి, అన్యవిజ్ఞావానికి చోటిచ్చి 


తొలగిపోతున్నది. (పపంచంల్రో అన్నీ మారుతున్నాయి, 
కాని. శాశ్య్వతమ్మెనదిి స్క్విరమ్నెనవ, సార్వజనిక 
మ్మెనది సాహిత్యం. ఇది నర్శ్యమతాలకూ, సకల 
శ్యాస్తాలకూ. అతీతమ్నె నది. మౌానవుడినీ మానవుడినీ 
సహితంచేస్తుంది కనుక పాహిత్యమని పాహిత్యపద 
వ్రు (త్సచ్చిని చెప్ప-కనవచ్చును. 

ఇటువపంటే మహా పయోజనం కల సాహిత్యాన్ని 
అర్పమ్మైన తాత్కాలిక సంఘ (వయోజనానికిమా తమే 
ఉద్నేశిం చాళనడం దేవుడు (పత్యక్షమయితే మోక్షం 
కోరుకొనకుండా నూరురూపాయలనోటు ఇమ్మని 
అడగడం వంటిది. తిథీ వార నక్మ్యత వర్మ్యాలు 


చెప్పే పళిచాంగం గొప్ప (గంథమన్కీ వాటిని చెప్పవు 


కనుక రామాయణ. భారతాలు... వనికీమాతిన 


రినసీ్సీఅనడం. వంటిది. 


(గ0థా 





థి 
(౧3 


గ్రంథ విమర్శలు 


దై వమిచ్చిన ఖార్య 
[నవల రచన: (కీ చలం; ఎమెస్కో పాకెట్‌ 
బుక్‌. (వతులకు 2 ఆం ధృవదేశ్‌ బుక్‌ డ్మిస్టిబ్యూటర్సు 
ర్మా్ట్టపతి రోడ్‌ సికిం దాబాద్‌, వెల రూ. 2-0౮-0 
"పీబీలు 168.] 


ఆంధ పాహిత్యంలో కీ చలం ఆరి ఉంచు 
కొన్న సాంనం అచంచలమయింది. రెండు దశాబ్బాలు 
అం(ధుర్ఫి, ముఖ్యంగా యునతీయువకుల్ని, యువ 
మనస్తత్యంకలఅవారిని ఉరూత లూగించిన సాహితీ 
(సవ్బ (శీచల 0. (శీచలం సాహిత్యం చధవటం 
తశప్పన్మి ఆ సాహిత్యంవల్ళ యువతరం పతనమవు 
తుందనీ, ఆ సాహిత్యం దేశానికి అరిష్టృమనీ, 
మరెంతో బాధపడ్మ సనాతన నం పదాయాచార 
సిద్వాంత శృం ౨ఖభిలాల బంధిక్పుతులు భావించారు 
(వబోధించారు. (వచారం చేశారు. అయితే వీలు 
దొరికినప్పుడల్లా దొంగచాటుగా ఆ నవలలు ఎవరికీ 
తెలియకుండా చదువుకొన్నారు. వంటగదుల్నో , 
బియ్యం డబ్బాలలో, బిల్‌ (డాయర్‌ మూలలో. 
దాచుకొని పార్కు జెంచీలలో, ర్నెళ్లలో, హోటల్‌ 
మూలలో ఎక్కడంమకే అక్కడ, భయంగా, నిర్భ 
యంగా బాధతో, సంతోషంతో, రహవ్యంగా, 
స్వేచ్చగా చాలామంది ఈ సాహిత్యం చదువుకొన్నారు. 
(కీ చలం సాహిత్య లోకానికి. రాజపోష కులు విద్యా 
ర్వులే ఆంటారుగానీీ అదంతా పూర్తి. ..నత్యం 
కాదని ఆ అన్నవారికీ తెలుసు, 


(శీ చలం పాహిత్య (పభొవంతో.. రచయితలు 
రచయి. తులు అయిన వారు ఆం ధదేశంలో అనేకు 
లున్నారు. [శీ చలం నమ్మి, (వచారం చేసిన సిద్వాం 
తాలకు ఒక పరపతి వుంది. ఒక వ్యవన్మ వుంది. 
ఒక సమూహిక సమారాధన వుందిబంఒక చైతన్యం 
వుంది. ఒక 501001 0 లుండ206 వృంది- బుచ్చి 
బాబు, (శ్రీమతి లత్క (శీ చలం _పభావంతో కొంత 


వరకు రచనలు చేశారు. ఇంకా ఎందరో (| పసిదులలూ 
అృపసిదుంలూ.. ఆ సాహిత్య (వభావంలో. రచింప 
గలిగారు. 


ఆంధ సాహిత్యంలో ఇంతకు పూర్వం కవ 
యితులూ, రచయి. తులు బహువ్యల్బ: గా వున్నారు, 
ఈనాడు ఇందరు రవయి తులున్నారం చే దానికి 
కారణం (శీ చలం అవి అనుకోవటంతో ఏమా తం 
తప్పులేక పోవచ్చు. (సీ "స్వేచ్చను (పబోధించిం ద్రీ 
సాహిత్యం. (స్తీ హృదయం తెలునుకోవటానికీ, 
తెలియచెప్పటానికి (పయత్నం జరిగింది. పురుషు 
డయినవాడు _ దూరంనుంచి. _ దగ్గర్నుంచి, (స్తీ 
ఆంతర్యం చూచి, తెలుసుకొని, భావించి కఠ్పించ 
టంకంపే్కే [వీ తన వ్యక్షిత్యం (పకటించుకొన 
టానికి (పత్వక్షంగానో పరోక్షంగానో శీ. చలం 
సాహిత్యం (పోత్సాహమిచ్చింది. (శీ చలం సాహిత్యం 
లే[పోతే ఆంధధధదేశంలో, తెలుగులో, ఇంతమంది 
(నీలు రచనలుచేసే అవకాశం అంతగా వుండేది 
కాదు. (శీ చలం తన సాహిత్యంతో ఆం(ధదేశాని 
అలంకరించటమేకాదు; మరింత సాహిత్య స్పష్ట్టికి 
(పోత్సహించిన వ్యక్తి, ఆంధ నవలా సాహిత్యం 
పరోక్షంగా శీ చలం భిష్నం 


డి పెక్టిన్‌ సాహీత్యం వచ్చింతర్వాత (శీ చలం 
పాహిత్యం ముమ్మరంగా చదవటం తగ్మిపోయింది. 
(స్నీల రచనలు కొంతవర కూ ఆడువారి ఆంతర్యం 
బ్యాక్‌ మెయిల్‌ చేస్తున్న ధోరణిలో వస్తున్న రచనలు 
(వచారం పొందుతున్న నమయంలో (శ చంం రచ 
నలు చదవటం కొంతలో కెంత తగ్గింది. అయితే 
ఒక మహా పవాహంవచ్చి, తగ్గి సోయింతర్వాత లే 
తేరన జల పవాహం . సామాన్యమయింద్కీ వాస్తవ 
మయిందీను. (శీ చలం సాహిత్యపు వరద తగ్ని 
పోయింతర్వాత మిగిరిన రూసం, ఆ పాహిత్య 
చిరంజీవత్వం నిర్గయిస్తుంది. ఈ సాహిత్యానికి 
చరిత సిద్ధి వుంది. భవిష్యత్తు ఆదరిస్తుంది. 
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(శీ చలం చచనశ్నెలి తిరుగుతుంది అంత 
చక్కని శృలివున్న ఆంధ నవలా రిచయితలు ఇం కేవ 
రున్నారం క వెతుక్కోవటంతప్స వెంటనే. వెంటునే 
చెప్పటం కుదరదు. ఈ సాహిత్యంలో నవలలే కాదు 
కథానికలు, కథానికలేకాదు నాటికలు, నాటీ3లేకాదు 
మ్యూబి! గ్‌, అంతేకాదు లేఖభాసాహిత్యం, ఒక్క మేమిటి 
(కీ చలం ఎమి (వాసినా ఆది సాహిత్యం. (కీ మహో 
(పస్వానానికి కీ చళం (వాసిన (పప్తావన్నాిపాయ 
మయిన శలుకులు ఎవరు మరచిప్రోగలరు. అవి వచ్‌ 
నమో, వచంపద్యమో, కథో కావమో ఇదమిత్యంగా 
ఎవరు తేల్చి చెప్పగలరు! 


కీ చబం వన్నుత। ఆవేశ అని చెప్పవచ్చు. 
అంతేకాదు. “విష్టవకారుడు,. తిరుగుబాటుదారుడు”, 
సస్టపదాయాలుమోాద (శీ చలం కలం. అంకుశం. 
(శీ చలం బీవించే మవోగ్సిశిఖ ఆ శిఖ పాతను కాల్చింది, 
(కొత్తను వెలిగించింది. శథిలబీవితారికు కొంతిమయ 
మౌార్శం చూపింది. సాహిత్యంలోనూ, నమాజు జీవితం 
లోనూ భవిష్యత్తును (పదర్శించింది. అది ఆరిపోని 
ఆన్ని క్యాల. ఆం ఏసాహిత్యం ఉన్నంతవరకూ ఉం డోగల 
స్‌! 


(శీ చలం స్వకరించింది ఆం ధసమాజం, 


బూజుపట్నిన, బూజుదులుపుకోవటావికి చేతులు 
లేవి సమాజం. మౌరుమూలల్మోో పురుషుల అధి 
పత్యం[కింద, అనాగరకత అట్టడుగున ద్న్యాత 


లోగిలిల్లో (కూరత పొస్తాలలో మూర్థంగా వెకిలిగ్మా 
ని వాణమ్న్మెం, లెరివిమాలి వ్యధ చెందుతున్న సీ 
హృదయార్నికి ఆ సాహిత్యం వేకువ వేగుచుక్క, 
వవయు గోదయం (1 చలం నవలాపాహిత్యం మూలంగా 
ఆం( ధనేశ.లో తెచ్బెనంత భాఎవిష్టృవం మరే నవలా 
రచయిత లేలేదేమో ననిపిన్నుంది, 

డ్హై వమిన్నన భార్యలో రాధాకృష పవ్మావతి 
చిన్నతనంలోనుంచ్తీ స్నేహితులు. వద్మావతికి పెళ్ళయి 
పోయింది. అయినా, వాళ్ళిద్చరికీ శారీరక సంబంధం 
వుంది, రాధాకృష్ణకు బ౯వంతంగా పెళ్ళి జరిగింది. 
ఆమున్సా పద్మావతిని మర్చిపోలేక పోతాడు. సరిజంధం 


తెగిపోదు-. చాలా వెకీలిగా. (సవర్తిస్నాడు. ఇద్వారికీ 
ఎడబొటు కలుగుతుంది పద్మావతికి పెళ్ళిఆయి భిర్తవల క్‌ 
పిళ్ళిలు కలుగుతారు. రాధాకృష్ణకు పెళ్ళిఅయి. భార్య 
వల్ళ సంతానం కలుగుతుంది. మళయాళిదేశంలో పద్మా 
వతీ రాధాకృష్ణ కలుసుకొంటారు. ఇక్కడ ₹ రీరకంకాని 
(పేమ. జీవితం: వుంది. ఆ స్టైన రాధాకృష్ణ చేతుల్మో 
పద్మావతి చనిపోతుంది. ' రాధాకృవ్ల కు పద్మానతి, 
అలా ఎందుకు చెప్పాలి పద్మావతికి రాధాకృష్ణ ఆని 
చెప్పవచ్చు. రచయిత శీ: చలం స్పీకాదుగొ, అందు 
వల రాధాకృష్ట కు పద్మావతి సంఘం. ఇచ్చిన భార్య 
కాదు కానీ దేేడీచ్చిన భార్య. అందుకే. 'జ్నెవమిచ్చిన 
భార్య అనేది నవల "పేరు. *డ్జై వమిచ్చిన భర్న" అని 
రచయిత ఎందుకన. లేదూ? రాధాకృష్ణను డ్నెవమిచ్చివ 
భర్షగా పద్మావతి అనుకోలేదు. పద్మావతిని ద్నెవ 
మిచ్చిన భార్యగా రాధాకృష్మ అనుకొన్నాడు. రాధా 
కృష్యలో రచయిత కీ చలం ఆంతర్యం నిక్షిస్న 
మయివుంది, 


చాటుమాటుగా ఆ (స్తీ పురుషులిద్వరూ 
కలుసుకొనటంలో సహజత కనిపిన్తుంది. ఒకరికోసం 
మరెకరు కుమిలి పోవటం, వ్యధ చెందటం సహజం 
గానే వుంటుంది. ఉత్తరాలు (వాసుకోవటల, ఉత్త 
రాల కోసం తపించి పోవటం, ఉత్తరాలలో హృదయాలు 
నింపటం సహజంగా వుంటాయి. శకుంతలగానీ, 
శకుంతల తం్మడిగానీ సమా జంల్‌ ఉన్న మనుష్యులకు 
(పళతిబింబాలువంటి వాళ్ళని అందరూ ఒప్పుకొంటారు, 
ప్రావ్మితి చెప్పీన (పతివాక్కు (పళ్యక్షరం బీవితానికీ 
(వత్యష వ్యాళ్యానం, 

పద్మావతి అన్నలు ఇద్చరూ. రెండు పార్టీలు 
అయ్యి ఒకరు రాధాకృష్ణను సమరిృఎంచటం. సహజ 
మేమో ఆలోచించాలి. రాధాకృష్ణ ఆంత వె రిగ్గా 
(వవర్తించటం వాస్తవంగా _ జరుగుతుందా అవేదీ 
గమనించాలి. పద్మావతి భర్త అంత వ్యవహారం సీ 
స్నాడా. అనేదీ తక్కించాలి. (సీ ఆంతగా బరి 
తెగించి (ప్రవర్షిస్తుందా అవేదీ విచారించాలి, 


క" 0ఈ (పవర్హనా, కొ న్నిసంఘటనలూ ,' కొంత సొక్సాత్కారం - అవుతుందికానీ, పాళలూ, కథా 
కళాభాగం, సహజంగాలేదూ, అపపాజంగావుందీ ఆని" సమాజం అంళా గొణం. (వధానం. ఆ సమౌహార 
వెవరయనా అనటానికి అవకాశం లేకపోలేదు. అలయిటీ  రూవం.- 

(శీ చలం తీవవాది.. కథా విష్శవాత్మకమయింది.. క, సాహిత్యం అంతటిలో _రచయిత సృష్టిం 
చెప్పదల్బుకొన్న విషయమూ, సర్వులూ ఏకకంళంతో. చిన స్నాత్క, (సీ-కామమోహిత అయిన షా 
ఆంగీకరించేదగిందికాదు. ఆందువల్భ ఎక్కువమందిని తల్గికాదు, చెల్ళికాద్యు. అక్కకాదు, మరేమాకాద్యు 
ఒప్పించటంకోనం, నవల చి తించిన తీరులో కొంత ' భార్యకూడా కాదు, శారీరక సంబంధంలో భగవంతుడి 
అనహజత కనిపించే అనకాశం - లేకపోలేదు, -' ' దర్శనం కలిగించే న్నీ. ఈ న్నీ మూర్తి ఇతరేతర 

(శీ చలం నవలలో ఏదీ ఉత్కష్టృమయింది " అనేక రూపాలకు ఆద్యరూవం అని రచయిత భావం 
కాదు. ఏదీ దానిఅంతట అదే సర్వనమ్మగమయిన చచ్చు. 
నవలకాదు... ఏదీ (పత్యేకంగా లోకానికి మిగిరిపోదు.. యోొవనంలో, యౌవనంతో, కాంషదతో, పురు 
అయితే. చలం సాహిత్యం ఆంతా ఒక్కటయ్య్మి షుడీ సమిపంలో, మదిరామత్తనేతాలలో ,ఒయా 
అందులో రచయిత స్వ్పాపీించిన నూత్నత ఆ రచన రంగా, సోలిపోతూ, తూలిపోతూ, వాలిపోతూ, ఆనందం -- 
లకు భవితవ్యం ఇన్నుంది. ఏ ఒక్కరచనలోనూ అనందమే. పరబహ్మ రూపంగా శృంగారంగా) 
నం పూర్ణతలేదు. అన్నిరచనలూ. కలిపి ఒక సమ్మగ అందంగా హృదయం దాచుకొంటూ వ్వక్తంచేన్నూ 
చితణగా భావించి, ఆభావంతెచ్చే భొవవిషప్టవంకోనం ఆడీ అవృక్తంగా వుంచుతూ వుండే (సీ మూర్తి 
(శీ చలం సాహిత్యం భవిష్యత్తుకు ఉంటుంది. (శీ చలం సాహిత్యంలో కనిపిస్తుంది. కాన్సీ. ఎండు 
(శీ చలం రచనలకం'ే (శీ చలం భావతీవత లోకా డొక్కలతో, అన్నమో రామచం్యదా అని అలమటించి 
వికి మిగులుతుంది, పోత్తూ పాలులేక్క పిల్లవాడు ఏడుమ్నుంయచే . ఏం 
చేయాలో దిక్కు తెలియక, చింక్రి బట్టలతో. చితి 
కిన శరీరంతో, ఎండిపోయిన గుండెతో, ఆర్వికంగా, 
సామాజికంగా పతనమయిసోతున్న న్నీ, (శీ చలం 
సాహిత్యంలో కనిపించదు. ఈ రచయితకు ఆ (స్తీ 
మూర్తి అక్కర లేక పోయింది. _గోపీచంద్‌ నృష్మిం 

యీ చలం సాహిత్యం కథకోసం వదన చిన "వెంకటచలం పాతి త దృష్టితో (కీ చలం 
లేదు, సమౌజచి తీకరణకోసం చదవనక్కర లేదు. క్రూపనికోణం చూపుతుంది. 
పాత చ్యితణకోనం ఆకింపనక్కర లేదు. అయిలే 
రచయిత చెప్పాలనుకొన్న భావచ్చెతన్యంకోసం చద. 
వాలి. అందుకోసం ఆ రచనలు బతికి వుంటాయి, 


రచయిత సృజించిన జీవితంకం'ళకే చి తించిన 
జీవితంలో నిశ్షిప్తం చేసిన సిద్వొంతం మిగులుతుంది. 
రచయిత రచనల కంచే రచయిత హృదయం చతి 
(తలో పాఠకులకు మిగిలి వుంటుంది. 


కు స్స్‌ గదినుంచ్చీ మానవుడీ నిరంతర 
(పయత్సం సీని అర్హం, భేసుకోవాలని, ఎంత అర్భ 
మయిందో ఆంత అర్వుం కాకుండా మిగిలిపోతుంది. 
(పేమ, కాదం కీ శృంగారం, కాదం కే (సీ సంపూర్శ్చంగా అర్మమయింది అని ఎవరయినా 
కామం, కాదంటు శారీరక సంబంధం,  కాదంయట్కీ' అనుకొంటే ఆది పాంపాశకే అవుతుంది. ఆర్భ 
పిచ్చిమాటల్నోో  దాంపత్యబంధం, కాదంటే, వీటి మయింది అనిపించవచ్చు. అభాసం! పురుషుడికి (మీ 
అన్నింటి |! సమాహారరూపం, మాతం (కీ చలం వరిపూర్ణంగా అర్భం కాలేదు. కాదు. అయిలే, 
నవలలు (ప్రదర్శిప్త్హాయి కానీ, పూర్ణ జీవితాన్ని చూపిం. సృమ్మ్‌ ఆర్హగహితం కావచ్చునేమో! స్పీకే సన్నీ 
చవు. రెండువ్తె వుల వదునున్న ఆ నమాహాఠరరూపం  ఆర్హంకాదు, దేవుడు పురుషుడని అనుకొంశే దేవుడికీ 


గ్‌ లభథపవిమ ర్శ లు 


(స్తీ అర్భం. కాలేదని ఎక్కడో... చదివిన. గుర్తు? 
దేవుడు సృష్టించిన సీ దేవుడికే ఆర్హం క్రాలేదుటు 
ఆయిజే చాలామంది. రచయితలు (నీ ని. అర్మరి 
చేసుకోటానికి, ఆ బాటమూద _ చాలాదూరం నడి 
చారు. (శీ చలం, ఆ మార్గ గోములలో, ఆం(ధ 
రచయితలు అందరికంటే ముందు. కనిపించవచ్చు. 
దేవుణ్మి చూడాలనుకోవటం ఎంత వరో,” స్రీ ఏరి 
పూర్మ్శ్యతిను . అర్వ్కం చేసుకోవా అనుకోవటం . అంత 
వెరి! అసాధ్యం! రాధాకృష్ణ. ఈ నవలతో 
పద్మావతి తనకు .. ఆరృ్వమయింది_ అనుకొన్నాడు. 
అందుకే అంఠతచావు చచ్చాడు, అంభేకాదు. పద్మావతి 
భర్త తనకు అర్వమయిం దీమె అనుకొన్నాడు 
అందుకే అన్ని దున్సంఘటనలు చూచి కూడా అమెను 
దూరం చేనుకోళీకపోయాదు* కష్టం కలిగిస్తే 
రాధాకృష్నకు కరిగించాలనుకొన్నాడుగానీీ వద్మావతికి 
కొదు, 


వేటి వివాహ. వ్యవస్త 'బలహీనలగావుందని, 
ఇలా కాదు ఉండవలపిందీ అని. రచయిత అభిపాయం. 
అందరూ కాకపోయిన్మా. - కొాందరయిన్నా ఆ, అభి 
(సాయంతో ఏకీభవిస్తారు. ఈ వ్యవస్త , మారాలి. 
అదీ ఆంగీకరింపవచ్చు. ఉఅయిళే మరో మౌర్గం 
చూచుకో కుండా ఉన్దు మార్గంలో ముళ్ళు పాతు 
కోవటం (శేయన్కరళమా ? కాడు. శీ చలం నురో 
మార్గం అందరూ ఆం గీకరింపగలిగింది, పోనీ కొంద 
రయినా  ఒప్పుకోగలిగింది చూపలేదు, 


వావివరుసలు లేకుండా, ఏ స్వీని *ఏ వురుషు 
తయినా అనుభవించవచ్చునవే (పాక్తన మానవుడి స్కితి 
నుంచి, (స్తీకోనం, యుద్దాలు జరిగి, ఓడిపోయి, 
గెలిచి, వాగరికత నృద్నిపొంది,ప రిణామాలు సంభవించి, 
చివరికి ఒక 2కు35[యు600 ఒక రాజీ రూపంగా ఈ 
నాటీ వివాహవ్యవస్వ రూపుదిద్దుకొంది. ఈః 
వ్యవన్న కన్ని పదులశతాబల పరిణామం. ఇది 
పవ్యంగా ఉందని కొన్ని శతాబ్లాల పూర్వం ఒక్ష 
విర్శయమయింది. ఆ నిర్శ్మయం, ఆ (09౪780౬009 
ఇవాళ ఇష్టంకాకపోతే, మార్చుకోవచ్చు. ఆది తప్పని 
ఎవరూ అనరు. అయితే కొత్త విధానం రూపు దిట్నా 
వ పాత నిర్మీత పథం త్పిణీకరించటం న్యాయా 


2 కవొదింలనాకు, ఆనుక్‌ ఎట కామం 
అయితే: 'కామంలోంచే. పేను పుడుతుంది. పేమ 
ఆవేది :;సచ్చిదానందకూవంగా వుందా? (షీ వట్న 
శారీరకమ్నై న కాంచృలేని (పేమ వుందా ?  లేదవి 
ఎటూ అవటం? అయితే (కీ చలం సాహిత్యంతో 
(సీ శాశ్రరక కాంక్షలేని (పేమలేదవే. ధ్వని కల్లుగు 
తుంది, ఈ “ద్నై వమిచ్చిన భార్యతో ఎక్కడో పడవలో 
వెళ్ళి కొండమీదికి ,చేర్కి, _జీవితపు రెండోభాగం 
(పారంభంలో మాట్మాాదుక్‌ "న్న రాధాకృష్ణ పద్మా 
వతుల మధ్య కొామవికారంలేదు  (పేమవుందీ అని 
ఎవరయినా అం పే బాగుంటుంది, ఉండాలనే ఆశ 
పడవచ్చుకాన్మీ అది కామవాంఛలోనుంచి పుట్చిన 
(పేమకాదా? అవును ! కామవాంఛాగతమ్మెన (పేమే! 
శా ర్రీరకసంబంధం లేకపోవచ్చు. అందువల్నే (నీ చలం 
సాహిత్యం అంతటిలో శారీ రకసంబంధంఉన్నా ల్వ్వే 
పోయినా (పేమఆంటూవుం-ట అది. కాము కార 
ఇంగా కలిగేదే అని పాఠకులు (గిహిస్తారు. అయిళకే 
(పేమ ఆనేది (పత్యేకంగా కామంవంకే పరిమిత 
మయిందా ? 

వీ భర్వమ వదిలెయ్‌, వాతో వచ్చెయ్‌ అన్న 
ట్ళుగొ రాధాకృష్ణ మాట్టాడుతాడు. వేను రామ, 
వస్తే. మవిద్దరిమధ్య . పేమ తగ్నిపోతుంది అన్న 
ట్ఫ్ళుగా  'మాట్టాడుతుంది. పద్మావతి. అక్కడే 
పద్మావతి అర్వంకాదు. అంతమా(తానికే (పేమ 
తగపోలే? అది (_సేమే అవుతుందా? 


(పేమ విషయంమోిాద వాళ్ళిద్దరూ చాలొ 
వాదోపవాదాలు చేసుకొంటారు. (వత్యక్షంగా  చదవా 
లంకే 'డ్నెవమిచ్చిన భార్య చదవాలి. పిల్గలమాద 
(సేమేే అయిళలే వాళ్ళ గోల అక్కరలేదు కొందరికి 
అలాగ్నే (స్తీ! 

తెలుగులో వచ్చే చాలా నవలలు చదివి ఆత్రో 
చింపనక్కరలేదు. (శీ చలం రచన ఏదీ చదివినా 
ఆలోచించి తీరాలి. ఎన్నో రచనలు చదివి పహాోయిగొ 
మర్పిపోవచ్చు. (శీ చలం రచన ఏది చదివివాా మర్శి 
పోదామన్నా ఎవరూ మర్చిపోలేరు. ఈ సాహిత్యం 
పాళకుల్ని "వెంటాడుతుంది. ఊపికి పళువుకోనీంకు 
కులడా  బాధీమ్చు రది. 


౮07 


థభారతి 


ఆర్మధ సాహిత్యంలో శీ చలం ఒక సరి 
పూర్ము రచయిత, రచయితే అనటంకంచు కవి 
అంశే మరింత వటిష్ట్రంగా వుంటుంది. ఈ మధ 
కాలంలో ఆంధ పా?కులు (శీ చలం సాహిత్యం 
అంతగా చదివి వుండరు. ఈ సాహిత్యం చదవక 
పోతే. ఆంధ సాహిత్యంలో ఒక ముఖ్యభొగం చదవ 
కుండా వదిలిపెట్టిన వాళ్ళవుతారు పాళకులు. చదివి 
తీరవలసినది (శీ చలం సాహిత్యం. 


రత్నక౦0బళ 


[నవల ; రచయిత; (కీమతి శునూరి 
శమంత, (పతులకు ఆంధధ్యపదేశ్‌ _ బుక్‌ డిసి 
బ్యూటక్సు ర్యాష్ట్రపతిరోడ్‌, సికిం దాబొద్‌ ఎమెస్కో 
పాకెట్‌ బుక్‌. వెల;రూ. 2--00 పేజీలు 160.] 


ఎమెస్కో పాకెట్‌ బుక్స్‌ వన్నున్న విధంగా 
మామూలు (పింటులో ము(దించి ఉన్న్నాయి కే ఈ 
నవల ఇన్ని పేకీలకు పెరిగివుండేదికాదు. 

యం. శేషాచలం అండ్‌ కో, యం. శేషాచలం 
అండ్‌ కంపెనీ అనీ, సికిందరాబాదు, సికిం దాబాదు; 
సికిం దాబొద్‌ అనీ మచిలీవట్టణ ము, మచిలీపట్టణం, 
మచిలీపట్నం అ€...ము దిస్తున్నారు......ఇిటువంటివి 
రాకుండా చూస్తే బౌగుంటుందని. 'రాగంలో రంగులు” 
“భారతిలో నమా తిన్తూూ చేసిన సూచన .:(పకాశకులు 
స్వీకరించటం ముదొవపొం, 

(శీమతి. కేవనూరి. శమంత “హుసేన్‌ పాగర్‌ 
కథల సంపుటి 'భారతిలో. సమౌాక్షిస్తూ పరిచ 
యంలో %శీమతి భానుమతీ రామకృష్ణగారు" అని 
(వాసి ఈ రచయి్యతతిని పరిచయంలోచే * శీమతి 
శమ:త' అని (వాయటం అనుచిత౦,........ వ్యక్తి 
వ్యక్షికీ వ్యక్షిగా విలువలు నిర యించే న్యత్యాసవు 
పవలతి (వగాశకులు మౌార్చుకెంటారని పాఃకులు 
ఆశిపహ్నార్కు అని వ్యక్తంచేసిన =భిపాయం (ప్రకాశ 

లు సవ్వకఠించటం సంతొష౨ కలిగిస్తుంది. 
బలరామయ్యకు ముగురు పిల్లలు రఘు 
"పెద్లవాడు, ఆనంద్‌ రెండోవాడు. కమల చిన్నది, 


రఘుకు చదువు అబ్బలేదు. మౌతామహుడి అస్పికి 
పొక్కుదారుడయ్యాడు. డబ్బు ఉన్ననాళ్ళు పాడయి 
పోదలుచుక్‌ చే ఎన్నివిధాల పొడయిపోవచ్చా అన్ని 
విధాలా పతనమయ్యాడు. 

ఆనంద్‌ తండి దారి ద్యానికి వారసుడ య్యాడు' 
రెడ్మి సహాయంతో డాక్టర్‌ అయ్యాడు. జగన్నాథరావు 
స్వార్హంతా కూడిన మంచితనంవల్భ ఉన్న యింటి 
అల్బు డయ్యాడు, 

కమలకు సత్స మయంలో రెండో పెళ్ళి 
వ్యక్సితో వివాహం అయింది, కొడకు వుట్టాడు. 
క్ట భర్త గితించాడు. ఇన్‌ ష్యూరెన్స్‌ డబ్బుతో, 
ఇర్బు అమ్మితే వచ్చిన ధనంతో కొడుకును ఆనర్స్‌ 
చది౨ంచింది. కొడుకు వేసిన అపనింద భరించలేక 
ఆత్మహత్య చేసుకొంది, 


నవలారచనలో ఈ 'రత్నకంబళం' శ్రీమతి 
రేవనూరి శమంత (పథమ (వయత్సం కావచ్చు 
రత్నకంబళం అం'మే జీవితం అని రచమయ్యుతి అరంం 
చెప్పటానికి చేసిన (పయత్నం మొదట్యోవే కని 
పిస్తుంది, 


క వితాహృదయం ఉన్న రచయి తి, ఎక్కువగా 
ఊహాలోకాలలో విపోరంచేసే. రచగు తి '“దిగిరాను 
దిగిరాను దివినుండి భువికి అనకుండా కొన్నంత 
దిగివచ్చి, ఈ రచయ్యితి. ఇతర రచనలలో తక్కు 
వగా. కనిపించే సహజత ఈ నవలలో ఎక్కువగా కని 
పించేల్సు రచన జేయటం చూచి పొశకులు అనం 
దిస్తారు. 

బలరామయ్య (వత్యల్బవిషయానికి ఆఅమీతంగా 
క. మిలిపోవటం, ఏ పరిస్వితుల్తో అయినా 
డబ్బు *యినా ఇస్తాననే రాఘవరెడ్డి అధిక గా నసపాయం 
చేయటం, ఆనంద్‌ తన కూతురును పెళ్లాడితే 
చాలునని జగన్నాథరావు. అంతగా (_పాభఖీయపడటం, 
కోపంరూపం దాల్చిన పద్మనాభం కమలస్నైన అన్యా 
బగా కరుణ కలిగి తన అసి స్టెంటుగా నియ 
మించుకోవటం కొంత అసహజంగా ఉన్నట్ళ్లు 


ఎంత 


కే 


(గంథవిమర్శలు 


పీంచినా, అటువంటి మనుష్యులూ లోకంలో ఉండ 
వచ్చుననే నేమాధానం బలంగా నెమి శైలే లో పం లేన ళ్ళు 
అనిపంచవచ్చు. 


అయిజే ఈ రచయిటతి 
లోకంలోని క$న వాస్తవాలు దర్శించే దృష్మ్టి ఆల 
వర్చుకొన్న స్పితి వ్యక్తమయింది. కాబట్టి ముందు 
ముందు రానున్న రచనలలో మరింత సహజ _వకృతి 
సందర్శనతోపాటు చ్మితణకూడా జరుగుతుందని 
ఆశంపవచ్చు. 

వృద్యుల్నెన పురుషుల పా(తలు మూడు బలి 
రామయ్య కన్నబిడల అభ్యుదయం కొంకీస్తూ, 
అది ఎక్కడ వ్యత్యస్తృం అవుతుందోనని బాధపడుతూ 
కన్ను మూళౌడ్తు* రాఘవ రెడ్మి బలరామయ్య కుట.౦బిం 
ఆదుకొనే మంచి మనన్సు కలవాడు. కమల పెళ్ళికి 
ఇిర్చు ఆంతా భరించౌడ్దు. ఆనంద్‌ చదువుకు డబ్బు 
ఇచ్చాడు. అంతకుమించి ఆ ప్మాతకు వ్యక్నిత్వం లేదు. 
జగన్నాధరావు, తన కూతురుకు మంచి భర్త లభ్యం 
అయిల్తే అతను ఇల్లరికంవస్తే బాగుణ్మని ఆశించి 
నెరవేర్చుకొన్న సాహితీ (వీయుడు- అంతకంటే ఆ 
పాత _పాధాన్యం లేదు. 


ఒక్క సుగుణం. 


వృద్వఅమున (స్తీ పాత సుభ్యదమ్మ- ఆమె 
గంపగయ్యాళి. అత్తలు కోడళ్తనుపెట్ళే ఆరళ్ళు 
సుభ్యదమ్మకు బాగా తెలును కొడుకుప్నైె వాత్సల్యం 
కలిగి ఆతని హృదయంలో మరో స్తీ సజీవంగా 
వుంకే సహించలేని _స్నీ హృదయంగల వ్యక్ని.. ఉన్నం 


తలో ఈ పాత అంధధదేశంలోని అత్స్హలకు 
కొంతలోకొంత రూపకల్పన. స్నీ హృదయం చూపే 
ప్యాత | 


యునకులయిన పురుషపా తలలో ముఖ్యమ్మె 
నవి రఘు, ఆనంద్‌, వేణు, కృషః 


రఘు డబ్బును అయాచితంగా పాంద్కి దాన్ని 
నిలుపుకోవలటంచేతగా క, సన్సాసీ అయిన వ్యక్సి: 
"పేకొడాడు, ఛభాగొడు, వృభిచరించాడు* (ఒక్కు వేశ్య 


తోనే) రేసుల్లో పాల్గొన్నాడు. చివరకు. హంతళు 

డఉయ్యాడు- ల పెన మరేమో అయ్యాడు. రఘు 

పాత సృాదయం క్రటిలిస్నుంది కరిగిస్తుంది 
ఆనంద్‌ బాగా చదువు 


కొన్నాడు. కవిత్వం కవితా పృాదయం 
ఉన్నవాడు డొక్టర్‌ అయ్యాడు. ఎ్బుడూ. కలిసి 


రాశాడు, 


వచ్చిన అదృష్మం కాలదన్నుకో లేదు. ఆనందంగా 
ఉన్నాడు. అయిలే పాఠకులకు ఉత్సాహం, రాత్కా 
లిక్రమయిన ఆనందం కలిగిస్నాడుగానీ హృదయా 


లలో నిలవడుం 


వేణు. రెండో పెళ్ళిచేసుక్‌ొ న్న వ్యక్తి. తర్చికీ 
భార్యకు మధ్య తగాదాలు తీర్చలేక సతమతమయ్యే 
సామాన్య నంపారి. పాఠకుల హృదయాలలోని (వతి 
బింబంవంటి పాత, 


కృష్ణ తల్మిచావుకు కారణం కావటంకం ళు 
మరెందుకూ. ఉపయోగపడని ప్యాత | 

యువతులయిన 'స్నీ ప్మాతలలో ముఖ్య 
మైనవి, మనోరమ, "స్నేహలిత, కనుల, 

మనోరమ వ్నెద్య విద్యారింని. ఆనంద్‌ను 
పెళ్ళాడ గలిగింది. కలిగిన బిడకు సుమారాణీ అని 
పేరు పెట్టుకుంది. యువతుల్నోవుండే కాల్సనిక 
లక్షణానికి ఉదాహరణగా చెప్పదగిందీ పాత. 








అల 

రబ్బరు నాంపులు 
అ డన్‌రబ్బరుష్క్టాంపు రు2-50 
బుక్‌ పోను, రిజిష్టర్సు వగ్నెరాల 
యత్తే ప్కాంపుల సెట్‌ రు౩-50 
మరియు అన్ని విధముల్నెన 
రబ్బరు స్టాంపులకు (వాయండి. 

ఆర్జర్భ్థ బుక్‌ చేయుుకు ఏజంట్కు కావలెను, 
విజయ (పింటింగ్‌ (సెన్‌, గుంత్‌క్‌ల్ళు | గీ ట్ర) 











నే. 


"స్నేహలత. వేశ్య, అందం. చందం, డటూ 
దస్కం ఉన్నవాళ్ళను వలచి వలపించుకొని జీవితం 
ముఖ్యంగా. ల్నెంగిక. జీవితం అన్నికో ణాలనుంచి, ఆను 
భవించటం అలపర్చుకొన్న నేర్చరి. రఘు ఈ మెవల్ట 
సతనమ య్యాడు ఆమె ఇతనివల్భ (బతుకు తెల్ల 
వార్చుక్‌ంది. అందువల్ల రఘు భవిమ్యబ్శీవితమే 


మారిపోయింది. స్నేహలత ఆంగిక సౌందర్యం తప్పా 


తీరా వర్శింపబడింది. ఎంత అందమయిందీ స్నేహ 
అత! ఈ పాత యువకులకు చాలా ఉత్తేజకరంగా 
వుంటుంది. రక్షమాంసాలతో జీవించిన పాత! 


కమల నవల అంతటిలో పాఃకులకు (పశ్నగా 
వుండేప్మాత! ఆమె పెళ్ళి ఎలా అవుతుందా అనితండడి 
పడిన బాధ పాళకులకు కలిగి (పళ్ళలాగా నిలుస్తుంది. 
రెండో పెళ్ళివాణ్సి చేనుకొన్నవ్వుడూ (వశ్నే! అత్త 
చేతిలో అవన్పలుపడి; (వశ్నే! భర్ష. గతించి. విధవ 
అంబా, (పశ్నే! కొడుకును చదివించుకొనే (సయ 
త్నంలో బాధలు పడుతూ (పశ్నీ! మరణించీ _పశ్న! 

కమల నవల _పారంభంలో. :అవివాహితగా, 
తెలిన్పైన యువతిగానే కనిపిస్తుంది. భార్యగా అమిత 
మైన ఓర్చు (పదర్శిన్నంది. విధవగా చాలా కష్టాలు 
ఎదుర్కొంటుంది ఆమె నవల _ఆదిమధ్యాంతాలలో 
పాఠ కుల సానుభూతి సంపాదించుకొాంటుంది. 

అబ్బుతే. ఆ మెనుగూర్చి కొన్ని (పశ్చలు 
ఉన్నాయి. భచ్వపోయి, ఒంటరిగాళఅయి్యి. అయిదువేల 
థూపొయిలుం1, ఆ-డబ్బు "అంతా' 'ఈరఠత్వరగా ఎలా 
పాడుచేసుకొంది? అంత అజ్యాగత్నగా . ఇర్చుచేనుకొం 
భవిష్యజ్మీవితం ఎలా _బళికాలని? 


పోనీ ఇల్బుు అమ్మవేవిందంే | ఫ గె లేదు, 
పదివేల రూపాయిలు రెండూ, మూడేళ్ళ , భిర్చు 
చేసుకొంచే ముందుముంటేం కేకు... జ్ఞా 
చదువుకోనం వపరాయిపంచలో చేతిన (ఆమె; షా 
గింలో చేరటం త ప్పేవాకాదు. 

గత్యంతరంలేక, ఇల్టుమార్చి నీ 


చేరిన కమల ఎవరికోసం .బీవిన్తూవుందో_ 


రతి 


కృష్ణకు అనర్సు విశాఖపట్టణంలో చదువుక్‌ొంటున్న 
నాడికి; ఏలూరునుంచి ఉత్తరం ఎందుకు రాయలేదు? 

రోగంతో బాధపడే భార్య, ల్నెంగికసుఖం 
ఈ లేని భార్యక్షల పద్మనాభం ఇంటో చేరి ఇంట్మో్లో 
మనిషిగా _ ఉద్యోగంలో అసిప్పెంటుగా వుంటున్న 
కమల్క విధనఅయిన కమల, బాల్యంలోనే భర్తను 
కోల్పోయిన కమల, రెండో పెళ్ళి వాణ్శీ చేనుకొని, 
జీవితం సరిగా అమభవించని కమల, ఒంటరి కమల 
పద్మనాభంతో సంబంధం పెట్టుకోలేదం ఓ ఎవరు 
నమ్ముతారు, లోకంలో ఉన్న (వచారం కొడుకు 
వినటం. తప్పా? విని ఎదురుపడి అడగలేక ఉత్తరం 
(వాయటం తప్పా? (వాసినంతమా తాన ఆత్మహత్య 
వేసుకోవటం మంచిదా? ఆత్మహత్య అ కమసంబంధం 
రుజావుచే సేమార్గంకాకుండా పోతుందా? 


రచయ్యితి ఈ సందర్భంలో సందిగ్వంగా 
వ్పుళిడీ పోయిన శే భావించుకోన చ్చు. ఆత్మహత్యలు 
సూగ్చి అనవసరంగా (వాయకూడదు. ఆష్మాత 
పిరికితనం; రచయ్యి తి ఆలోచనా. రాహ్రత్యానికి అది 
నినర్శవం అవుతుంది. 


వృదుంత్నెన పురుష ప్మాతలకంళే, (స్వీ 
ప్మాతలూ, అంతకంటే యువక పురుష పాతలూ, 
అంతకల మే యువతుల పాృాతలూ. ఈ రచయి తికి 
స్వభావస్తిదంంగా చ్యితింపగల వేర్సుంది. 


తళల్ళి పంపే డబ్బువూద ఆధారపడి . చదువు 
మన కృష్ణ. తల్మితో.. సంబంధం వదులు 
కొని; ఎలా చదువుకోవాలనుకొన్నాడు? ఎలా. చదువ 
పూర్చి చేశాడు?. మేనమామ ప్తోలిక వచ్చిందనుకోవటం 


త్స మరోమార్గం వాచ్యంగా నవలలో కనిపించదు. 


ఛః రచయ్యి తికి లలితకళలం పే చాలా ఇమ్మ్టేం, 
ఇంతకుముందు కథలు చదివినవాళ్ళకు ఈ విషయం 
ఆవగతివూర్వ మే | ఈ నవలలో 'స్నేహలత బాగా 
పాొడగలదు చక్కగా నృత్యం చేయగలదు. ' కమలకు 
సంగీతం వచ్చు, ఆనంద్‌ కవిత్వం (వాస్తాడు, బాగా 
పాడుతాద్రు. 


(గలథభవిమల్శలు 


రఘుకు వబేర్శ . క్లెలుకిష పడేటప్పుడు నెలల 


పీల్ళివాడ్రుగాఉన్న కృష్ణ ఎనిమిది తొమ్మిది" సంవత్వ' 


రాలలో .. క్నెలునుంచి. విడుదలపొంది. వచ్చేవరికి, 
కృష్ణ ఆనర్ప్సు  పూరిచేసే-” దశకు ఎలా. వచ్చాడు. 
కాలం విషయంల్‌' రచయి తి జా గత్తపడిలేదు, 
గుంటూరునుంచి అమరావతి ' పోవాలం కీ -- 
మెడికల్‌ కాలేజీ వివ్యార్వినీ విద్యార్నులు పిక్‌నిక్‌కు 
పోయారు-మౌచెర్శమాదుగా పోనక్కరలేదు. వాళ్ళు 
వెళ్ళింది అమరావతి పిక్‌ నిక్‌ అనకుండా విహారయా త 
అన్ని ఏదో విధంగొ సర్వుకొని వుండవలనింది. 


నవల ముగింపు. పాఠకులకు ఆనందా. శువులు 


తెప్పిన్నుంది. రఘు. సన్యాసులలో కలిపిపోయి,. బంధు 
వులపట్ట్న. పేమ . వదులుకోలేక తమ్ముణ్న్మి. చూడ 
టానికివచ్చి, తమ్ముడు కూతుర్ని చూచ్చి పొంగి 
పోవటం, నుమారాణి వుట్టినరోజు . వేడుకలో. రఘు 
వట్ట అవ్యాజిమ్మైెన ఆనురాగం, లెలియని బాంధవ్యం 
అనుభూతి పొందటిం--నవల ముగింపు చాలా బాగుంది. 
నవలలో కథ చాలా వేగంగా పొగుతుంది, 
దొదొవు. పాతికేళ్ళకథ. జరుగుతుంది.  .భొష చక్కగా 
(పయుక్ష్మృమయింది.. కవితాత శక వాక్యాలు ఆక్క 
డక్కడా గోచరిస్తాయి. (సీ హృదయకౌమల్య దర్శ 
నార్వ్కరి ఈశ నవల చదవవచ్చు. 
(పాణాంతఠ [ప్రణయం 
[నవల. రచన: (శీవి యన్‌, ఆవధానిం 
ఎమెస్కో పాకెట్‌ బుక్‌. (పతులకు ఆం(ధ(పదేశ్‌ 
బుక్‌ డిస్ఫిబ్యూటర్పు, రాష్టృపతిరో డ్‌, సీకిందదా 
బాద్‌, వెల రూ.2.00. పేజీలు 208] 
సృజనాత్మక రచన-అది ఏ (వ్టకియ ఆయినా 


కావచ్చు -- వాస్తవికంగా  వుండాలం 1కు లోకంలో 


సామాన్యమయిన విషయం ఉదాత్నరీతిలో చితింప 


ఐడి లే బాగుంటుంది. కొని సమాజంలో. ఎక్కడో 
ఎప్పుడో మరీ, అరుదుగా జరిగే సంఘటనలు 
చితిస్నే సహజత. దెబ్బతింటుందా? తినక్రపోవచ్చు, 


పినతల్ళి కొడుకుమోద మమకారం-- వాంఛ 
చూవటం, సంబంధం ఏర్పరుచుకోవటం పహజుం 
కాదన లేకపోయినా మామూలుకాదు. ఒకవేళ సంబంధం 
ఏర్పగుచుక్‌ ౦కే అది విడ్డూరంగా వుంటుంది. వింహ 
వ్యవవ్ప, సన్నీ పురుష. నంబంధాలు నిర్ణీతమయిన 
ఆధునిక యుగంలో వింతగా, (కొత్తగా, పాశవికంగా 
అధర్మంగా వుంటుంది. అలాంటివి లోకంలో ఎక్క 
డయినా జరగవచ్చు. బెత్సుగా జరగవు అనే అధి 
కొరం--వీశౌాల 'విశ్చంలో ఇన్ని చిత్త వృత్తులుగల 
సమాజంలో-- లేదు. 

అయితే, అది సాహిత్యంలో వ్యక్నం కొవచ్చునా? 
కొనూవచ్చు. అయితే అది ఎంతవరకు న్వీకరింప 
దగిందీీ, .అంకే ఆది పాఃకుల మానసిక స్వితివాద 
ఆధారపడుతుంది. .ఈ నవలలో ఒక వ్వక్తి రెండో 
భార్య, ఆ వ్యక్తి మొదటే భార కొద్రుకుతో-వయ 
న్పులో అతను నాలుగే ళ్ళే చిన్ననాడు- సంబంధం 
శారీరకంగా కలిగించుకొంటుంది, 


ఈ విషయం పాఠకులు ఎలా గ్వీకరిస్తారో, 
దొవిస్పైన నవల భవిష్యత్తు ఆధారపడుతుంది. విద్యా 
వంతులయిన నలుగురయిదుగురు మతులు ఇటువం టీ 
నవలలు ము దణకే అయోగ్యం అన్నారు, ఒకరిద్దరూ 
సాహిత్యంలో (వాయకూడంది ఏముంది లెమ్మన్నారు. 

సృజనాత్మక రచన విషాదాంతం అయినా 
చింకలేదు. దుఃఖభౌంతం అయినా చ్రింతలేదు. 
మోచాంతం అయినా ఫరవాలేదు. (నమోదాంతం 
అయినా ఫరవాలేదు, ఆ రచన హృదయంమిద వేయ 
గఠి ముద ముఖ్యమయింది. పృాదయంమిాద ముద 
పడాలం మే (ప్రధాన ప్యాత చనిపోయి తీరాలని తప్పని 
సథీ. ఏమీలేదు. ఈ: నవల = (పథాన ప్మాత చనిపోక 
పోలే. విషాదం మరింత సమర్వవంతంగా తీసుకొని 
రాబడీవుండేది. పా్యాత చనిపోయింది; మనకేం దిగులు 
లేదు అని .హాయిగా వుంటారు. పాఠ కులు. పాత 
చనిపోకపోలే, వీళ్ళ భవిష్యత్తు ఏమవుతుందోనని పా? 
కులు అల్లాడిపోతారు. ప్పెగా నేరంచేసిన) ప్మాత 


; ఒకటి. మరణించిన పాత మఠొకటి, 


1. 


భారతి 


వవారాయణ శొడుకు నారాయణ. * ఆతవీకీ 
పద్నాలుగేళ్ళు నృప్పుడు, అన్నపూర్మ్య - వదెఇవిమిదేళ్ళున్న 
అమ్మాయ్యి భావనారాయణ రెండో భార్యణయినకాప్పుడా 
నికి వచ్చింది. _ ఒక దుర్ముహూర్షంలో;, అన్నపూర్ణ 
నారాయణను స్వీతి త ప్పేట్ళు చేసింది. . ఆ స్నెన 
దూరంగా వుంది. _ఆతన్ను దగ్గరకు రావటానికి 
(సయత్నం చేశాడు. _అమె_ నారాయణకు లీలావతికీ 
పెళ్ళి _ చేయబోయింది.. కుదరలేదు. రూపాదేవఏతో 
వివాహాం _ తప్పిపోయింది. కామేశ్వరి - అన్నపూర్ణ 
చెల్ళెలు --అక్కదగ్శరకు రావటంతో కథ. బిలం 
సుంజుక్‌ంది,. 


రూపాదేఏతో సంబంధం. తప్పిపోయింది. అందుకు 
లీలావతీ ఆమె. తల్మీ కారకులు అన్నపూర్ణ సోద 
రులు కొారకులే! నారాయణ చిన్నాన్నా కొరకుడే! 
అప్పటికే భొవనారాయణ . గతించాడు. నాంచారమ్మా 
కామేశ్వరీ తిరుపతికి వెళ్ళారు+ ఇంటో అన్న వూల్లా 
నారాయణా ఉన్నారు. అప్పుడే , వాళ్ళ స్వేచ్భగా 
మౌాట్టాడుకొంది. నారాయణకు పథమానుభూతి 
మరుపురానిదయుంది. ఎవరూ అతనికి. నచ్చటం లేదు, 
ఆ స్పెన జరగ వలసిన అన్యాయం జరిగిపోయింది. 


రచయిత, భావవారాయణ గతించిం తర్వాత 
అన్నపూర్చా తూ నారాయణ కమసంబంధం (కమ 
బదజం చేయవలసింది. అలా. చేయలేదు. అందుకు 
రచయిత భయం. కొరణం  కొనచ్చు. సవత్నల్నికీ 
కొడుక్కీ నంబంధళి ఏర్పరచినప్పుడు అేని పీరీకీతనరి 
ఇప్పుడెందుకు తావారీ! పాఠకులు ఏమనుకొంటారోవనవి. 
ఏమన్నా అనుకొంటే మొదటనే అనుకొంటారు. 
నుధ్యలో మళ్ళీ ఏమో అనుకోరు. రచయిత ప్యాత 
గతంగ్యా అధర్మఫై పిరికితనం (వచారం చేసినట్నుు కన 
బడుతుంది గానీ, అధర్మగగా. ద్నెర్యం అయినా, ధర్మంగా 
నీతి ఆమువా చెప్పలేదీ నవలలో అనిపిస్తుంది పోనీ, 
సమాజ చితీకరణ అయినా జరిగిందా కథలో అంచ 
అఆపీ కుదరదు. 


కొంతవరకు చక్కని ప్యాతచ్వ్యిళతణ, స్వభావ 


చ్మితీకరణ, మనస్త్నత్య, పరిశీలనా, రచశా సామర్వ్యం 
త్న రచయిత పాఠకుల సూ ్షమ్యతకు. నమ్మకాలకు 
మేతగ వుండని ఇతిన్ఫత్నం. స్వీకరించ్కి శక్తి పామ 
రాలు. వమ్ము. చేసుకొన్నట్టు . సానుభూతి. నవల 
చదివే కొందరయినా భావిస్తారు, 
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కున్నది 08611029 60౧౧౧6౫ అని సరిచెప్పుకోవ 
టానికి కూడా వూర్నెగా ఆధారం లభ్యంకాదు, 
రూపాొదేవిపట్టా మనస్సు పో=పిలే, అన్నపూర్తే నాకు 
భార్యగా కావాలని నారాయణ అరాటపడివుం మే అదే 
పూర్చి 0641044 6000016౫ అయివుందేది, నారా 
యణది నాగరకమమున (౭41045 6౨గ ౧16౫ 


పద్నాలుగేళ్ళ. నారాయణ దాదాపు పదేళ్ళ 
పూర్వం చనిపోయిన తల్మిని గూర్చి కలవరించటం 
వింతగా వుంటుంది. తనకేమీ తెలియని తల్నిని ఎవ 
రయినా  కలవరించగలరా! సమాధానం (ఫాయిడ్‌ 
చెప్పాలి. ,ఫాయిడ్‌ వీక్ళేదనే అంటాడు. 

ఈః నవలలో ఉన్న చాలా పాాతలు చాలా 
ప్థాతలతో నీ బతుకు నూకు తెలియదా అవి 
అతని అ క్షమసంబంధాలు గూర్చి (ససంగించి అవతల 
వ్యక్ని నోరు మూయించటం చూస్తే విచ్శితంగా 
వుంటుంది. ఎందుకు ఇలా రచయిత, ఇన్నిసార్ము 
(వాయటం? 

భావనారాయణ స్వేచ్చగా పెంచి నారాయణను 
పొడుచేశాడేమో అనిపిస్తుంది, అంత స్వేచ్చ తగదని 
పిస్తుంది. తల్ని చిన్నతనంలో చనిపో*పోతే. వాచా 


“రమ్మ, ముప్పై ఏళ్ళ విధవ ఆఖఎంట లే$కవతే 
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(గంథభవిమర్శ థు 


అతనిలో కొంత మౌర్చువచ్చి, వుందేదేమో!.. ఆతను 
ఏక్సిడెంటు కు గువిజయినప్పుడే తవ్పుకు (పాయక్సిత్తం 
జరిగిపోయిందనుకాంటారు. పాళకులు- కానీ అంతటితో 
పూర్చి కాలేదు 

నవల చదువుకున్నంత సేవూ పాఠకులు ఒక 
విసరీరమయిన మానసిక "అవన్వను అనుభవిస్తారు. 
రచయితకు భాషృప్టైన అధికారం వుంది. కార్యకారణ 
సంబంధంనో కథ నీర్మించుకొనే సామర్శ్యం వుంది, 
మానసిక పరిశీలన చేయగల దాన్ని రచింపగలశికి వుంది. 

అన్న పూర్చ, నారాయణల మానసిక సంఘ 
రృణ అనంతరం, కామేశ్యరి (పవేశం వరకు జకిగిన 
కథలో చాలా భాగం వవలా కక్నెకృం పోషీంపదు. 
అనవనరం. కూడానేమో, పాఃకులకు విసుగుకూడా 
పుడుతుంది, చెప్పిన. విషయమే చెప్పటం, ప్మాతలు 
అనుక న్న మాటలే అనుకోవటం, మౌనసిక సంఘ 
ర్నణ ఉన్న రచనలో అవసరం కావచ్చుగానీ ఇంతగా 
అవసరం లేదు. 

పాత చితణ జేర్పుగా చేసే న్నెవుణ్యం రచ 
యితకు వృుంది. ఆంలేవాదు సామాన్య గృహ వాతా 
వరిణం, మనుష్యమవన్నత్యంచి.తించే నేర్పూ 
వుంది. ఎన్ని రవయిత కుండవలసిన సుగుణాలు 
వ్యస్నంగా కఫపీం చినా నమనసంగా ఈ 5చన నిరా 
శవే కఠిగిన్కుంది. 

లీలావతి కుటుంబంపట్టు ప్యాతలు ఆంత 
అసహ్యం (వ కటించటం, అన్న పూర్మ అన్నలు అంత 
దుర్మార్ములుగా చ్యితించటం, ఇవిగానీ, డొక్ట 5్‌ శ్యేరం 
కుటుంబం ఆంత ఉదాత్నంగా ఉన్నదినుకోవటంగానీ, 
భావనారాయణ - అంత  గొప్పరాడని .ఈలంచటంగానీ 
పాతల కు సహజం అయితే కావచ్చు. రచయిత అలా 
చ్యితంచటం అపపొజం, ఒక్క మంచితనం మూర్చ 
దొల్చిన మనుష్యులే లోకంలో ఎలా వుండరో అలాగ్నే 
ఒక్కద్తుర్మార్న మే ఉన్న మనుష్యులూ ఉండరు. అందరి 
లోనూ మంచితనం అంతో ఇంతో పాళకులు దర్శిం 
చేట్ళుు (వాస్నే రచన మరింత సహజంగా వుంటుంది. 

_-మనోరాణి, 


తెలుగు పై ఉర్దూ పార శీకముల 
(పపఖభావము 


ఎం.ఎ.,సీహపాచ్‌ డి. శకీడరు. తెలుగుశాఖ. ఉప్మానియా 
విశ్వవిద్యాలయము. (పతులకు ః ఆంధ సారస్వత పరి 
షత్తు), బగు ంకుంట- హె దా బాదుమూల్యము: 
ఇదు రూహాయలు, 

ఆంధ్రప్రదేశ సాహిత్య అకాడమిౌవారి ఉత్తమ 
గ9ంథ బహుమానమునందుకొన్న _ పుస్నృకమిది. శీ 
గోపాల కృష్ణరావుగా రు ఉరూ పారశీక భాషావాబ్మయ 
ములతో తెలుగుతోవలెనే లోళ్ళె న పాండీత్య పరి 
చయము కలవారు. ఏ భాషగాని  "'మలొకదాని 
సంబంధము లేకుండ అభివృద్ది కాజాలదు. అన్ని 
భొషేలు అన్ని భాషలను (పభావితము చేయజాలన్సే, 
ఏ భాష్రా భొషీయుల అధిపత్యమెచట చెలామణియ గునో 
అచటి భాషను వారి. భాషకూడ పరిపాలించును, 
ఇప్పుడు. భారళదేశమ లోని భాషలమిద ఆంగ్భభాషా 
సాహిత్యముల (ప్రభావము మనకందరకు తెలిసినదే, 
ఇక్కే వీవకంయి పూర్వము దాదాపు ఆయిదారువందల 
సంవత్సరములపాటు. భారత బేశమును పాలించిన 
మహమ్మకీయ (పభువుల భాషావాబ్మయములు దేశీ 
యములయిన భాషా వాబ్మయములను (పభావితము 
చేసి యుండుటలో ఆశ్చర్యము. లేదు. వాజ్మయమే 
కొ కుండ నిత్యబీవితావనరిమ్మె న భొషకూడ ఆట్టన్య 
భాషల (ప్రభావమున కు లోనగును. భారత బేశమును 
పాలించిన మహమ్మవీయులు కొంతకాలము మన అర్భధ 
దేశమునుగూడ్ర నర్వాధికారములత్రో పాఠించిరి, 
అట్నేవారి భౌష ఏవిధముగా తెనుగుమూర తన 
ముద వేసినదో ఈ (గంథము బహుముఖముల 
స రిశీలించుచున్నది. 

కవి పమయోగములు అను శీర్నికను నన్నయ-- 
నవ్పెచోడులు, తిక్కన, నాచనసోముడు, రంగనాథుడు, 
(కీనాథుడ్రు ఐక్కన, అనంతామాత్యుడు, గౌరన, 
నంఏమల్భయ్య- ఘంట సింగయ్య, గోపరాజు, అన్బయ్య, 
(శీ కృష్ణదేవరాయలు! పెద్దన, సారం గుతమ శయ్య, 
కుమారధూర్థ్శ టి, రామంజభాషణుడ్రు, రంగపరొజు 
కనిచెడప్ప, సురభి మాధవరాయలు, కదరీవతి, నారా 
యణ కవి తెలగనార్యుడు ధర్మన్న, వేంగళ భూపాొ 
లుడు, రామకృష్ముడు, చిననారాయణ, విజయరాఘవ 
నాయ కుడు, కూచిమంచిజుగ కవి, కూర్ర 1నాళతుడు 


(రచన; డాక్ట్యర్‌ కె, _ గోపాఠకృష్ణ రావు ఈ  మొదలుగాగలిగిన ముప్పదియ్మెదుగురు.. తెలుగు 
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కవ్చుల . గంథములనుండి వాకువా రుపయోగించిల్ల 
అన్యదేశ్య్వములు ఉర్జూ్లూ పారశీక మౌతృకములు 
(వయోగముల నేరి-వాటిని ఆర్వముఖిముగా - విచా 
రించి వాని మూలకూపములను చూపుచు మౌర్పు 
లను. ౨నూచింపుచు. (శీ గోపోలకృష్టరావుగారు. మన 
(పాచినకవులు ఈ అన్యదేశ్యముల నే పద్మతిన తమ 
కృతులలో నుపయోగించుకొనిరో నిరూపించిరి. ఈ 
కవుల కృతులుకాక, మరికొన్ని శతికములను, శానన 
ముఇమ్క. -జానపదగేయములన్సు వచన గంథ ములను, 
(పభుత్వమువారి. . చట్టృముళను గూడ పరిశోధించి 
అందం. దుపయోగింపబిడిన ఉర్చూూ పారశీక పదము 
లను . గుర్తించిరి. మొత్త ముమోొద ఆం వొబ్మి 
యమున మొదటినుండి ఈనాటివరకుగల . ఉర్జూ 
పారశీకముల (సభావమును (శీ గోపాలకృష్ణ రావుగారు 
పరి శమించి పసికట్టి ఈ (గంథమును రచించినారు. 
ఒక 'భొషలోనుండి సదములు మరెక భొషలోనికీ 
వచ్చునపుడు' తాను (వవేశంచు భాషయొక్క కట్టు 
బాట్బకు లోబడి వచ్చును. ఆ విధముగా వచ్చుట 
చేత మూలమునంటిలి శబ్బము-ధ్వ్యని పరిణామము 
చెందుట గలదు, ఛ్వని-పరిణామమను 'శీర్శికను (శీ 
గోపాల "కృష రావుగా రనేక శబ్పముల పరిణామమును 
విరూపించి చూపీరి. మరొకటికూడ కలదు, కొన్ని 
శబ్బములు తమమూల భెషయందలి యర్వ ములను 
విడిచి (కొత్త యర్వములతో. (కొత్తభాషలో (పవే 
శించును. "దీనినే. ఆర్వవిపరిణామమందురు. శీ 
గోహిలకృష్ణరావుగారు ఈ దృష్టితో గూడ పరిశోధన 
వేసిరి, 

ఒక భాషయొక్క (ప్రభావము మలొక్క భాష, 
మోద కేవలము. శబ్బములు (ప్రవేశించుట రూపమున 
మూ్యతమే. ఉండదు. (_పభావముచూపు. భావషయొక్య్క 
సాహిత్యము. 1 పభావితమ్నెనభాషల్రోవి కనువాదరూప 
మున వచ్చును. ఉరూ పారశీకములనుండి అట్చి 
అనువాదములు మన ' తెనుగునకు వచ్చినవి, 
(పావీన, కాలమున. రాలేదు. ఈ శత్రాబ్బమున అధి 
కముగా వచ్చినవి. (శీ గోషాల కృష్ణ రావుగారా = విధ 
ముగొ. తెనుగున కనుపదింపబడిన (గంథిములను ఆను 
వాదము చేసిన కవులనుగూర్చి విపులముగా. చర్చిం 
చికి. మూ లానువాద ములను పోల్ని ఉచితానుచితములను 


ఠళతి 


గూడ నిరూపించిరి, డొక్టృరు గోపాలకృష్ణ రావుగారు 
చేసిన విశిష్న వరిళోధన ఫలిత మా (గంథము. ఇది 
బహుమతి పొందగల యోగ్యత కలది. పొహిత్య 
విద్యార్ములు--విద్వాంసులు తప్పక జాగత్తగా అధ్య 
యనము చేయవలసిన ఉత్తమ పరిశోధన (గంథమిది- 
-ాకేమేంద. 


ఉఅఉపజయ0౦ 


(నవల: కన్నడమూలం  తివేణి' అనువాదం ; 
శర్వాణి -పతులకు : దేశీ బుక్‌ డి స్పిబ్యూటర్‌, ్స 
విజయవాడి-౪£. వెల: చె-00౦.) 


ఆంధ సచ్చిత వారష్మతికలో కొంతకాలం 
(కిందట ధారావాహికంగా వెలువడిన పాఠకుల మన్న 
నలు పొందిన 'ఆపన్వరం' నవలకు తరువాతి భాగం 
యిది, 


“మాత' శామళ్ళా భార్య. ఆ దంపతులకు కలి 
గిన 'వీణి అయిదేళ్ళు తన; ముద్దుమవాటలతో, 
ఆటలతో అందరినీ అలరించి. అకస్మాత్తుగా చచని 
పోయింది; ఆ దంపతులకు 'వీణి మరణం అశని 
పాతం అయింది. అ విచారంతో “మారి (కుంగి 
పోయింది. శామళ్మా ఎంతో మంచివాడ్రు. భార్యపట్ట 
గౌరవమూ, ఆదరణ్లా ఉన్నవాడ్రు. అ చిన్నపళ్ళిటూళ్ళో 
ఏమీ పనిలేకుండా" సోమరిగా. కాలం గడపడం మోరకు 
కష్టమైపోయింది. ఆమె “మెడిసిన్‌' చదువుతా 
నన్నది. శామణ్న సహృదయంతో అంగీకరించాడు, 
మూర తన చదువులో ఎంతో రిలీఫ్‌ పొందింది. చాలా 
వరకు తన దు॥భౌన్ని మరిచిపోగలిగింది. భర్న అంశేే 
మారకు ఎంతో అభిమానం ఉంది. తాను భార్యగా 
అతన్ని సుఖపెట్టలేకపోతున్నానని ఎంతగానో బాధ 
పడింది. అందువల్టనే కామల్షాదగ్గ్శర తాను చెప్పి 
నట్టు వింటానని మాట రీనుకుని తమ బంధుకోటి 
లోని _ సరసి అవే పిల్లను తెచ్చి శామణ్బకు మళ్ళీ 
వివాహం చేసింది. శామణ్మ సరసి తత్త్వం తెలిసిన 
నాదే. అయినా మొర మాట. జవదాటలేకపోయాడు. 
కొని తన (_పయత్నంలో మోర ఓడిపోయింది. సరసి 
ఆలోచనలూ అభిపాయాలూ వేరు... మార. చదువు 
పూర్తిచేసుకుని స్వ్యగామంలో వ్నెద్యం (పారంభించ 


1. 


(గం ఖవి 


డంతో చిక్కులు బయలుదేరాయి. శామణ్మ మార 
పట యింకా అభిమానం చూపించడం నరసి 
సహించలేకపోయింది. (స్తీ సహజమైన ఈర్చ్య, 
అనూయిలకు లొంగి సరసి రకరకాల మాటలతో, 
తన (ప్రవర్హనతో శామళ్మానూ (మూరనూ హింపిం 
చడం (పారంభిం చింది. ఇక మోరకు మిగితిందాక ళు 
మార్గం. వేరే. ఎక్కడిక్నెనా వెళ్ళిపోయి వ్నైద్య 
వృత్తి నవలంబించడంతిప్ప ఆమెకు మరొక -దోవ 
లేదు. ఆమె గుండె రాయి చేసుకుని వేలెక చోటికి 
శాశ్వతంగా వెళ్ళిపోయేందుకు సిద్వపడింది. 


ఇప్పుటి రెచయ్యి తులు ఎంత అధునాతనంగా, 
స్పష్క్టంగా ఆలోచిస్తున్నారో తెలుసుకునేందుకు ఈ 
నవల ఉపకరస్తుంది.. సమాజంలోని (సన్నీ పురుష 
సమస్యలను గురించి గాభంగా ఆలోచించే రచయితి 
తత్వం (పతి ఆధ్యాయంలోనూ స్పష్టంగా _ కనబడు 
తున్నది. రచయ్యితి ఎక్కడా సహజత్వం చెడకుండా, 
న్మిగహంతో, ఆశయాలు (పబోధాల పాలు మరీ విప 
రీతం కాకుండా జ్యాగత్నగా రచన చేసినట్ను అని 
సిన్నుంది. 


ఈ నవలలో వార (పల్యేకించి స్మరణీయమ్మెన 
ప్మాత. అమెలో గన్న భావసంఘర్నణ ఉంది తెలివి 
తేటలున్నాయి. మనుష్యులను అర్వం చేసుకోగల వేర్పు 
ఉంది. ఆశయాలూ, వాటి సాధనకోసం ఆరాటం 
ఉన్నాయి* ఇన్ని ఉండీ ఆమె 'సరసి*ని అర్వం 
చేనుకోలేక 'అపజయం'" పొందింది 

అనువాదం గురించి. . .ఆద్యంతము- సరళంగా 
సాఫీగావే నడిచినా అక్కడక్కడ ''పయాణానికి కావల 
సిన సిద్వ్యతలు చేసుకుంది...  అనానుకూల మవు 
తుందన్న కారణంగా", “ఎదో తుల్ళక కారణా నికోసం,' 
“అత్మికూరి' (_ కూరురాలు అనే ఆర్వంలో), మహా 
దాని (దానగుణంగల (సీ అనే అర్వంలో), వగ్నెకా 
తమాషా (వయోగా లున్నాయి. 


అపరాజిత 


(కథల సంపుటి. రచన + వాకాటి పాండురంగ 
రావు. (పతులకు : ఎమెస్కో పాకెట్‌ బుక్స్‌. ర్మాష్ట 
సతి రోడ్‌, సికిందరాబాదు. వెలరు.. 2-00.) 


మర్శ లు 


శేషాదలం. ఆండ్‌ కంపెనీవారు (వచురిస్తున్న 
ఎమెస్కో (పణాళికలో వెలువడిన కథల నంపుటి. 


రచయిత చిరకాలంగా వివిధ వ్మతికలలో 
బహుళ సంఖ్యలో రచనళుచేసి ఆంధప్మతికా పాఠక 
లోకంలో పలుకుబడి, (పాచుర్యం సంపాదించినవారు. 
ఇంతవరకూ వారి కథలేవీ ఒక సంపుటి రూపంలో 
వెలువడలేదు, ఎమెస్కో వారు ఇప్పుడు ఆ లోపం 
తీర్చారు, 

తమ. 'మనవి'లో రచయిత తాము (వాసిన 
కథ అన్నిటిలోనూ. తమకు నచ్చినవి ఇరన్నెకిమించి 
ఉండవని నృష్పృంగా చెప్పారు. ఆ కథలలో కొన్ని 
ఈ సంపుటిలో ఉన్నాయని కూడా అన్నారు. సుమారు 
వందాయాన్ని కథలు (వాసిన రచయిత అన్నింటి 
లోనూ తమకు సుమారు యిరన్నై మౌ్యతమే. నచ్చా 
యని చెప్పడం వారి వినయసంపచక్తూ 'ఇంటి( గిట్‌ కీ 
ఉదాపొారణ. 

ఈ రచయిత (వాసిన కథిలు ష్మతికలలో వెలు 
వడినప్పుడల్మా చదువుతూవచ్చిన పాఠకులు ఈ 
సంపుటి చదివి “ఇందులోని పది కథలూ వారి రచనా 
ధోరణులను సంపూర్శంగా (ఫతిబింబించే. కథలు 
కావిని. భావిస్తే. అందులో వారి తప్పు లేదు. 
బహుళ సంఖ్యలో రచనలు. చేసన రచయిత. ఒక 
సంపుటిగా తమ కథలను వెలువరించేటప్పుడు చాలొ 
జ్యా గత్నగా ఎన్నిక చేయవలసిఉంటుంది. ఈ సంపు 
టిలో అది కనిపించదు. | 


సామాన్య మౌనవ్లుడి కష్టసుఖాలను, సమస్య 
లను పరిశీలించి కథలుగా మలచడంలో ఈ రచయి 





ఉపయోగకఠరమెన 
సరికొత్త (గ్రంథములు 


వ్యవసాయము = ఫిషరి.-- కోళ్ళు పెంపకం -- అడవులు -- 
తోట పని - యింజనీఏంగ్‌ -- న్నైద్యము -- వివిధ సాంకేతిక 
ఎషయముల స్నె. (గంథములు గలవు. కేటలాగు ఉచితము, 
ఇంగ్బీషుల్‌" (వాయండి : 
స ఈ వశీ పే &ఉ 501౫5, 
£, 3. 0. 12202, ౧౫1౦2605. 
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జారతి 


తకు ఒక చక్కని పద్దతి ఉంది. పాసృంతో కరిసీన 
కరుణ (పతి కథల్‌'నూ ఉంటుంది. (పతి కథా 
పాళకుణ్మి కొద్విగానో గొప్పగానో ఆలోచనకు (పేరే 
పిస్తుంది. 

ఈ సంపుటేలో 'పరిపూర్శ, 
“వాళ్ళు ముగ్మురు', '&శ్రామామి కొంచెం గంధీర 
మ్నైన కథలు. “అర్‌. చ్యకారావి, “ఎదురీత, 
“మందీ -మలెక్కడూ'; “రాకన్మానవు హానివృద్దు లు", 
మలొక తంపహా కథలు. వీటిలో సామాన్యమౌనవుడి 


“అప్టరాబిత్ర, 


జీవితంమిద, వర్నమానంకూద, (పస్తుత వ్యవస్వ 
మాద రచయిత చక్కని వృంగ్యపూరి తమైన 


వ్యాఖ్యానం. చేశారు. “బి. పొచుడు' చక్కని వ్యంగ్య 
రచన. ఇద్‌ _వభుత్వ యం తాంగంమాద ఒకి కుతూ 
హలకరమ్నై న పరిశీలన. 'కొటుకరేఖా- కళ్ళజోడు 
రవననుగుంంచి రచయిత మాటలలోనే చెప్పవచ్చు. 
ఇదొక కథ కాదు." నవదంపతుఅమధ్య నడిచిన. ఒకొ 
నొక పుషారియిన సంభాషణ, 

అన్ని కథలూ రిచయిళలోని నిశితప రిశీలనకూ, 
(వతిభక్సూ ఆలోచింపజేసే పామర్వా్యానికీ పొత్యం 
యిన్నున్నాయి. (పతికథ ముందూ 'కథి వెనక కథి 
ము దించారు. చాలా కథలు _నాయడం (పారంభించి, 
ముగెంచేందుకు నెలల తకబకి పట్టిందని రచయిత 
అనడం విశేషం. రచయిత రచనా వ్యాసంగొన్ని 
చాలా సీకయస్‌ గా తీసుకుంటున్నారని, కేవల కాలక్టేపం 
కోసం మొ తమే వాయడంలేదనీ తేలుతున్నది. ఇది 
మంచి లవణం, 

పరిపూర్ణ" అనే రచనను గురించి ఎనరో 
యిద్నెరు పాఠకులు వాసన మాటలు రళయిత 
'ఇథ వెనుక కథ'లో చెప్పారు... ఆ పాఠకుల రిమౌా 
ర్కులో కొత నిజం లేకపోలేదు. ఆ రచనలో 
స్ప్మత లేదవి చెప్పక తప్పదు. 

మొత్తంవిద ఆహ్మాదకరమ్మెన రచనా 
ధోరణీ, నునిశత పహాస్యమూ, చక్ర్యని పరిశీంనా 


శక్సీ ఈ రచనలలో ఉన్నాయి. ౯ 


వ[కగతులు _ ఇతర కథలు 
(రచన శీ మధురాంతకం రాజారావ్‌ఎ; (పదు 


౯6 


రణ; యం, శేషాచలం అంక్‌కో, 22 పేజీలు? 


వేల; రూ 2-౦౦) 


తెలుగు కథానికలు చదివేవారికి (శీ మధు 
రాంతకం రాజారావ్‌) పొతకా,పే. పృతికల్మో రాజారామ్‌ 
పేరు కనిపించగానే ష్యడసోపేతమ్హెన విందుభోజనం 
చెయ్యబోతున్నటు లక సంతోషంగా చదివూూరు అనేకు 
లున్నారు. పశత ఏక్షాగిత చెకనీయకుండ పత్ని చది 
వించగిలిగేశక్ని ఉన్సది రాజారామ్‌ రచనలో. తెలుగు 
కథానికా రచనలో - తొలితరానికి  చెందకపోయినా 
శొాలితరంవారి గిచనల్నోని మెళుకువలన్నీ ఆకళించు 
కున్నారు. కథ చెప్పటంల్‌ ఆయన కొక సంకల్పం 
ఉస్నట్ళు కన్పిస్తుంది, విషయం దేనికి సంబంధించిన 
డ్నెతే ఎన్నుకున్నారో ఆ వాతావరణానికి భిన్నమెన 
శ్బాలిలో ఎప్పుడూ చెప్పకు, కథె ద్వారా చెప్పదిలచు 
కున్న ఆఎశమేదో శక్తివంతంగా వే చెప్పారు. సొంఘిక్‌ 
(పయోజనాన్ని కథిలవ్వారా కలిగించాలని అభిల 
షిస్తారో లేదోగాని కొన్నికథల్నో మటుకే ఆ పయో 
జ్‌సాం కన్చిస్తుంది. 

విషయం మంచిదిగదాఅనిచెప్ప తన కవిచితే 
మైన వాతావరణాన్ని వక ంచటానికి పూనుకోరుః 
ఆరున కథొఎకా (పపంచం చాల చిన్నది, సర్వసొథార 
ఇంగా ఆయన రవనకు రంగస్ట్యృ లం పల్నెటూరు. 
నాయకుడు ఆర్కికబాధలతో బాగా చితి!పోయిన పళల్ళె 
టూరి. బడిపంతులు స్కూలుమాష్మారు- లేకపోతే 
అదే “స్టాటన్‌' ఉన్న బీద మధ్యతరగతి కుటుం ఖీ కుడుం 
ఆయన కథల్నో ఆం భేతరివ్యె న వాతావరణ మేవ 
కన్పించదు. కల్పంలో (పతిఖభీ చూపించాలని చెప్పు 
“సస్పెన్స్‌ సృష్టిం చటానికి అనపనరంగా (శమ 
వజేరు. ఆయన కథానిక చదవటమం శు కొత్తిమిర 
పాలాలఅమధ్య గట్ముమోద నడీచిపోతూూ తల వంచు 
కుని ఆలోచిన్నూ జీవితాన్నిగూర్చి సింహావలోకనం 
చేసిక్‌ వటం. (పకృతి చిితణకుగూడ అత్యధిక 
(ప్రాముఖ్యం యివ్వరు. ఆయన లిచనలో పదర తాలూ 
తక్కువే. చింస్మరశీయమ్నేన వాక్యాల క్కడ "గాడా 

ఆఏ నిర్వతనాలు కొవు కథలో వీ ఉపన్యాసాలు 
తక్కువే. ముగింప్తులో నీతులు చెప్పరు, ఇన్నిగుణా 
లుండీకూడ, అసంఖ్యాకమైన కథలను _వాసిన తరు 


| 


(గ0థవిమర్శ అు 


వాతగూడ చిరన్మరజీయమె న కథలుగా అయన 
కథలో చెప్పుక దగినవి తక్ష్యువే. అయన ఎన్ను 
కున్న యితివృత్తా అన్ని యించుమించు ఒ'కేవిధమ్మె నవి 
కొవటంవలన "జీవిత వ్నైవిధ్యం వాటిలో కొరవడిందేమొ! 


“వ్య కగతులు-ఇ5ర కథలు' అనే యీ సంపు 
టిలో 'మయనభ; దివ్యాషధం; పట్టు మామయ్య]; 
సుడిగుండం ; వ్యకగతులు' ఎన్నదగినవే. “మయసభ' 
అనే కథలో జీవిత సొధం మయనసభీలాంటిబే;శంటారు. 
ఎక్కడ ద్వారముందనుకుం టా” మౌ అక్కడ దారం 
లేకపోవటం ఎలాగ మయసభ విశేమో ఏ వ్యక్తి న్నే 
లోకం దుర్మార్డుడీగా భొవించి వెంటాడి వేధి 
స్పుందో ఆ దుర్మోర్ముడిలో దుర్ముణాలను మించిన 
సద్దుణాలుండటం విశిషేం. ఆటువంటి “వాసు' అనే 
వ్యక్తి కథ. కథాకథిన-లో కొంత డొంకతిరుగుడు 
పద్దతి ఉన్నది కాని కథ మయ సభ ఎబిట్ట అటెగౌ 
మయం సరిపెట్టు కోవాలేమో! 


'దిన్యాషధం' కథలో అంతరంగ పరిశీలనం 
వేసీ అసలు మవిషి జబ్బులను కుదిర్చే దివ్యాషధ 
చ్సేదో కనుక్కున్నారు. అదేమిటంటే. “బబ్బౌకరు 
నయం జే సేవికాదు ఆరోగ్యం ఎక్కడెతే ఉండాలో 
అక్కడ ఉ డవే ఉంది. జీ;:త0 సారమ్నెతే, +8ీ 
రమే పడిన, నమ్ముుద జలాలకు పడినను తేల్చివే పే 
శక్తి కద్చు కాని ఎంతవరకు? పదవకు బెశియలు 
ఏర్పుడనంతవరకు! దిగులుతో ( కుంగిపోవడం; ఆందో 
ళనతో అలమటీంచడం ఆరాటంతో  కుమిలిసపోవడం 
స్వార్భచింతనలతో తనను తాను సంకుచితపరచు 
కోవడం, కీర్తికి మురిసిపోవడంలాంటి అలతలతో, 
కలతలతో శ86 నౌక వికలం కాకుండ చూచుకుంటచ 
చాలు సునాయాసంగా జీవిత సాగరాన్ని తరించవచ్చు 
న్నైద్యులీ అభి పాయంతో వికీభవించిన్నా. ఏకీభవించక 
పోయినా. ఆరోగ్య మ్మూతాన్ని. చెప్పిన ౧౮ మాటల్మో 
కొంత సత్యం ఉన్నదని అంగీకరించక తప్పదు. కన్నుల 
పండ్రువ్నెన కళాశిర్పం ౦౫ కథలో కన్పిస్తున్నది 

చిన్నపిల్లల పెఫర్షెవా దత్వత యివ్వగల రేమో 
గాని వాళ్ళ మనసుల్ని ఎవ్వరూ శాసించలేంనీ, వారి 
మనన్సులకా స్యా౩ం(త్యం ఉండబ బ్బే అవి ఆంత పవి 
(తంగా ఉంటాయని, ఆటువంటే వాళ్ళ మవస్సులన 
ఆకట్బుకోవటంలో పట్నం నూమయ్యవంటి మంచి 


వాళ్ళుగూడ విఫలంకాక తప్పదన్కీ సామాజిక బీవవం 
లోని ఓ పుఠలుగడిగిన సత్యాన్ని యిష్మే చె ప్పేశారు 
'వట్పం మౌమయ్య' కథలో. 


“సుడిగుండం కథలో అధికార మదోన్మత్తు 
డ్నెన అఫీసరు అందరిచేత అసహ్యించుకోబడతాడు, 
ఉద్యోగులందరూ అతడికి భయవడి ఎదిరించలేక 
ఊరుకుంటారు. కాని. ఆతడు ఒక పెద్దసుడి 
గుండంలో యిరు క్కుంటాడు.. అవినీతి నిరోధకశాఖ 
ఉవ్యోగులు ఆతడివని సట్బుకోవటౌనిక్రి (పయళత్ని 
స్తున్నారని. భయపడి, విస్పహాయుడ్నె తన కింది 
ఉద్యోగికి తన పాపాలన్నీ . ఏ కరువు పెట్టుకొని పశ్చా 
త్తవ్ముడె ఆ ర్మాలే ఆత్మహత్య చేసుకొంటాడు. ఆ 
ఆఫీసరు. అన్నిఅ్మకమాలు, పాపాలు చెయ్యటానికి 
కారణం పెద్పింటి పిల్టిను _ పెండి చేసికో వటంలా 
ఆమెలో డాబూ, దర్నమూ, నానాటికి పెచ్చె, వచ్చే 
డబ్బు చాలక భర్షను పీడించగా అందు కాఠడు 
లొంగిపోయాడు... అంకే స్వతహాగా ఆఫీనరు 
మంచివాడే. అయినా అవినీతినిరోధకశాఖవారి. సుడి 
గుండంలో యిరు క్కున్నానని ఆత్మహత్య చేసికా న్నాదు+ 
కోని ఆ ఆఫీసరును  వెంటొడినవాడు ఇన్య్యూరెన్సు 
ఏజంట్కు ఆఫీసకుకు లంచమిచ్చి.తన పనిని సాను 


కూలపరచుకోవాలనుకుంటున్నవాడే.. ఈ కథ నడి 
పంచిన. తీరు. చూస్తుం కే తెలుంగుకథనడక 


నాజూకు మిీరిందనిపిన్నున్చది 


“వ్య కగతులు' కథలో ముఠారి గ్‌ స్పింటిబిడ్డ,. 
మూఢనమ్మకాలకు లోన్నె తనను శతీరకంగా మౌనస్తి 
కంగా హింసించుకుని తన అప్పులనుగూడ అలాగే 
చ్చితపాంపసలకు గురిచేస్తాడు .స్వారృపరుల మాటలు 
నమ్మి మౌటిమౌటికి తన ఆరోగా;న్నిగూర్చి భయ 
పడి ముచంలోవే.. ఉండిపోతాడు. క్చంగి క్చగ్‌ంచి 
భార్యను పొంతకురాలిగా శంకించి. బాధ పడతాడు 
ఆమె. ఆ నిందలు:భరించలే్కక చనిపోతుంది. ఇక 
ముఠరాకివంటివాతి మనస్తత్వాన్ని గూత్చి "ఇవన్నీ 
భయంలో పుట్చిన ప్హాతలు, అనుమానాన్ని ఆహారంగా 
భుజించి తణకషలణ (వవర్శ్మ మాన వౌతున్న పాాళలు. 
వెబుగునూ, వన్నెలనూ విడిచి పెటి చీకటిలోకి పారి 
పోతున్న పా్యాతలు- ఆఖరుకు యీ పాత్ర లేవవౌతాయి ?” 


కా 


శార తీ 


అన్న (పళ్నతో కథిను మిగిలింది చదువరుల ఊహకే 
వదిలివేశారు _ సుదీర్పమ్మెన.. ౫ కథనం విసుగని 
పన్నున్నది. చెప్పే విషయానికి బలం చేకూర్చలేని బరు 
వెన సన్నివేశాలు కథకు 'పేలవత్వం తెచ్చి పెట్క్టాయి. 
(పజాపతి; చోరులేఏ) బీవుడు ఆనే మరిరెండు కథా 
నికలుగూడ యా సంపుటిలో చేర్చబడ్డాయి. రొజా 
రాన్‌ కథానికల జాబితాలో యా వుశకంలోనివే 
ఉత్తమమ్నె నవని చె్స్పెటానికి వీళ్ళేదు ఉదాహరణకు 
వారిలీవల (వాసన 'హాలికులు కుశలమా అనే కథి 
ఉత్తమ కథలలో వొకటిగా యెంచవచ్చుం 


రాజారాన్‌.గొరి కథలు ఏడింటిని, రెండు 
వందల ఇరన్నె నాలుగు కృేశీలలో రెండు రూపాయలకే 
అందించిన (శీ యం. శేషాచలం అండ్‌కో వారు అభి 
నందనీయులు. ఆంధ సాహిత్య అకొడమా బహుమతిని 
గూడ పొందిన (శీ రాజారావ్‌గారి కలంనుండీ తెలుగు 
సాహిత్యానికే ఆలంకార (పాయమ్మెన కథావికలు 
రాగలవన్‌ ఆశిద్చాముం 


సిచ్చేశ్వ[రావు కథలు 

(రచన: ($ అట్టూరి పిచ్చేశ్వరరావు? (వచు 
రణ ; విశాలాయ్యథ పచ్చిషింగ్‌ హౌన్‌-విజయవాడ-2) 
204 పేజీలు; వెల వరూ, ౩) 

మంచి కథలన్నీ పాఃకులను సంతోష పెట్టలేక 
పోవచ్చు. మంచి కథలు కొన్ని పాాకుడిని నిలు వెళ్ళా 
కదలిప్తాయి; కొన్ని ఉత్తేజ పరుస్తాయి. మరికొన్ని 
కన్నీళ్ళు పెట్టిస్నాయి. ఇంకా కొన్ని కఠిన వాస్నవా 
లను కళ్ళిము=ందుంచి భయ పెడతాయ్యి ఆతడి నిస్ప 
హాయ పరిసితిని బాగా తెలిసేట్టుచేసి దుఃఖంతో 
గొంతు పూకుకు పోయేట్బుుచేసి నిస్ప గ్రహపరచి అంత 
లోనే వెన్నుచరవి విలజెళ్ళేస్తాయి. కాని “మెజారిటి 
పాఠకులు మెచ్చుకుంటున్న మంచి కథలివి కావు. 
సర్వసౌఖ్యాలూ ఉండి కొన్ని ఊహామాతమ్నెన కష్ట 
పరంపరలకు చిగురుటాకులా వణికిపోయే మనక్సున్న 
గ్‌ప్పింటి బిడేల కథిలు అంజేకాదు ఆకలి బాధలను 
చ్మితిన్తూ, పరిష్కారమార్ధం సూచనగాన్నెనా ఆంద 
జేయక్క నమాజాన్సి ఆడిపోనుకుని నినాదపూర్వక 
మ్నెన కథలు. కథావస్తు-ండి రచనా శిల్చ్పం కొర 
వడిన రచయితలు కన్విందినంతగొ,  కథాశిల్పంవుండి 
వస్తు స్వీకరణలో విఫలవౌతున్న రచయితలు తెలు 


గులో అంతగా. కన్పించరు. కీ. శే, ఉట్లూూరి.. పిచ్చే 
శ్వరరావు వన్నువులోనూ. శిల్చంలోనూ. సవ్యసాచి. 
కీర్తిని (పోగుచేసికోవటానికంతగా _ (శమపడక పోన 
టాన్నీ కన్ని మంచి కథ్టలూ, కన్ని కాల ఫ్టేపంకథలూ 
(నాసి అపంఖ్యాకమ్మెన రచనలను సంపుటాలుగా 
(పకటించి తెలుగులోని ఉత్తమ కథారచయితల బాబి 
తాలో నిలబడటానికి ఆయనెప్పుడూ (పయత్నం 
చెయ్యలేదు. అలాగని మంచికథలే _వాయాలని ఆత్యు 
దాత్తమ్మెన వన్నువ్సకోనం (బతుకంతా నిరీ శ్షీంచనూ 
లేదు.. కథ చెప్పాలనిపించినప్పుడే ఆయన చెప్పారు. 
జీవితంలోని వతిసంఘటనా. కళారచన _కర్టృమ్మె నదే. 
ఐగే తాను కథ (వాయటౌనికి అన్ని సంఘటనలూ 
ఆయనను కదకించ లేదు కథావస్తువు కన్చించగానే 
రమజీయమ్మెన కాలిలో (వానుకుపోయారు. రచనలో 
ఎక్కడా బిగువు సడలలేదు. 


ఆయన వరించిన వస్తువుకు కావలసిన శైలి 
సునాయౌనంగా లభించింది. (శీ పిచ్చేశ్యర రావు స్వీక 
రించిన కథావస్తువునుమూ తం ఆయనకంటే మంచి 
జైలిలో తెలుగులో మరెవ్వరూ (వాయలేరు. 1. మంచి 
కథకుడి కింతకుమించిన చరితార్వతి, పార్భకత మరే 
ముంటుంది. ఆయన స్వీకరించిన యిశివృత్నాన్ని 
యేవగించుకువేవారున్నా, ఆ విషయాన్ని ఆ సెలిలో 
తిప్ప (వాయటావికి వీల్ళేదని గుర్తించి తీరతారు, 


“పిచ్చేశ్వరరావు కథలు అనే యూ సంపు 
టంలో మొదటి కథలు 'జీవచ్శావాలు ; “చిరంజీవి; 
“'గడవ నివిన్న' అవే కథలు గుండెలు చీల్చుకొచ్చి, 
అద్భు తనత్యాలను కళ్ళకు కట్చెంచేవి. తెలుగులోవి 
అత్యుత్తను కథల లెక్కలోనికి వీనిని తీసికొనవచ్చు. 
జీవచ్చవాలు అనే కథ అమెరికన్‌ బీవితి సరళివొాద 
త్మీవమ్నెన విమర్శ  అమెరికొదేశమం కే ద్వేషంచేత 
పేచ్చేశ్వరరావీ కథ (వాశారని తోచదు. స్మామాజ్య 
వాదపు ధనసిశాచం పేదవాడి నెలా పీళ్ళి పిప్పి 
చేస్తున్నదో వివరించబోతూ, అమెరికాదేశాన్ని గూర్చి- 
స్వేచ్చ్యాపియుల్నెన (పజాప్వా మ్యదేశాలవారు ఎలొంటి 
(భమలు పెట్టుక్‌" ంటున్నదీ, ఆ (భమలను విచ్చిన్నం 
చేస్తూ అమెరికన్‌ సెయ్మర్‌ 'డిక్‌ "వారి జీవితసరళిని 
నగ్నంగా వర్శించి ఆ సేదజీవితంపట్ట ఏప్యాభావాన్ని 
(వకటించ్చి న్నైరాశ్యం తనను ఏవిథంగా చావుకు పురి 


"కరి 


గ ౦'థవీ మర్శలళలు 


కొల్సిందో, ఆత్మహత్యకు భయపడి (_బతికున్నన్నాళక్ళా 
తిని (తాగి అనుభివించి వ్ట్‌ తణంలోన్నెనా చావు 
నెదుర్కోవలసివస్తుందని.. తెలిషీ. వేవీలో. చేరిట్యు 
బొధొమయమ్నెన తన 'జీఏతకథ ...వినిపిస్త్టాడు . జీన 
చ్భవాలు' అన్న కథలో. 

'శ్తీవచ్చవాలు. కథిలోని సత్వంతో ఏకీభవి 
న్నూనే (శ కొడవటిగంటి _ * పజాస్వామ్య దేశాలలోని 
ధార్మిద్యం బాధాకరమ్నె తే కేపీటలిస్క్సు దేశాలలోని 
దారి ద్యం ఎవ్నోరెట్ళు బొధాకరమ్మెనది'అని చెప్పారు. 
ఈ సంభొషణల్నోో జీవం: “వేపి జీవితద్భ శ్యాలూ, 
వ। కమార్శం పట్చించి నిజాన్ని మసిపూసి . మారేడు 
కాయ చెయ్యబటో యిన (_పజాస్వా మృబేశాలలో వి సుబ 
హ్మణ్యంవంటి అమాయకుల భావాలను మాంలి వొడు 
వుతో కథగా (వాసేశారు పిచ్చేశ్వరరావు. ఈ 
కథలో స్వాతం్యత్యదేవత వ్మిగహ (పశంసను గూర్చి 
చతమెన సత్యాన్ని బయట పెట్టారు రచయిత, 
స్వాతం త్యదేవత మ్మిగహశిల్చి ఆన్స్‌ బార్నోర్ట్సీ ఆమె 
రకా బేశీయుడు. కాడట. (సెంచివాడు. అతడు తన 
తల్శిని చదూప్‌ి ఆ శి్పిం చెక్కి అమెరికా ఎంతో 
గొప్పుదనుకుని దాన్ని సమర్పించాడంటారు. పరిగ్శా 
9౫ౌా విషయాన్ని నిజం చేన్నున్నట్ను ఆ విగ్రహం 
బెడ్‌లో ద్వీపంమోద అమెరికాలో అడుగు పెడుతున్న 
వాడికి ఎదురుగాన్తూ ఆమెరికాదేశంపె పుకు వీవు తిప్పీ 
నట్బ్లుగానూ ఉంటుందట, *'59[%038 05 110610" ని 
చూచి యీ విధంగా చమత్క రించటొనికీ గొప్పు పతిభ 
కొవాలి.. శీ పీచ్చేశ్వరరావుగారికి ఆ పతిభ పుష్క 
అంగా ఉన్నది. 

“చిరంజీవి' కథలో చిరంజీవి మిలిటరీ ఉద్యోగ, 
అన్యాయం ఎక్కడున్నా వీ రూసంలోఉన్నా ఎదిరించి 
తీరవలసిందే!. అందు కెన్ని గష్వ్టాలు వచ్చినా. భరిం 
చటం అతని సహజగుణం. ఖ్వెదులో ఉండటాని 
క్లైవా తుపాకీగుండు తంటావిక్షెనా శీద్యమే, .*4నుం 
లాంటి. ఒళ్ళుందని మెదడుకు తుప్పు పట్టించుకో 
వద్దని" చెప్పే మిలిటరీ యోధు అందరిలోనూ 
చ్చ్జెళన్యం తెస్పాడు. ఓ రంది 111246 2 501616౯ 
620 0101 అవే న్యఃగ్యోక్తిని తొలగించి ఇక 
మత్యమే బలంగదా అని గ్‌ జెలమందల్మ్లా అనుకరించ 
వద్చరంటొడు చిరంజీవి. (బిటీము స్నెన్యంలో చేరినంత 


మౌా్యతాన సోదర (వజలనే కాల్చటానికి సిద్వంగా 
లేమని జవాబుచెప్పి బేశభక్తి వి (వకటిస్తాడు. 

పదిమందికోసం పాటుబడి తుపాకి గుండుకు 
బలీయ్మై, ఆపరేషను చేశాక విఫలమై చనిపోతాడు. 
కాసా చిరంజీవి చనిపోలేదు, జాతీయ “నేపిలోని 
(పతియోధుడూ చిరంజీవిగా మారాడని ముగిస్తారు 
రిచయిత. తెల్ల స్నెనీకులప్పై జాతీయ యోధు 
లంతా తిరుగుబాటు చేయగా తెల్టవాళ్ళు పారిపోయి, 
పోయి నమ్ము దంలోకి పోయారని 'సీంబాలిక్‌ 'గా వాళ్ళు 
దేశం విడిచి పోయారంటారు.. తెలుగు సాహిత్యంలో 
యిది విశిషృ'మ్నైన కథానిక, 

దేశం ప్వాతంత్యం సంపాదించు కున్నాకగూడ 
వేలాది బీవ్చలింకా “గడవని నిన్నలోనే బతుకు 
తున్నారు. అందులో విన్నీగూడ వాకత, ఆమె ధూళిలో 
పడిపోయిన మల్ళెచెండు. ఎన్నో చేశాల బూటు కాళ్ళ 


క్రింది నలిగిపోతున్న అభాగ్భురాలు- అకఠిమంటతో 
ఆమె పతితద్నైె దీనంగా (దితు కుతూంటుంది, 


ఆమెలో ఆంతర్యంలోకి లోతుగా చూసుకునే తత్వం 
బాగౌ ఉన్నది. ఆమె వక్ళి పిచ్చిది. అందుకే దుష్కు 
లందర్ని చూసి జారీపడుతుంది. ఆమె ఏదుర్మా 
ర్థాన్నీ వ్యతిరేకించదు. అందుకే 'ఆటం కనుక్కున్న 
వాళ్ళతో బొంబులుచేసి అమాయకుల్ని చంపాద్దనీ, 
విమూవాలమాద యెగిం వాళ్ళతో బాంబులు విస్‌ 
లొద్పునీీ " ఓడలు నడిపే వాళ్ళతో సముదొన్ని 
మందు గనుల మయం చేయొద్ననీ, రెళ్ళు నడిపే 
వాళ్ళతో “మిఠిట* రిని చేరెయె్యెద్పనీ చెప్పదు." 

'సృటిచ్చి. కుర్పీలమూద... కూర్చోబెట్ళిన 
వాళ్ళతో అందరికీ పొట్టలు నిండేవరకు, ఉపన్యా 
సాలు మానమన్కీ. అందని బిర్మలకు చదువు ఆందే 
వరకూ ఉ "న్యాసాలు చెయ్యొద్టని చెప్పలేదు” ఇం తటే 
మహోన్నత వ్యక్తి వ్యకిత్వం తెలసికోవటంకోనం 
(గడవని నిన్న' అవనే కథ తప్పక చదనాలి. 

“కోరినవరం' అనే కథలో సర్యాంతర్యామికి 
(పారంన విన్సిస్తారు. సర్యాంతర్వామిత్మున వానికి 
(పార్వన గీతాలతో పనేముంది గనుక, అది నిరుప 
యోగమని నిరూపీస్తారు. 'ఆగస్ము 15" అనేది 
ఆఅధివాన్నవిక రచన. ఇటువంటి రచనలను ఆనం 
దించటా నికి, ఆంధలోకం  అలవాటువడలేదు. అథి 
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భారతి 


వాన్నృవిక రచనలన్నింటికి. మల్నే. 5 .రచనళో 


గూడ ఆవేశంతో గుండం-ఎటుి. కదిలిటే: అటు 
మాటల్తో పెట్టగానికి _. రసానముగుంగొ .. చేసిన 
'పయత్సం. కన్నిస్న్టుంది.. :, “వ్యరి కాదు 


వేదాంతం.! !' ఆనే కథ మెట వేవాంతాన్ని వ్యతిరే 
కిస్నూూ. విన్నలో ... (బతికే వారికీ నేటి పరిసిితిని 
విన్మరంచి రేఎటికోసమ్మే. అజ్జులు, జాచేవారికి. చెం్వ 
పెట్టు పెడుతుంది. వర్తమానాన్ని విస్మరించి పల 
కట. వేదొంతంకాదు వెరి అని తీర్పు చెవ్పుంది. 


చఈ సంపుటంలోని 'రచనలళోవేగాక తెలుగు 
సాహిత్యంలోనే వ్యంగ్యాన్నా శయించిన ఉత్తమ. కథాని 
కలలోనే విశిష్టృమ్మెన స్నాయికి చెందినది “డొంకల 
నంకల మననులు.. స్వార్వబుదింతో _ నంచరిన్నూ 
(పతిపనినీ పజాసేవతో.. ముడి పెళ్ళే. సీతారామయ్య 
వంటి వేరుపురుగుల చర్యలను విమర్శిస్తే వారిని 
“డాొంకలవఐకల మననులు' అంటుంది లోకం? ఇదేమి 
చితం,! సునిశితమైన వ్యంగ్యానికీ (సజాసేవ కులుగా 
చలామణి అయ్యే పెద్ద మమష్యుల చర్యలలో దాగిఉన్న 
ప్వార్మాన్ని చక్కగా వెల్టడిస్తున్నది యూ రచన 
“శాస్ని' రచనలో శాస్తి రచయిత రచనల్మో చెప్పిన 
సంస్కరణకూ.. (బతుకుతూన్న విధానానికీ ఏమా తం 
సంబంధం లేనినాడు. ఇటువంటి మహానుభావులు 
కోకొల్లలు నున సాహిత్యవీళుల్నో. “నబద్హం'అనే రచన 
గొప్ప 'సెబ్ళ్బర్‌ '.. *“గేత్‌ నే అఫ్‌ ఇండియా'ను 
అందరూ భౌతతదేశపు సింహద్వారం అంటారు. ఈ 
ద్యారాన్ని మూసేందుకు. వీళ్ళేదు; తెరిచేందుకూ 
వీల్ళేదు ఇలాంటివి సబదాజ9ం పే బొంబొలు నగరం 
లోవి ఒకగొప్పక్షట్‌ లో మెంబరు కావాలం పే అబద్వం 
వెప్పడ౦ “శ్యారిఫిక్రేషన్‌ ', నిజం చెపితే (వతిమాటికూ 
సపది రూపాయ జరినూనా విఫిస్నారట. ఇలా ఉం” 
యిట గొప్పవాళ్ళుగా _ చెలామణి అయ్యేవారి కట్‌ 
జీవితాలు. 


“ఒక ఆముభవం'; “కథకుడు అవేవి రెలు 
(పయాణాల అనుభవాల్ని కథలుగా మౌార్చుకన్నవి, 


పదిమందికోనం. షాయిపడేవాడినిర్నె భ్లోనయినాసరే ఆర్భ 
కుల్లే గొచేసి నొక్కేస్తారు. 

'విముక్షి'- కథ తెలంగాణాలో స్వాశం త్ఫ్భోద్య 
మౌన్ని ఆంళే విముక్షి. సమరాన్ని వర్జిసన్నూూ, , ఒక 
(గొమంలోని జీఏతి దృశ్యాలను సంపుటిగా అందిస్తుంది, 
“గడచిన దినాలు పీడలే- పళ్నెటూ ళ్ళలో అకేతలుంటా 
యని చెప్పకునే కథలలతొబాటు. పురుషులు కోప్పోది 
క్కుల్నె... 'అతిచినకాంణానిక్సీ భార్యలను చౌనచితక 
కొ శ్ళేవారవే సత్వాన్నికూడ నమ్మాలంబారు. అముతే 
యివి గడచిన దినాలే. లెమ్మని ధ్నెర్యమూ చెప్పారు. 

“బతకటం తెలియనివాడు" అనే కథల్‌ నిజా 
నిక్నె నిలబడిన (వతినాడూ ధర్మంక*సం కష్టాలకు 
వెనుదీయనవాడినీ లుగొ తోకం "(బతకటం తెలయని 
వాడు ఆంటు6ది; అసలు (బతకటమం కే యేమిటన్న 
(వశ్నను రేకెత్తిస్తారు. 

ఈ విధంగా (వాసుకుంటూపోతే లూ సంపుటి 
లోని కథలన్నీ విశిష్ట మె నవే కీరి నాకాండీంచి (వాసే 
నవికాక జీవిత దృశ్యాలనుచూచి కదలిపోయి, ఆత్మ 
సంక్షోభాన్ని ఆందరికీ అంది గాలవ చేసి పయత్వానికి 
సంబంధించినవి. (వతికథా ఆ కోణంనుండిదూచి _వానిన 
కళాఖండం. 

ఈ కథల న్నెశిష్ట్యాన్ని గూర్చి శీ కొడవటి 
గంటి కుటుంబరావు సిఐ చక్కని విమర్శ గూడ 
కథి కుడిగా పీచ్చేశ్వగరావు ఆవే పరిచయంగా వేశారు- 
అని ఛదివి నే ఏచ్చేశ్యగరావు వక్న్‌్వం తెలుసు ౧ది. 
ఈ కథల వెనుకనున్న ఆళవి ఆంతర్యపు జాన్నత్యం 
తెలుస్తుంది. కథల్ని కాచి వడబోసిన (8 కొడివటి 
గంటి ద షల్‌ కనీసం నాలుగ్లె దు ఉత్తమ తెలుగు 
కథానికా సాహిత్యంలో శాశ్య రంగా నిలువ గలి గిన వగా 
ఉన్నాయి. ఈ మౌట సత్యమని యూ వుస్తకం 
చదువగానే అనిసీస్తుంది. ఇన్ని మంచి 'థిలలో ఆ నాలు 
గ్షైదు ఏవి అనే పశ్న మొంకెత్తుతుంది ఎవరి అభి 
రుచి 'ననునరించి వా ళ్ళి సమాధానం చెప్పుకోనచ్చు. 


చ శ్రీ రామమోహనరాయ్‌. 
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కవరు "పేజీలు 
-. 2,లేక 3 వ కవరు పేటి... 
_ "ఒకే (నలుపు) రంగు == రు, 150/- 
లోపలి పేజీలు సి 


వూర్వి పేజి టై గకు. 126/0 
న్‌ా రు 65/-- 
రు శ౦0/. 


కం; =... వత్యేక స్మానములకు 25 అదనం. 
బో నం! నకు వరుసగా 6 తం చేయువారికి కొాంటౌాకు్సు రేటు వరి _౨చును. 


చందా వివరములు. 


సంవత్సర చందా మం రు 1£2--0--0 
6 మానముల చందా. _ *. క ॥ రుం 6.0... 
రు. శంంా--0. 


విడీ (వతి శతక = 





మేనేజరు, థారతి, 
మ్మ దాను. 
































